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اتتساب 


پنهنجي محترم ۽ مهربانن پروفيسر محرمر خان. شيخ اياز ۽ 
پروفيسر بيٽر ٽرڊگل (1118111ٴ -۱ع)"1) جي نالى. 


پروفيسر محر خان. جنهن سنجيده علمي موضوعن تي پڙهڻ, لکڻ ۽ 
ابندائي طور تنقيد ۾ تحقيق جي فن سان روشناس ڪرايو. 


شيح اياز. جنهن جي شاعري توڙي نتر جو اپياس ۾ سمجھ سنڌين جي 
سماچياتى رويى,. تاريخ ۽ انساني عظمت ۾ آزاديءَ کان علاوه ٻوليءَ جي 


مامرن بابت تحقبق ۽ تنقيد جون نيون راهون کولي ٿي. 


پروفيسر پيٽر ٽرڊ گل (11 ,)1"6)0٣ 1٣۱1081‏ جنهن جي ليڪچرن, مقالن, 
ڪتابن ۽ ذاتي ڪچهرين ۽ فڪري بحنن منهنجي لاءِ لسانيات ۽ ان سان 
لاڳاپيل سماجياتي مسئلن کي سمجهڻ جا نوان رستا کوليا ۽ ٻوليءَ جي 
سمجهہ ۾ اهليت کي انسان جي بنيادي حقن ۽ روين بابت مامرن کي 
خل. ڪ رخ خاطر ڪوخش لاد اڻساهو. 


پيليشر طرقان 


انساني زندگي ۽ ان جي ڪارج بابت سوچ ويچار انسان جي طبعي خصلت 
رهي هي ۽ منڍ کان وٺي انسان ان بابت سوچيندو آيو آهي. اهو و ئي سبب آهي جو 
انسان اوائلي دور کان وٺي پاڻ کي الاهياتي ۽ فلسفياڻي غور ۽ فڪر ۾ رڌل رکيو. 
اوائلي دور ۾ر جيئن ت معلومات ۽ تڃربن جا ڪي وسيع وسيلا انسان جي سامهون 
نذ آيا هئا تنهن ڪري ان پنهنجي چوڏاري موجود فطرت جي مظاهرن کي ڏسي 
فطرت زندگي ۽ انهيءَ جي ڪارج بابت الڳ الڳ رايا قائمر ڪيا. خدا تعاليٰ جي 
پيغمبرن ۽ سڌارڪن پاران انسان کي فطرت ۽ زندگي کي ڄاڻڻ لاءِ دنيا جو مشاهدو 
ڪرڻ ۽ خدا جي بابت اجايا خيال ڇڏي سندس تخليق ڏانهن ڌيان ڏيڻ جو حڪمر 
ڏنو ويو ۽ اهڙا حڪمر آخري الهامي ڪتاب قرآن مجيد مر باريار آيل آهن. انهن 
حڪمن جي روشنيءَ م مسلمان حقيقت جي ڳولها ۾ لڳي ويا ۽ انهن اسلامر جي 
ابتدائي دور ۾ ٿي طب, نبياتات, فلڪيات, رياضي ۽ علمر ڪيميا ۾ مشاهدن ۽ 
تجرين جا شاندار مٹال قائمر ڪري انساني زندکيءَ کي فعال رکڻ ۾ انهن شين جي 
مددگاريءَ کي واشىح ڪيو. ليڪن فطرت ۽ زندگيءَ کي حسين روڀ مر پسڻ جي لاءِ 
انهن شين کي ذريعي حيثيت مر رکيو ويو. پوءِ جڏهن مسلمانن وٿان انهن علمن جو 
ال 
يا 

يورپ جي ڏاهپ حقيقت ۽ شين جي انهيءَ معنوي تبديليءَ تي ڪنهن حد تائين 
پنهنجي بي چيني ڏيکاري, ليڪن هڪ ت اتان جي سياسي نظامن تي قابض ڌريون 
ا نهن تي حاوي رهيون ۽ ٻيو فطرت ۽ زندگيءَ جي حسن ۽ حقيقتن بابت هو ڪنهن ب 
سامايل الاهياتي فڪر ۽ سوچ کان خالي هئا. انهيءَ ڪري سندن سوچون يورپ ۽ ِ 
کل ان يئاجا ما 
سگهيون. 

اڻويهين صديءَ جي پهرئين اد بر ويڙھ جي سنگين تجربن پوٿين اد جي لاءِ نيون 
5 ڪا 9 چا يڻ 
صورتون سامهون آيون. توڙي جو فطرت ۽ زندگي بايت علمن جي نئين تدوين نن ٿي 
تنهن هوندي ب زندگيءَ سان لاڳاپيل فني ِ سماجي علمن کي سائنس ڪري پڙهڻ 
تڪ زا ت٬بنۇ٬حتين‏ ان اشتامت: ازندئيءَ 51 ندديا ري سائقتي لم ڻسو «بظ 


پيدا ٿيو. نتيجي ۾ سماجي طرح ڪيتريون ئي چكڱايون سامهون آيون. 

اُن جي برعڪس هتي اسان وٽ سماجي ۽ فني علمن کي سائنس ڪري پڙهڻ 
جو هيستائين ہ ڪو هوش ۽ خيال ئي ڪونهي. بلڪ جن علمن کي ٻاهر سائٽس 
ڪري پڙهڻ جو آغاز ٿي چڪو آهي هتي ان تسلسل سان پاڻ ڳنڍي هلڻ جو گمان 
ب ڪونهي. ڪن ماڻهن کي يورپ ۾ وڃي اتان جي علمي ادارن مان سيراب ٿيڻ جو 
موقعو ملي ٿو ت (علامہ آءِ آءِ قاضيءَ کي ڇڏي ڪري) کپٽ مر گهٽ اسان جي سنڌ 
جي سوسائٽيءَ ۾ ان جا فائدا سامهون ننّا اچن. انهيءَ جا اڪيچار سيب آهن. 
سڀ کان وڏو سبب هي آهي ت اسان جي زندگيءَ ۾ علمر حاصل ڪرڻ جو ڪو 
اعليٰ نصب العين ڪونهي. بلڪ پنهنجي لاءِ رڳو هڪ روزگار جو ذريعو پيدا ڪرڻ 
آهي. ٻيو سبب هي آهي ت يونيورسٽين مر ڏنل ڊکري ماڻهوءَ م استعداد پيدا ٽين 
جي سند هوندي آهي. ان سند ملڻ کان پوءِ اصل ڪر ت بعد ۾ ڪرڻو هوندو آهي. 
پر اسان وٽ سند کان پوءِ ”اصل ڪمر" اصل ڪود ٿيندو آهي. ٽيون هي ت اسان 
وٽ جنهن کي ب ڪنهن علمر جي سند ملي ت ٽي هو پنهنجي جاءِ تي ان علمر جو 
اپي خأن بنڻجي ويهي ٿو. هينئر ان کي جيڪا ضرورت آهي ت هو پنهنجي علمر سان 
لاڳاپيل ٻين علمن کي ب پڙهي سو هرگز نٿو ٿئي. تاريخ وارو ماڻهو علہ ِ جاگرافي, 
علمر نفسات, علمر شهريت وغيره پڙهڻ جي لاءِ تيار ئي ڪونهي ۽ فزڪس وارو, 
تاريخ مذهب ۽ فلسفي کي هٽ لائڻ جي لاءِ تيار ئي ڪونهي. نتيجي مر ماڻهوءَ جي 
اڪيلي غلعز جو فائدو پيشي جن صوزت سندس ذاث كي ٴڻ علي ٿو پر سوشنائقيءَ 
را جودر سنامهون نٿا اضَن: 

مٿي ذڪر ڪيل علمي ترقيءَ جي تسلسل ۾ عله لسانيات کي هينئر يورپ مم 
هڪ سائنسي علمر جي طور تي پڙهيو پيو وڃي. محترم ڊاڪٽر محمد قاسڪر 
ٻگهيو کي سماجي لسانيات جي هڪ موضوع تي لنڊن ۾ پي ايڇ ڊي ڪرڻ جو 
موقعو مليو. ان جي روشنيءَ م هن سنڌي ٻوليءَ جي مختلف موضوعن تي مضمون 
لکيا آهن. هي ڪتاب سندس انهن مضمونن جو مجموعو آهي. مختلف علمن تي 
اڪيڊمڪ ڪتاب ڏيڻ سنڌيڪا جي روايت آهي ۽ هي انهيءَ سلسلي جي ڪڙي 
طور پيش ڪندي اسان پنهنجي لاءِ خوشي محسوس ڪري رهيا آهيون. 


ٴُ - 

>5 أ 1 تَ 
.* نن 
در« 


مونکي اها ڳالهم سمجهه پر نئي اچي تہ منهنجي نوجوان دوست ڊاڪٽتر 
قاسمر ٻگهئي ڪهڙي سبب ۾ ڪهڙي حوالي سان پنها -. هن سائدسي ۾ 
علمي تصنيف تي پيش لفظ لکڻ لاءِ حڪمر ڪيو آهي. پيش لفظ اهڙن 
عالمن يا ماهرن کان لکاٿبو آهي جيڪي مصنف کان وڌيڪ علم وارا ۾ 
وڌيڪ لياقت وارا هوندا آهن نا تهتا ند گهنك اوتري علم ۽ لياقت وارا 
هوندا آهن جيترو علم ۽ جيتري لياقت مصنف رکندو آهي. ڊاڪٽر قاسمر 
ٻگهبو سماجي لسانيات پر ڊاڪٽتريٽ ڪري آيو آهي. ۽ مون لسانيات 
کي هڪ موضوع (اان[5110) طور ڪنهن بہ سطح تي درسي يا رسمي 
تعليم ((1-111001101 [۱؛1"0111) دوران ڪو ن پڙهيو هو. (مون ايم. آي. 
معاشيات پ۾ر ڪکي.) ادب جي حوالى سان منهنجو ميدان (۱10119/) ڪهانى 
۾ ناول (1101ل11) رهيو آهي يا ڪالم نويسي ۽ مضمون نگاري ڪندو 
رهيو آهيان. 

لسانيات سان منهنجو واسطو محض هڪ اتفاق هو ۽ ان اتفاق مون 
کي لسانياتي علمر جي مختلف موضوعن ۽ شاخن جو ڳوڙهو اڀياس ڪرڻ 
تي مجبور ڪيو. ٿيو هيگن جو پنجاه واري ڏهاڪي ۾ر ۽ سٺ واري 
ڏهاڪي جي ابندائي سالن پر ٻوليءَ جي بڻ بشياد, ان جي سياسي ۾ 
سماجي تاريځ جي حوالي سان ڪي غير علمي. غير ساگخسي ۾ جائيدازان 
مضمون (ء پوءِ ڪتاب) ڇپجڻ شروع ٿيا. ان وقت سنڌ جا ماڻهو ۽ 
خاص ڪِري سنڌي ٻوليءَ جي اديبن جو لڏو ون يونٽ جي مڂالفت ھر 
ميدان ۾ر ٽپي پيا هگا ۽۾ سنڌ جي وجود لاءِ ويڙهاند ۾ هڪ ڌر بُجي ويا 
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6 ن جي اننها ان وقت ٿي جڏهن وونر ً7 
لسٽن جي سنڌيءَ مر ڇيجڻ لاءِ مظاهرا ٿيا اگ فغاريواڻ ٿيون هه ا گن يس 


سنڌ جي وجود جي جنگ جو هڪڙو حوالو اهو بہ هو تہ بينگال وانگر 
سنڌ کي بہ هڪ پنهنجي قديمر, سڌريل ۽ ترقي يافتہ زبان آهي ۾ ون 
يونٽ جو پهريون شڪار سنڌي ٻوليءَ کي بشايو ويو. ايتريقدر جو 
.009000 . يي 
مقابلي طور سنڌ جي ادبين ٻولي ء ادب کي وڌاگ ويجهاأٿڻ لاءِ ڏينهن 
رات جدوجهد ڪئي: جيتروادب ان دور مر تخليق ٿيو. اوترو ور 
ڪڏهن بہ نہ آٿيو. ڪتابن ۾ رسالن تي بندشون ٻيون پر سنڌي اديب 
پنهنجي جد وجهد کان باز نہ آيا. 

اقتدار جي ڌڻين اهو سڀ ڪجههم اکين سان پئي ڏٺو, پر هنن کي 
سمجهم پر نم پکي آيو تہ هن تيز ۽ تند وهڪري کي ڪيئن بند ٻڌجي. 
نيٺ ڪنهن ”ڏاهي” هنن کي صلا= ڏني تہ ان جو هڪڙو رستو اهو آهي 
نلان نولي کي بنڙي قوي, پرسٹ يئ خوالر بظوز استعمال يڻ کان 
روڪجي. ء ان جو هڪڙو ئي ذريعو هو تہ ڪن ”عالٰن” ۾ ”ڎاهن” کي 
يافتہ حيثيت کي لانکون ڪري ڏيکارين تہ ٻئي طرف ان قوم پرستيءَ 
کي اسلام, پاڪستان ۾ قومي وحدت جو دشمن تابت ڪجي. ۾ ايئن 
ڪرڻ مر مک اديبن کي ڪافر, ملحد, پاڪستان دشمن ۾ الائجي ڇاج 
ثابت ڪجي! هي جنگ جو هڪ نکون مورچو هو ۽ ان مورچي تان اهو 
ٻ طرفو حملو شروع ٿيو. ” مجاهد ” ميدان ھر اچي ويا. 

ائين سنڌي ٻوليءَ تي هڪ ”عاٺانہ" حملو شروع ٿيو, ۾ ان جي بڻ 
بشياد, ان جي تر ڪيبي حيثيت. ان 9 . .. تاري< ۾ سياسي 
۾ سماجي حيثيت جي ٻاري مر تخليقون ٿيڻ لڳيون. آهي 
محترم مصنف ۾ ڏاها“ تا, - 3 هئڻ ”.بت 
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پش لفظ 


سنڌ اجي ناريم هڪڙو اهڙو دورآيو, جڏهن 1947ع ”1 077 
ننڊري کنڊ جي آزادي لاءِ جدوجهد زور ورتو, ۾ اهو محسوس نيو تہ 
4 پوءِ | 7 هندستان مان هليا ويندا ۽ ننڍو گنڊ آزاد ٿيندو تڏهن 
سنڌ جي قوم پرست لڏي بہ پنهنجو موقف پيشس ڪيو: چاليهن واري 
ڏهاڪي بر جڏهن آزاديءَ جج الا هد يا 
مر پرستن اهو مطالبو ڪيو تہ انگريزن سنڌ کي هڪ آزاد ملڪ طور 
ڪي پوءِ انجي پويان کڻي چارلس نيپگر جي بدنڀتي ۾ انڪل 
بازي جو ڪردار ڇو نہ هجي. پر حقيقت اها هئي تم سنڌ 1943ع ھر 
هڪ آزاد رياست هئي ء هاڻ جيڪڏهن هندستان کي ڪنهن علاقائي 
([ا؛7-۱11) بنيادن تي آزاد ڪر ان ڪا )ڪي آهي تا 2 
0000000 
آهي َو هڪ مضبوط آنرين خر يڪو ناقابل ترديد تاريڂخي 
حقيقتن تي مبني هو تہ سنڌ واحد ”علاگقو” آهي جيڪو صدين کان 
3 ع تائين الڳ ملڪ هو. سنڌ جي پنهنجي منفرد تاري< ۽ جاگرافي 
آهي. جنهن جي الڳ ۽ منفرد تهذيب کي سموري دنيا بنجا!. +#ياير 
ري بي آهي انان وڌي *الهيات اث کي تنهخق ال ياترهي 
يافتہ زبان آهي. 
اين سنڌي ٻولي ان وقت بہ سنڌي قوم پرستيءَ جو هڪ محور 
هو.ان مسحور کي ٽوڙڻ لاءِ ان وقت بہ هندو مذهبي شاونزمر 
(114۱1۱11115171)) هڪ ڌر طور ميدان تي لهي آئي, ۽ بي مضمون ۾ 
ڪتاب نهايت ”علمي“ ۽ ”تاريخي” دستاويزڻ جي آڌار تي ڇپجڻ لڳا. 
جنهن پر اهو نظريو پيش ڪيو ويو تہ سنڌ آريہ-۔ ورت جو حصو هئي. 
۾ سنڌي ٻولي ڪا ايتري قديم يا سڌريل زبان ڪانهي. اها تہ رڳو 
ڪڪ ڪڪ يضور "رام 
ابيرنش” هئي. ان معنيٰ پر نہ رڳو ايتري قديمر ڪانهي. بر آرين جي 
ٻولي سنسڪرت جي نمامر ويجهي زماني جي ڄائي آهي. ان ڪري سنڌ 
1 


77۱ 


ليا تا ات سماجي لڀاثيات تانت 


جي آزادي جو ٻوليءَ جى آڌار تى مطالبو ڪو ايترو وز 


نٿو رکي. 


؛: 1 اڪ اي 5 ان نٽ وي 8 
ان پس منضر هر جدهن پاڪستان لهڻ نانپوءِ سند ئي ون يونٽ ھر 


سلهاڙيو ويو., اردوءَ کي قومي ۽ سرڪاري زبان ٺهرايو ويو, ۾ 
يڪجهتيءَ جي نالي مر قومہ پرستي هڪ ناقابل معافي ڏوھه بلڪ قابل 
تعزير گناه بڻيو ء سرڪار 9 څ يا کي ان ڪمر تي 
مامور ڪيو تہ آهي سنڌي قومپرستيءَ جي پاڙپٽڻ ۾ پنهنجي ”علمر”, 
”اڀياس" ۾” تحقيق" کي استعمال ڪن, ان جي بنيادي اساس 
(111:115ل1-111101:1111 ” اڪن بثاتي ڇڏين, تذ 7 ڪڀئي 
مضمون, رسالا ع ڪتاب ميدان لڳا, جن م سنڌ کي 8 
الاسلامر”. اردوءَ کي ”پاڪستان جو جواز” ۾ قومر پرستيءَ (جنهن کي 
صوباگيت يا ضو يا ؿؿخاخو ډااذَ ڏنو ڪت 
دشمنيءَ تي مبني تحريڪ طور پيشس ڪبو ويو. 

ان ٿي سلسلي جي هڪ اهر ڪڙي. منهنجي نهايت لاگق احترامر 
دوست ۾ مڃيل استاد ۽ محقق, ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ جا مضمون 
ڇپيا. جيڪي پوءِ ڪتابي صورت ۾ر بہ تاليف ٿيا,. سندس ڪتاب هر 
علمي رعب تاب اوج تي هو. هن صاحب اهو ثابت ڪرڻ جي ڪوششس 
ڪي تہ سنڌيءَ کي هڪ ٻوليءَ طرح پنهنجو وجود رهيو ئي ڪونهي, 
۾ اها زبان بنهہ ويجهي تاريخ ۾ هڪ مجيل زبان بُي آهي. ان جو سنڌ 
جي قديمر تهذ يب جي آثارن يعني موهن جي دڙي مان لڌل ٻوليءَ سان 
ڪو واسطو ڪونهي. ان ڪري ظاهر آهي تہ اها قدامت جي دعويٰ ني 
ڪري. هونکكن ٻہ موهن جي دڙي جي ٻولي سامي (ب11ت58171) سٺك جي 
ڪا ٻولي آهي. ۽ اموٿي سجب آهي تہ هڻ وقت بہ سنڌي ٻولي: کي 
پنهنجا حرف علت (هآت«90«۱) ئي ڪونهن. هن ” ڪڪڙ", 0 ۾ 
جه (فظار او مال ثڅو چيدو ان سو ريو ۾ والاگا ډنياا اخ 


. ٍ. -اۇ#ڄڍ ۱ . أةُ ا1 سم آ 
خڃ اقت غلبت کانسواءِ لفظ نهيو ٿا سگهن, ۾ ظاهر آهي تن ان كو عر بيءَ 
َ‫ 
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ئي ان جي موجوده صورت تي پهڃايو آهي: عربيءَ جا سوين اکر ۽ لفظ 
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پيش لفظ 


۾ محاورا انڪري ئي سنڌيءَ جي ج وڙ جڪ ير نظر اچن ٿا. 
ان ساڳكي سمورچيءَ محاذ تان محترم رشيد لاشاري صاحب. 
محٽرم علي نوازجتوئي صاحب. محلسرمر سردار علي شاهہ صاحب, 
محترم مولوي خير محمد نظاماڻي صاحب, محترم ڪرير بخش 
نظاماڻي صاحب ۽ ٻيا ڪيٽ نخر ضناحت ناي قوي: پزشليءَ ين 
ساٿين جي اير سيد. ابراهيم جويي صاحب. شي اياز, رسول بخش 
رليج رون جهن "لد" نو ”الا شنينت. ۾”ياڪ سان 
دشمنيءَ"” سان تعبير ڪرڻ لاءِ لاڳگيتي جهاد ھر مصروف ئي ويا. انهيءَ 
”اسلامر" ۾ ”الحاد"“ جي ويڙهاند جي پويان ڪهڙيون قوتون هيون, 
انهن جي نشاند هيءَ جي بہ هاڻ ضرورت ن, رهي آهي. 
سو جڏهن سنڌي ٻوليءَ جي سماجي ۽ سياسي حيٍثيت ۽ ان جي 
قدامت ۽ انفراديت تي حملا ٿيا. تڏهن آء بہ سندرو ٻڌي ميدان تي لهي 
پيس. لسانيات جي الف بي کان ڄامسڪي تاٿين گهڅوئي نور نچوئي 
مضمون لکيم ۽ نيٺ 1964ع ۾ر ”سنڌي ٻولي” ڪتاب ڇيايمر ان 
ڪتاب لکڻ جا محرڪ يقبناً تاريخي, سياسي ۽ سماجي هكا پر مون 
ڪوشش ڪکي ت انكي لسانيات جي مڃيل سائنسي اصولن ۽ حوالن 
سا سد ڪتاب جي حيثيت پر پيش ڪريان ٰ ان وقت سرڪاري 
نوڪريءَ مر هوس ۽ ڪتابن کي پڙهڻ لاءِ يونيورسٽين جي لئبررين ۽ ٻين 
ڪتبخانن لاءِ وقت ڪڍ ٿو پوندو هومر. ڪي ڪتاب تہ منهنجي پهچ 
کان بہ ٻاهر هكا ۽ فوٽو اسٽيٽ جي رس اڃا ايتري شروع ڪان ٿي 
هئي. بهرحال ڪوشش جي باوجود ان ڪتاب ۾ر کوڙ ساريون اوڻايون ۾ 
خاميون رهجي ويون. ۽ هڪ طرح سان اهو ڪتاب اڻپوروهو. پر 
هڪڙي ڳاله, جا ان ڪتاب جي ڇپجڻ کانپوءِ سامهون آئي سا اها تہ 
سنڌي نوجوانن, ۾ خاص ڪري شاگردن ۾ر سنڌيءَ جي قدامت, تاريخي 
حيثيت, لسائي حسب نسب ڪ انجي سماجي ارتقا جو چاھہ بيدا ٿيو., ۽ 
هڪ علم طور ”لسانيات“ جي موضوع کي يونيورستٽيءَ جي پوست 
17 


"ڀا نتاننيه گاڙ: ري نيا نليتا نيٿ نن 


منهنجي ڪتاب جيبجن دان اڳ ڪان هئي. سنديءَ جي ان نئن حيثيت 
سنڌي ٳاټٴټت جن او 
ا3 


جي يذ يران تيءَ لاءِ ميدا نهيو اها بي را لھ آهي تہ ار لاءِ جيڪي اهتمام 
يي :. 


ب- 
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نٿ موجود ادارن مر وسعت اي تن کي اسان 
پاڻ. سنذڌين جي روايلي سوڪل“ ۾ ”ڪل پيران دا خير“ واري رويي 
جي ڪري. اتي اچي پهچايو آهي. جتان پاتال بنهہ ويجهو آهي. جيڪا 
حالت ه ن وقت سندي معاشري جي آهي. جيڪا حانت سنڌي قومپرسٽيءَ 
جي آهي, = 5 صورتثحال سان جي مڙزني ادارن جي آهي' 

ان پس منظر مر, اهڙي پوٿتي موٺ کائيندڙ معاضري ۾ جيڪڏ هن 
قامسسر ٻگهكکي جهڙا لسانياتي علمر جا ماهر سائنسي روايت جي آڌار تي, 
سنڌي ٻونيءَ راٿينداڙ نيد يٺين, ۾ انهن ڦيريڻ هت ن کي معاشرتي 
تمديلبن سان سندان ين ي جي حوالي سان سمجهاگڻ جا جتن ڪن, خ 
ٻوليءَ َ جي مستقبل لاءِ ادارن ن جي اهميت ثابت ڪن تہ کيڻ جس هجي. 
ڪجه قدر اميد جاڳي ٿي تہ ممڪن آهي تہ سنڌي ماڻهو پنهنجي 
ٻوليءَ جي سماجي ڪارج ۽ تاريڂي اهميت کي وري محسموس ڪنڻ, ۾ 
ڪنهن نئين جذ بي سان ان جي بقا لاءِ اگڀرا نين 

أبيينا؛ ن جي هن نوحو!, ن دوست لسانيیات جي جنهن شا<يعني 
سماچي لنساليات پر ڊاڪٽريٽ جي ڊگري حاصل ڪٿ آهي, اهو موضو ع 
ڪري. اڳتي هلي ان جا معيار ۾ ماڻ ئي ٻولين کي انساني لاڳڱاپن جي 
حوالى سان نکئين مرڪزيت ۾ اهميت ڏڎياريندا. جيڪڏهن ٻولي سماجي 


چہم 
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ظٌ ٍَ .اه ا1 5 “" , 

قير ٺهير سان تبديل نکي تي تہ پوءِ ان .ٺاله تي غور ڪرڻ جي 
ضرورت آهي نہ آئين تم =.-. ڄا ڪاڻ ڻت اج جي دنيام سماجي 
لاگايا نکن َ‫ مواصالاشي دور” نل (1111111111011 ۱۱1111 ) جي ڪري 


سي-= 


بنهہ ڀري ع ڪنيل 1۱تا):15۱1) آهي ان ڪري بين مع سرت هاجن 
کانسواءِ اسان جي ٻوٺي بہ جمود جي سطح کان بہ پوٿتي موني وٴتَرجي 
وڃڻ جي صورنتحال تي پهھچندي. بلڪل ائين جيٌن آيسڪيمو 
1:1:1111۱۱) لو ڪن يا ريڊ انڍين (1:۱ل1۱۱ لان18) لوڪن جي ٻولين وانگر 
فقط لساني تاريڂ جي هڪ مگل ٻولٺي بڎجي ويندي. جيڪڏ هن اسان ۾ 
اسان جي آدارن ان صورتحال کان پچڻ لاءِ ڪجه ن ڪيو ت پوءِ ٻوليءَ 
جي عد مر وجود جي ڪري سنڌي معاشرو ب عدامر وجود جو مٿا ٻٽجي 
ويندو. ان جا ٻہ ٽي سبب تہ ڊاڪنر ٻگهكي اشارن مر ڏسيا بہ آهن. 
هڪڙو ت, اسان جي پنهنجي پس ماند گي. ٻيو اسان جي ادارن جي تباهي 
۾ غير سنجيد گي ۽ ٽيون سنڌي ٻوليءَ سان عداوتن جا شعوري ۽ غير 
شعوري رويا. ۾ چوٿون اسان جو ساگنسي ارتقا ڏانهن غير سائدسي رد 
عغملن: اڄ جڏ هن ڪامپيوٽر, اي ميل ([1:۱.-1) ۾ اننرنيٽ 11111811111 
جو زمانو آهي. تڏهن اسين مواصلاتي طرح اڃان ان سطح تي آهيون جو 
تائين پهچائڻ لاءِ اٺ جي سواري. يا وڌ ۾ وڌ ڪنهن بس يا وئگن ھر 
چڙهي اطلا ع ڏيڻ جي سطح تي آهيون. اهڙي صورتحال را مون جهڙو 
ماڻهو اهو چوي تہ سنڌي ٻولي بيشڪ قدير آهي. بنج هزار سال پراڻي 
آهي. منجهس هڪ فعال زبان طور سڀ خوبيون (يا خاميون؟۱) موجود 
آهن پر جڏهن مواصلاتي سطح تي انساني لا ڳگاپن جي حوالي سان پثر 
جي دور بر جمود جو شڪار ٿي مرڻ تي آهي. تڏهن قاسمر ٻگهكئي 
جهڙو ماهر جڏهن اهو چوي تہ بلاشڪ آهي ڪمزوريون آهن پر 
سائنسي طرح جيڪڏهن اسين سنڌيءَ کي ارتقاجي سماجي علمر سان 
گنڍي. ان کي مواصلات جي نين عالمي نظام سان گنڍي سگهون ٿا, يا 
باوجود دشمنين ۾ عداوتن جي. اسين ان کي فعال ۽ زنده رکي سگهون 
ٿا. تڏهڻ قاسعر ٻگهئي جي ات 777777 .-- 
سگهون. 


ٿ.ا! 


لنايات کان صا اشجاثنات ان 


مون جيڪي قاستر ٻگهئي جي هن ڪتاب مان برايو آهي. سو هي 
آهي تہ آڃو تہ پٿر جي دور کان ڪامييونر جي دور پر داخل ٿيڻ لاءِ 
ايڏيون وڏيون ٻرانگهون ڀريون جو سماجي حوالي سان سنڌي معاشرو, 
هڪ معاشري طور, ايڪيهين صديءَ پر داخل ٿي سگهي ۾ نہ اسين پٺتي 
رهجي وڃون, > نہ اسان کي ڪو الزامر ڎي تہ ٻيلي. سنڌي ٻوٺي ڇاڪاڻ 
تہ غير موافق حالتن, پنهنجن جي لاٻرواهين, ۽ ٻين جي عداوتن ۾ دشمنين 
جو شڪار هئي. ان ڪري سندس ڳالهائڻ, لکڻ ۽ پڙهڻ وارا همت هاري 
ويٺا. ۽ ان ڪري مري وئي!. 

سنڌي ٻوليءَ جي ان حيات ۽ جيگري رهڻ جي جبلت جي حوالي 
سان قاسمر ٻگهكي جو هي ڪتاب هڪ اهم دستاويز آهي. ۾ ان کي. 
ڪن غير اهمر اوڻائين جي باوجود, هڪ اهڙي حيثيت حاصل آهي. جنهن 
کي نظر انداز نڻو ڪري سگهجي. شل اسان جا ٻيا استاد ب هن جهڙي 
1 ڪن. ۾ سائنسي بنيادن تي سنڌيءَ کي ان لاثق بڻائين جو ان لاءِ 
اها هار هڻي سگهجي تہ هائو ٻيلي. هيءَ زبان زنده رهڻ لاءِ ئي وجود هر 

سراج 
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لسانيات, يعني ٻولين جي سائنس اسان وٽ ڪڏهن شجر ممنوع قرار 
ڏنل هو. سو هاڻ نهايت دلچسپ وڻندڙ ۽ نهايت کي اهم موضوع بڻجي 
پيو آهي. ٻولين تي سائنسي انداز سان سوچ ويچار ڪري ٻولين جي 
مختلف خوبين ۾ خصوصيتن تي روشني وجهڻ وارو علم اڄ نهايت آهمر 
ڪردار ادا ڪري ٿو. هن علم کي جد يد دنيا مر نهايت گهغي اهميت 
مليٴچڪي آهي ۽ سڌريل دنيا جي تقريباً سمورين يونيورسٽين ۾ 
لسانيات جو شعبو خود مختيار حيثيت پر قائمر ٿيل آهي. بد قسمٽيءَ سان 
اسان جهڙن ملڪن پر اكين نہ آهي. سنڌ يونيورسٽيءَ جي سنڌي شعبي 
جي نصاب ۾ ادب سان گڏو گڏ فقط ٻہ ڪورس لسانيات جا اير اي 
فائدل تي رکيل آهن. هي ڪورس پڙهائڻ جي ذميواري ڊاڪٽر قاسم ۾ 
آئون سر انجامر ڏئي رهيا آهيون. جڏهن ت اسان کان اڳي ڊاڪٽر الانا ۾ 
پروفيسر علي نواز جتوئي صاحب جن هيءَ ذميواري سنڀاليندا رهيا هگا. 
نهايت خوشيءَ ۾ فخر جي ڳالهہ آهي تہ سنڌ جو نوجوان ليکڪ 
ڊاڪٽر قاسر ٻگهيو برطانيہ جي ايسڪس يونيورسٽي مان لينگويح ۽ 
لنگكسٽڪس پر ٻي ايچ ڊي ڪري آيو آهي. هن اچڻ کان پوءِ ۾ اڳ بہ 
لسانيات ان سان لاڳاپيل ڪجه موضوعن تي متالا لکيا هئا. جيڪي 
هن ڪتاب ۾ر شامل آهن. سندس هي مضمون ۽ انترويوز جيئن ئي رسالن 
مر ڇپيا. تيگن کي سنڌ جي نوجوانن جو ڌيان سنڌي ٻوليءَ ڏانهن ڇڪيو 
۽ ڪيتراٽئي ٻيا مضمون لکجي پڌرا ٿيا, اهڙي هڪ لهر اڀري جنهن 
نوجوانن جو ذهن ولوڙي رکيو آهي. هاڻ اها اميد ڪري سگهجي ٿي تہ 
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10 نت يي <و اي 
ما سا اك ثان. اي آيسببا نات انا بات 


لسانياتي موضوعن کي نوان گس ۽ گهيڙ ملندا ۽ چڱو ئي مطالعاتي 
مصالحو تيار ٿيندو. جيڪو سنڌ جي نيبن تل راهم ايله 
ٿيندو. ڊاڪن .سر ٻگهي جو دلپسند موضوع سماجي لسانيات آهي. 
جيڪ لُسانيات جي هڪ آهر شا< آهي. ٻوليءَ جو سماج سان تعلق 
جي باري م هو جنائيءَ سان چوي ٿو تہ: ”ٻولي ۾ ان جو استعمال يسني 
ڳالهائڻ ٿي شمأ بد اهو سماجي تحفو آهي, جيڪو انسان : کي ٻپ جاندارن 
کان الڳ ءَ معتبر ظاهر ڪري ٿو. ماڻهي ۽ انسان کي سمحف لاءِ 
ضروري آهي تہ ٻوٺيءَ جي قدرت ۾ ڪيفيت کي سمجهون, جيڪا اسان 
کي ماڻهو بٽائي ٿي. ڪيترن ماڻهن جي مذهبي عقيداڻ. مفروشن ۾ فلسفي 
مطابق تہ اها ٻولي ئى آهى جيڪا انسانى زندگي ۽ طاقت جو ذريعو 
آهي. ” 

سنڌي ٻوٺيءَ تي مختلف ٻولين ن جا اثرات جڳن کان ٿيندا اڃن ٿا. 
ٻوليءَ جي تاريخن مر اهو هڪ فطري آمر آهي تہ ٻولين هر تبد يليون وا 
يڻ نَا ن؛ هن ڏس مر ڊاڪٽر قاسم پنهنجي راءِ وڎي واڪ ڏني آهي؛ 
”مال طور هتي جيڪڏهن آئون اهو چوان تہ سنڌي ٻوليءَ مر ٿينداڙ 
موجودہ تبديلي يا ڦير ڦار کي معروضي سياسي ۾ سماجي حالتن جو 
ڪارڻ ڄاڻاٿيندي اڻ ٽر ٿو سمجهان ۾ انهن کي عيب نہ پر ٻوليءَ جي 
ترقيءَ م شمار ڪيان ٿو تہ جيڪر ڪيترائي ٻوليءَ سان جذباتي 
وابستگي رکندز. ٻوٺيءَ کي خالص رکڻ جا حامي ۾ ٻاهرئين اترن کي 
قبول نم ڪندازايا -*ٿه5ڻٿ09009 
۾ مون تي سنڌي ٻوٺيءَ خلاف هجڻ جون فتوائون صادر ڪر 

سنداس اها راءِ تہ ” سنڌي ٻوليءَ مر ٿينداڙ ڪجه تبد يليون ٻوليءَ 

3 نٽ جه اڪ هت الب .گ.... 
ٻونيءَ تي ٿيندڙ خاص طور اردوءَ جي اثرات جي خلاف ف آهن, ڊاڪٽتر 
ان 'ختلاف ڏيکاريو آهي۔ --- :چين 
9 مم ڪي حلقا ضرور موجود آهن. انهڻ کي قاسم صاحب 
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لاءِ بڻ ڪي 
عالمر هاءِ گهوڙا, ۾ دانهون ڪوڪون ڪري رهيا آهن. قاسمر صاحب جي 
خيال ۾ر سنڌ ۾رابہ سنڌي ٻوئيءَ سان سا کي حالت آهي. جيئن انگريزيءَ 
مر نوان نوان لفظ ۽ اصطلاح= داخل ٿي رهيا آهن, نيئن سنڌيءَ مرا نوان 
نوان لفظ ‏ لا ناد ٿيندا رهندا. ان کي ڪوئي روڪي نہ 
سگهندو ء اها - 0 آهي. هن ڳاله 
کي وڌيڪ واضح ڪرڻ لاءِ سندس هيء دليل ڌيان لهڻي: ” جيڪڏهن 
ڪنهن قوم جي ترقي ۽ تبديليءَ سان ان جي زبان پر ترقي ۾ تبديلي 
نتي اچي تہ ان جو مطلب اهو نيو تہ اها زبان ان قوم جون خمرورتون 
پوريون ڪر ڻ جي اهل نابت نہ ٿي سگهي ۾ ۾ اها ٻولي پوءِ گهڻو وقت 
جيگرو رهي نہ سگهندي يچ خوشقسمتيءَ سان سنڌي ٻولي وقت ۾ 
حالتن مطابق پاڻ مر تمديلي آڻيندي هن وقت بہ پنهنجي ڳالهائڻ وارن 
جون سموريون ضرورتون پوريون ڪرڻ جي اهل آهي 

هن ڪتاب پر شامل متالا نهايت گهٹڻي اهميت جا حامل آهن. 
جديد تحقيق جي روشنيءَ پر لکيا ويا آهن. هن تحقيق لاءِ وڏي جاکوڙ 
۽ محنت مشةت سان معلومات (1(:!!۱) گڏ ڪرڻ بعد ڇنڊ ڄاڻ ڪري 
ڪن نتيجن کي اخذ ڪبو ويو آهي. ه ؛ هڪ سائدنسي رويو آهي جنهن 
کي مخال بغائي ڪمِ ڪرڻ گهرجي. سنڌ جي نوجوان ذهن کي اهڙن ئي 
سائدسي لاڙن وسيلي فڪر جي روشن راهن طرف گامزن ڪري سگهجي 
ٿو. 

ڊاڪتر هدايہت پريمر 


سنڌي ٻولي 


لسانيات کان سماجى لسانيات تائين 


[گذريل ٽيهن سالن دوران علمر لسانيات يعني ٻوليءَ جي علمر جو زمان, 
مڪان. گهاڙيتي ۾ مختلف شاخن جي حوالي سان ترتبيوار مطالعو وقت 
جي ضرورت ۽ وقتاگتي فڪر جي حيثيت اختيار ڪري چڪو آهي. هن 
علم تيزيءَ سان پکڙجي ايتريقدر تہ مقبوليت حاصل ڪٿي آهي. جو دنيا 
جون ڪيتريون ٿي اهم يونيورسيٽون هن علم کي گريجوئيشن ۽ پوسٽ 
گريجوگيشن جي نصابن پر شامل ڪري مڪمل سندون ڏئي رهيون آهن. 
ترقي يافت دنيا جي ابتڙ پاڪستان پر هن علمر بابت اڃا تائين سنجيد آءَ 
سان ڪون سوچيو ويو آهي. جيتوڻيڪ ڪجه يونيورسٽين ۾ هن جد يد 
علم جي تربيت حاصل ڪيل ڪجه استاد موجود آهن. پر انهن 
يونيورسٽين پر بہ رڳو تعارفي لسانڀات ٿي پاڙهي وڃي ٿي ان جي 
تفصيلي. تشريحي مطالعي کان علاوه لسانيات جي ٻين اهر شاخن طرف 
ڌيان ڪونہ ٿو ڎنو وڃي. 

ترقي يافتہ دنيا ۾ر هن علمر جي چرچي ۾ تحقيق سماجيات, نفسيات, 
فلسفي ۽ علمر انسان جي ڄاڻن, استادن ۾ ڳاله ٻوله پر عيب. خرابي ۾ 
بي ترتيبي کي سڌارڻ جي ڪوشش ڪندڙ عاأمن (!19[115ع111 5]601]1) 
کان علاوه ٻين ڪيترن ئي سماجي سائنس جي ماهرن کي احسامن 
ڏياريو آهي تہ. ٻولي سندن ڪر ۾ زند گيءَ جي سمورين مصروفيتن پر 
تما وڏي ۾ اهم جاءِ والاري ٿي. پر جڏهن انهن ن علمر جي باري ۾ر 
وڌيڪ کوجنا جي ڪوشش ڪكي ت کين محسوس ٿيو تہ لسانيات جو 
موضوع ڳوڙهو, فني ۽ گهڻي قدر محدود قسمر جو آهي. 

هتي ڪوشش ڪئي ويندي ت اهو ڳوڙهو ۽ فني مسكلو, تازين 


تحقيقن جي روشنيءَ ۾ر چني ۾ غير فخْى (11111081-ٽ)-011لا19)طريقى 
تو ّ". کي ”. - ." 


لسانيات کان سماجي لسانيات تائڻن 


سان پيس ڪري حل ڪيو وڃي. جيئن سماجي سائنس جي ماهرن کان 
علاوه عام پڙهندڙن کي بہ هن اهمر موضوع بابت ڄاڻ ڏئي دڪچٰسپي پيدا 
ڪري سگهجي. جنهن جا ٻہ چٽا ۾ سگهارا مقصد آهن: هڪ تن, ٻوليءَ 
جي اهم حصن يعني شاخن تي ڌيان ڏئي ماضيءَ جي ورقن انلائڻ بد ران, 
موجوده حالتون ۾ حال پر ٻوليءَ سان ۽ ٻوليءَ ۾ر ڇاٿي رهيو آهي جي 
کوجنا ڪرڻ؛: ۽ ٻيو تہ, ڪيگن لسانيات جي هن وقت تائين تسليمر ٿيل 
خشڪ ۽ فني موضوع کي سماجي سائنس جي ٻين ضابطن (1([501][(1185) 
جهڙوڪ: سماچجياٽ, نفسيات, فلسفي. ڳالهہ ٻولهہ ر مشق ذريعي 
سڌاري جي ڪوشش جي سکيا جي ڳانڍابي سان اڀياس ڪري., عام 
سمجه لاٿق ,اك ٿي. اهو تاثر ختمر ڪرڻ آهي تہ هي ساكنسي ۾ سماجي 
علمر صرف چند مي رنڊ ٤‏ ٳ لا انيس نر الا اق نوئ ار: 
ٻين سماجي ۾ سائنسي علمن سان لاڳاپي وارن کي پڻ هن پاسي ڌيان 
لسانيات کان سماجي لسانيات جي ارتقائي سفر جو اڀياس مختصر طور 
پيش ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي وئي آهي.] 


انساني ٻوليءَ جو گهرائيءَ سان ٫ڀياس‏ ڪرڻ ۾ جائزو ونڻ سان اسان 
ٻوليءَ جي ان سمجهہ,. وصف يا تنشريح کي وڃي ويجهو ٿيون ٿا 
جنهن کي ڪي ماڻهو انساني جوهر چون ٿا: ” خاص دماغي اهليت جيڪا 
صرف ماڻهوءَ ڏانهن منسوب ڪري سگهجي ٿي” (1972: :611011151). 
ماڻهو جڏهن هڪٻكي سان واسطي ۽ لھ وچڙ پر اچن ٿا تڏهن اهي کڻي 
ڪجه ب ڪن,. ڪهڙو بہ عمل ڪن: راند ڪڏن. ويڙهاند ۾م مصروف 
هجن يا پيار محبت ونڊين. گاڏيون ٺهراتين يا ٺاهين. دوڪان هلاكين يا 
ڪاروبار ڪن. گڏ سفر ڪن يا آفيسن مر ڪم ڪار دوران هڪ ٻکئي 
سان. رابطي ۾ر اچن. اهي ڳالهائين ٿا. اسين ڳالهاگڻ واري ٻوليءَ جي انهيءَ 
.ات پر رون ٿا. اسين پنهنجي دوستن ۾ دشمنن, گهر جي ڀاتين ۾ 
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لاڳاپي وارن. پنهنجي زالن ۽ مڙسن, پنهنجي پيارن. استادن ۽ شاگردن, 
من مائنن ۾ پاڙي وارن سان ڳالهايون نا. اسين بس ڊرائيورن, 
ڪنڍ يڪٽرن ۽ صَفا اڻ واقف ماڻهن سان بہ ڳالهايون ٿا. ۾ موٽ پر هر 
ٻيو ماڻهو بہ ڳالهائي ٿو. ريڊيو ٽيليويزن وڌيڪ ڳالهاٿين ۾ لفظن جي 
ڀرمار ڪن ٿا. مليل وقت جو گهڻو حصو اهي هڪ طرفو ڳالهائڻ ۾ 
گذارين ٿا. اسان جي زند گيءَ جون تمامر گهٽ گهڙيون بغير ڳالهائڻ 
جي گذرن ٿيون, پر انهن گهٽ ۾ خاموش گهڙين ۾ر بہ ٻولي اسان جي 
دماغ ۾ گردش ڪندي رهي ٿي. اسان سنڌين جو تہ گهشو وقت 
ڪچهرين پر گذري ٿو. جنهن پر پڻ ڳالهائڻ جو عمل جاري رهي ٿو. 
اسان مان گهڻا ننڊ (جنهن کي اڌ موت بہ چيو وڃي ٿو) ۾ خوابن پر بہ 
ڳالهائين ٿا يا انهن سان ڳالهايو وڃي ٿو. اڪثر ڪري اسان پنهنجي 
منهن بہ ڳالهاٿيندا آهيون. جڏهن ڪو ٻڌڻ ۽ جواب ڏيڻ وارو بہ موجود 
نہ هوند و آهي. ڇ 

ٻوليءَ جو اهو استعمال يعني ڳالهائڻ کي شايد اهو سماجي تحفو 
آهي جيڪو انسان کي ٻين جانورن کان الڳ ۽ معتبر ظاهر ڪري ٿو. 
ماڻهپي ۽ انسان کي سمجهڻ لاءِ ضروري آهي تہ ٻوليءَ جي قدرت ۾ 
ڪيفيت کي سمجهون. جيڪا اسان کي ماڻهو بڻائي ٿي. ڪيترن ماڻهن 
جي مذهہي عقيدن. مفروضن ۾ فلسفي مطابق ت اها ٻولي ئي آهي جيڪا 
انساني زند گي ۽ طاقت جو ذريعو آهي. ڪيترن افريڪي ماڻهن جي 
عقيدي مطابق تہ, نكون ڄاول ٻار (ل 1 ال]16) هڪ شيء وجود يا 
ڃيوٴ آهي. پر مختو ( 1 لا!ل]]1) يعني ماڻهو نہ آهي 
(11: 1993 1011 811 0111111 171) . يت 07090 
عمل سان ئي جيو ماڻهو يا انسان هي ٿو. ان عقيدي مطابق تہ اسين 
سڀ ماڻهو ان ڪري بشياسين يا ليکباسين جو گهٽ پر گهٽ هڪ ٻولي 
ڳالهايون ٿا. جڏهن اسين ڪا ٻولي ڄاڻون ٿا ت اها ڳالهايون بہ ٿا ۾ اها 
ٻين ماڻهن کي سمجهم پر بہ اچي ٿي جيڪي اها ساڳي ٻولي ڄاڻن ٿا. ان 
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لسانيات کان سماجي لسانيات تائي 
مان اهو ثابت ٿيو تہ اسان ھر اها اهليبت آهي ت. ڪجه آواز بيدا ڪيون. 
جيڪي ڪي مقصد يڪ :چڪ ال ڪڍ ڻ 
وارن کي سمجه مر اچن ٿا. 

هي تہ اسين ڳالهہ پيا ڪيون عام ٻڌندڙ جمسمجهندڙ ماڻهوءَ جي 
پر ٻوڙا ۽ گونگا ماڻهو بہ تہ اشارن جي ٻولي سمجهن ٿا, بلڪل ائين 
جيئن ٻڌند ڙ ماڻهو, ڳالهائجند ڙ ساڳي ٻولي سمجهي ۾ ڳالهائي ٿو. اهڙي 
طرح هڪ ٻکي سان رابطو قائم رکي هڪ ٻکي کي پنهنجو مقصد ۽ 
منهوم سمجهائي سگهجن ٿا. جانور بہ بغير ڪنهن ٻوليءَ جي هڪ ٻئي 
سان رابطو قائمر رکن ٿا پوءِ ڀل اهو رابطو بي ربط اوناين ۾ رڙين 
ذريعي هجي. جيڪي ماڻهو ٻوليءَ کي سطحي طرح ڏسي صرف رابطي 
جو ذريعو سمجهن ٿا. اهي دراصل سماج جي اصل حقيقتن کي لنوائي, 
ڪنهن خيالي ۽ تصوراتي دنيا ۾ رهڻ چاهين ٿا. ٻولي ئي ماڻهوءَ, گروهہ 
وابستہ آهن ۽۾ جيڪڏهن ماڻهو سياسي ء معاشي مفادن تان هٿ كشندو 
تہ انفرادي. گروهي. توڙي قومي حيثيت ۾ پنهنجي سڃاڻپ وڃائي 
ويهندو. 

اوهان ڪير آهيو؟ ڪٿان آيا آهيو؟ اوهان جو نالو ڇا آهي؟ اوهانجو 
ڌنڌو ڪهڙو آهي؟ انهن سڀني سوالن جا جواب ڏيڻ لاءِ اسان کي 
ڳالهائڻو پوي نو ۽ ڪڏهن ڪڏهن اسان جي ڳالهائڻ جو انداز مين 
سوالن جا جواب مهيا ڪري ڇڏيندو آهي. تنهن ڪري ڳالهائڻ ذريعي 
تنج اترو ضڪاڪن سسجاڻي ڪراڙي سنجهچي تير 

هر ڪوئي ٻولي ڄاڻي ٿو. پنجن سالن جو ٻار بہ ڳالهائڻ ۾ 
سمجهڻ ير ايترو ڀڙُ آهي جيترو سندس ماءُ ۾ پيء. پر ڳاله ٻولهہ کي 
اڳتي وڌا لاءِ جيڪا اهليت گهرجي ان کان ٻار توڙي ڪيترا وڏا 


ڳالهاٿڻ وارا اڻ واقف هوندا آهن ۾ اهو هر ٻوليءَ جي ڳالهائينداڙ لاءِ چئي 
ً, ۔؟ ََ يب ايڪ ,1 ء 1 
سگهجي ٿو. پو يل اهو انگريز, عرب. فرينج. جياني. چيني, زولو, 
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هندي يا سنڌي هجي. ان گهربل اهليت کي ڪيترن ئي موضوعن ۽ 
شساخن پر ورهاكي سگهجي ٿو. مشال طور لفظن جي جونہ. انهن جو 
استعمال ۽ ذخيرو, آوازي سرشتي جي ڄاڻ , لفظن جي معنائن ۽ استعمال 
جن يوري سد دادستادياتي جاڻ جن تخليقي قوٹر اخملي تداغير شملس اجي 
واقفيت. ٻوليءَ جي استعمال ۽ اثرن جي ڄاڻ ., جملن جي بناوت وغيره. 
انهن مزني ضروي ضابطن ۽ شاخن جي ڇنڊ ڇاڻ ۾ پهت پچار اند روني 
يا ساختى لسانيات (1111811151105 1118011181) جي مد پر اچي وڃي ٿي. 

اڳ ڪيل وصاحًت٬بطابق‏ نهن نسانؽاٿ سادق تير يح اتان 
علاوه ان کي سماج جي مختلف ماپن ۾ ماڻن سان لاگابي سماجي 
لسانيات جي وضاحت ۽ اهيمت ٻاهرين یا بيروني لسانئيات (601110[1)] 
1-1111115]106) جي حوالي سان ڪئي ويندي. بيروني لسانيات مان مراد 
آهي ٻوليءَ جي بناوت ۽ ڦير گهير يا تبديليءَ تي ٻوليءَ کان ٻاهر جا 
اثر. يعني سماجي نا برابري, سماجي طبقن. سماجي ڦيرڦار ۾ تبديلي 
کان علاوه سماج پر رهندڙ مختلف گروهن جي ٻوليءَ جو پنهنجي 
ضرورتن مطابق استعمال, جنهن پر گروهن جي ڪرت, ڌنڌو., تعليم, 
رابطا. رهائشي ۾ سماجي طور طريقا, جاگرافيائي بيهڪ, جنس, سفر ۾ 
سيباحت کاڻ نا ذراٿم ابلا غ جا اثر بہ اچي 1 ٿا. 

ڳالهائڻ خود هڪ مڪمل تهذيب آهي. لفظ ڪيترو بہ اختلافي يا 
تڪ اري ينج لاڳايا رکي ٿَو. ؤلچر لابوف [1-909,1972 1 
تجزبي مطابق ي ”انساني دنيا کان ڪٽيل ۽ اڪيلائيءَ (501011011 1( 
پر پليل ٻار ٻولي استعمال ڪونہ ٿو ڪري. ٻولي تڏهن استعمال ٿيندي 
جڏهن سماجي لڳ لاڳاپا وڌندا. نظرين تي بحث ۾ احساس هڪٻئي 
تائين پهچائڻ جي ضرورت ٿيندي”. يعني سماج جو ٺهڻ. سماج جيڪو 
”0 

ٻوليءَ ۽ سماج جي لاڳبيل مطالعي کي عان ڪينرن ئي اصطلاحن 
(11115ع ]) ھ‫ واضمح ڪيو آهي. جن مان ِ نهايت ئي اهمر آهن: هڪ 
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(1-011811186 01 '0۱101083ک5) اصطلاح استعمال ڪرڻ وارن ھر 
گهڅاٿي انهن جي آهي جيڪي سماجيات (50010108۱) ۽ انساني 
اڀڃاس جي علمر (7/81111110]901081) کي اڳياڻ رکي. ٻولى انهن 2-7 
”909 ”0007907 ا8 
(50010111181115005) جو اصطلاح استعمال ڪندڙ لي جي مطالعي 
سمجه لاءِ سماج ۾ انساني اڀياس جي علمر کان علاوه ٻين علمن کي 
هتيار طوراستعمال ڪن ٿا. سماجي لسانيات, اصل پر ٻوليءَ جي 
سائنسي علمر کي سماج پر موجود يا اڳ ٿيل واقعن ۾ حالتن سان لاڳاپي 
اڀياس ڪرڻ جو نالو آهي. متال طور ٻوليءَ جي ڪنهن هڪ شاخ يعني 
صوتيات, گرامر يا لفظن جي اڀياس ڪرڻ لاءِ سماجي حالتن, سماجي 
رتبي. عمر جي فرق ۽ علمي اهليت کان علاوه ٻين ڪيترن سماجي ماڻن 
(170181110)815 [500164) کي استعمال ڪرڻ. اسين انهن ٻنهي 
هوندو تہ سماجي لسانيات ۽ جڏهن سماج, سماجيات ۽ انساني اپياس 
جي علم جي .٫‏ مجهہ ۽ مطالعي لاءِ ٻوليءَ کي استعمال ڪرڻو هوندو. 
تڏهن ٻوليءَ ٫ي‏ سماجيات جواصطلاح ڪتب آٿينداسين. 

هن بحث مان ٿي سگهي ٿو تہ ڪٿي اهو تاثر ملي تہ سماجي 
لسانيات تي ڪمر ڪندڙ لسانيات جي مختلف شاخن تحت ٿيل اڳوڻي 
سموري ڪمر کي رد ڪري ٿو. پر حقيقت پر ائين نہ آهي, تنهن ڪري 
مروري آهي تہ سماجي لسانيات جي نشريحن ڏيڻ کان اڳ لسانياٿ 
جي خالص علمر کان سماجي لسانياٿ جي علمي سفر جو مختصر جائٿزو 

ڳالهائڻ ۽ لک لا ٻوليءَ جا ڪيترائي روپ ٽين ٿا. جيڪي ٻوليءَ 


جي روايتي تشريحن کان علاوه آهن. مثال طور ٻوليون رڳو آوازن جو 
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خلانز لي 
اهو سرشتو ناهن جيڪي ساڳئي گروه جا انسان هڪ ٻئي کي پنهنجي 
مقصد سمجهائڻ لاءِ وات مان ڪن ٿا. پر انهن نڪرندڙآوازن کي 
ڪاغذن تي چٽڻ ۽ لکڻ جو هڪ تسليم ڪيل نظام ڳولهي لڌو ويو. 
جنهن کي بہ عالن علم لسانيات ڄاڻايو آهي. يعني ٻوليءَ جي اندروني 
بناوت, گرامر جا اصول, آواز. لفظن جو ذخيرو., انهن جون ممنائون ۽ 
استعمال, لکڻ جا اصول ۽ صورتخطي وغيره. 

سنڌي ٻوليءَ تي هن سلسلي جو ڪرر اڻويهين صديءَ جي پوٿين اڈ 
کان شروع ٿيو. جڏهن انگريز حاڪمن سنڌ فتح ڪرڻ کان پوءِ سنڌي 
سکڻ جي اهميت محسوس ڪندي. لختن (101101105]ل910]) ۾ گرامر 
ڪا تا ڪاچ يل ڪت ني تار با 
سلسلي ۾ر ڪوششون ورتيون. انهن آڳگاٽن ڪمن مان ارنيسٽ ٽرمپ 
جو سنڌي گرامر ۽ جارج گريكرسن جو سنڌي ٻوليءَ جو سروي نهايت 
اهم آهن. سنڌيءَ تي ٿيندڙ پوءِ جي ڪر تي انهن ٻن اهر مطالعن جو 
پرپور انر رهيو آهي ۽ ڪيٽرا ٻوليءَ تي ڪمر ڪندڙ عالمر انهن ٻن عالن 
جي مشاهد ن ۽ نتيجن کان ٻاهر نڪري اڳتي ڪم ڪري نہ سگهيا 
آهن. جڏ هن تہ ان کان پوءِ ٿيل ٻئي ڪم مان ڪاڪي ڀيرو مل مهر 
چند آڏواڻي, ڊاڪٽر بورڊي. ڊاڪٽر چمڻ خوبجنداڻي, ڊاڪٽر نبي بخش 
بلوچ. ڊاڪٽر غلام علي الانا ۽ ڊاڪٽر مرلي ڌر ڄينلي جا ڪر وڏي 
اهميت رکن ٿا. 

ٻوليءَ جي سائنس کي سمجهڻ لاءِ مختلف دورن جو مطالعو ڪري 
دتطللفا راك تاريخ جي حوالي استاڻ سجمجهڻ ٻخي. ڪوٽيش. ڪڪي 
وئي. جنهن کي تاريخي لسانيات چيو وڃي ٿو. هتي اها ڳالهہ واضمح 
ڪرڻ ضروري آهي تم صرف ڪنهن ٻوليءَ جي تاريخي اوسر يا ترقي ۾ 
اسڪرپٽ جي مختلف مرحلن جو بيان ڪرڻ ٿي تاريخي لسانيات نہ آهي 
پر ٻوليءَ جي مختلف علمن > سرشتن جي تاريخي اوسريا ترقي ت 
اسڪرپٽ جي مختلف مرحلن جو بيان ۽ ٻوليءَ جي مختلف علمن ۽ 
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ٽييل: لسانيات کان سماجي لسانيات تائبن 


سماج 
ٺا 
ّ90)10 
ٻولي 
01 01(8_] 
لسانياك 
118115105 ] 
ڀيٽا ڀيٽي / تشابهاتي لسانيات تاريخي لسانيات 
11181115115 8 0111]0171]1۱ل) 1]5]15.] أ!؛5))0110[[] 


جاگرافيائو لسانيات يا لسانياتي جاگرافي 
'(081:0]21ڂ1) ٿ1181115!1.] / 0111181115]106ڂ1) 


(0)0108ع[0[8] 
جاگرافيائي محاورا 
5ع[01[8] [1008180]0]1100) 
لا گاپي ۾ر ايند ڙ محاورا لا ڳاپي مرايندڙ ٻوليون 
]011)80) 111 1[08[160]5] ]0118 111 1]18116866)-1 
سماچجي لسانياٿ 
50010111181115]15 
ٻولي وا ڪي رڻا بندي ٻوليءَ ۾ فرق ۽ تبد يلي 
1111111111 "11191 ]1آ1:.آ 11112 أ111؛ 111۱1۱:ل1 ۱ 0 1:1ا؛(!۱:_] 
11۱51140 ۱۱ «لااات ع۱9 11:۱۱ 
گهرچ مطايقٰ ٻوليءَ جو گهاڙينو سماجي محاورا 
17111111118 01[۱115) 191115 :ن۱ 
ٻوليءَ جو واهيو ۾ حاصالات سماجي آراڌايون (فرق) 
(11115111)۱1[)")لا/ 111811186 آ 1110-15 لا ن۱ 
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سنڌي ٻولي 

سرشستن جي تاريخي دؤر وار (1۱11۱111؛11) اپياس ڪرڻ کي تاربخى 
لسانيات (11(81115115-] 011۱1 141) چئجي ٿو. ِ‫ ٍ 

ٻوليءَ جي علمر جي تاريخي اوسر جي ابياس واري دور هر ئي ٻولين 
جي ڀٍناڀيتي ('(511101 11۱ 1ا:1"00111[۱) وارو علمر بہ متعارف ٿيو. 
اي 1 نت تل هي تا تياهن 
سان يا وري ساڳي ٻوليءَ جي مختلف محاورن (19141[005) ۽ آراڌیين 
(6ڂ01160)16 ۱ ) پنختاٺ سي هڪ ٻئي سان ڀيٽي فرق معلوم 
ڪبا ويا. ان اي نتحتث هڪ اب با آراڌائي جي 4 (0111)-]) 
يي يي ال 6 چي آزا داي ٿو آهينڪ عتاڻ ريت اننياڻڻ 
ڪري سند ن تاريخي لاڳاپن بابت نتيجا ڪڍيا ويا. هن سلسلي پر جان 
بيمس (1067/72[ .156811105) جو ڪيل ڪم هندستاني ٻولين جو 
ڪيو ويو., اهر آهي. جڏهن تہ تازو مون سنڌي ٻوليءَ جي ڪجهہ 
لسانياتي خاصيتن جو سماجي ۾ جاگرافيائي حوالن سان ڀيتاڀيٽي اڀياس 
ڪيو آهي. جيڪو جلد ئي ڇپجي پڌرو ٿيندو. جهن پر اردو ۾ سنڌيءَ 
جي هڪ ٻکي سان رابطي ۾ اچڻ ڪري لسانياتي خاصيتن ۾ر تمد يلبن جو 
اڀڃاس پڻ ڪيو ويو آهي. ٻولين جا خاندان ۽ خانداني وابستگيون ۾ 
رشتا بہ هن کي علسر ذريعي طئ ڪيا ويا. هن سلسلي ۾ر سنڌيءَ بابت 
ارنيسٽ ٽرمپ, گريئرسن, مرزا قليج بيگ. ڪاڪي ڀيرومل, ڊاڪٽر 
غلام علي الائا. سراج, ڊاڪٽر نبي بخڂش بلوچ ۽ جگيرامداس دولٽترام 
جو ڪر اهيمت رکي ٿو. 

تاريخي ۽ ڀيٽا پيٽي لسانياتي مطالعن مان ئي جاگرافيائي لسانيات 
(0111181115]105ڂ1)) جو علم اسريو. جنهن مطابق ٻولين جي ملڪى 
خدن اندر|متمخان کان لاو ال. ال جاگرافتالي حالخ جو نداي 
مختلف ناخن يعني صوتيات, گرامر, معنويت ڪر فرق انيڻ اچي وڃي آٿو. 
ساڳي ٻوليءَ جي شهرن ۽ ٻهراڙين ۾ تفاوت جي مطالعي کي جاگرافيائي 
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نبا ينت جي مد مر کنجي ٿو,. جدهن تہ اهزڙي جا دراقباتي فرقن ڪري 
هڪ ٻوليءَ جا ڪيترائي محاورا (.الن[1(1:۱) - ته نڪا (+ٻ1!مال“ پت ر) 
وجود مر احن ٿا. جيئوً ن سننديءَ حا ڪيٽرائي ”9 متال 
طور لاز ي. اترادي, ڪڇي, ري ۽ جد گالي وغيرد چئي سگهجن ٿا 

جئين انگريزيءَ جا محاورا بہ جاگرافيائي تفاوتن ڪري وجود مر !٣‏ 
مثال طور: آگرش, اسڪانشس, ويلشس, انڊين ع آفريڪن وغيره. اهڙي 
طرح جاگرافيائي فرق ڪري ٻوليءَ پر اينداز تبديیلين جي مطالعي کي 
گريكرسن ويهين صديءَ جي شروع ڌاري ڪيو جنهن مختلف جاگرافيائي 
محاورن جى لسانياتي شرق آڻي ظاهر ڪري اآهمر ۾ بنيادي ڪم سرائجام 
ڏنو. گريئرسن (186060-1919) جي ان بنيادي ڪمر تي راءِ ڏيندي 
آهي. جڏهن لسانياتي فيلڊ ورڪ ۽ ڊيتا گڏ ڪرڻ لاءِ اڃا تحقيق جو 
طريقو مقرر ڪونہ ٿيو هو. تنهن ڪري اها ناقص (پ1اڀ[ل19211) آهي. 
خاص ڪري صونياتي ڊينا جي حجوالي تا( ن. جيڪامحاورن 
(11[1805) جى َر ډاشيم بندين ج بتنيادي ضرورت 
آهي ”(ه>:1 197 .1111111]960112). گريكرسن کانپوءِ سنڌيءَ ھر 
ذيل اهڙو سمورو ڪمر گريكرسن جي ڏنل ڄاڻ ۽ عالمٰن جي ذاتي 
معلومات, تحزين, مشاهد ن تي آڌاريل آهي. جنهن مطابق مختلف عالڂن 
سمجهاڻيون ڏنيون آهن. جيڪو ڪي محاورا شناسي(11[0010108) 
جي علم مر ڳڻي سگهجي ٿو. جڏهن تم اڄ جي ترقي يافتہ سائدسي دؤر 
تحربن ۽ رڪارڊ ڪي وو تت اريت (اه تس ماه تاجن 
جي تحقبق مر ڪا اهميت ڪون ٿو رکي, ء ايندار محقق . هزي معوف ت 


کي صرف مفروضن ء ذاتي مشاهدن تي ٻڌل سمجهي ڪنهن علمي 
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سنڌي ٻولي 
حيثيت ڏيڻ کان انڪار ڪري سگهي نو. 
يد اڪ هد 
صديءَ جي آخري ۾ ويهين صدي جي پهرئين اڌ بر پنهنجي اوج تي رهيو. 
جڏهن ت ٻي مهايڀاري لڙائيءَ کان پوءِ پيسن جي کوٽ ۽ ٻين تعليمي 
ڪمن ۽ روزگار جي مسكلن جي اهميت حاصل ڪرڻ ڪري هي ڪم 
ماٺو ٿيڻ لڳو. ان سلسلي پر آخري ڪوششون ٻولين جي هڪ ٻکي سان 
لاگاپن (01118601ٰ) 111 1-0118110805) ۾ واسطن ۾ر اچڻ ڪري آٿيندڙ 
انرن جي اڀپياس سان ڪيون ويون. ان سلسلي پروا؛نرح 
(۱9011110101(,19593) ۾ مولتن (110111601.1902) جي 
ڪوششن جاگرافيائي لسانيات ۾رنظرياتي سگهہ پيدا ڪرڻ جي 
ڪوشش ڪئي (110110.19857:94)). 
سنڌيءَ مران سلسلي جو اڀياس چمڻ خوبچنداڻيءَ, هند ستاني 
سنڌيءَ کي نظر ۾ر رکي ڪيو. هي ڪر تحقيقي اصولن مطابق ڪيل 
جو روپ بد لي رهيو آهي. ان سلسلي جو هڪ ٻيو مطالعو شرف الد ين 
اصلاحي (9700 1 .18[0[01) ”سنڌي اردو ڪي لساني روابط ” نالي 
ڪتاب ۾ر ڪيو. جيڪو ٻوليءَ جي لکيل مواد پر اڳ آيل ڪتابن ۾ر ڏنل 
معلومات تي آڌاريل آهي. جڏهن ت, ان سلسلي جو ڪر تڏهڻ اهميت حاصل 
ڪري مستند گڻبو جڏهن تحقيق جو طريقو ( 11611100108 (]500110ڂ1+4) 
مممين ڪري لاڳا پيل ٻولين جي ڳالهائڻ واري خزاني کي ڪنٺو ڪري 
سائنسي تجزيي سان نتيجا ڪڍڊيا وڃن. بهرحال اهي ڪوششون بہ 
جاگرافيائي لسانيات پر نون روح ڦوڪي نہ سگهيون ۽ لسانيات جي 
انهن ٻن شاخن, جاگرافيائي لسانيات ۽ لاڳاپي ۾رايندڙ ٻوليون 
(0۱111610ل) 111 698 1-01181148 11106 67001111811151109) جي له 
وچ يراچ ڪيا ثرافياشي تسانيات نو لستايائن علضن يضر 
ڏئي پاڻ پنهنجا اه پورا ري هلندي ٿي (4: 10110.1985]")). 
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لانيات کان سماجي لسانيات نائ 

سماج ۾ ٻوليءَ جو پا ھر واسطو ڪو نون ڪون آهي پر سماچ 

۽ ٻولي ٻئي هڪ ٻکي تي آڌاريل آهن. مختلف ليکڪن توڙي عام ماڻهن 
۽ عالٰن جي ٻوليءَ تي سندان سماجي حيٍثيت, رتبي ء بس منظر جو اٿر 
آڱانن وقتن کان نمايان رهيو آهي. ائين ئي جيئن ٻولين مر ٿينداڙ فيرڦار ۽ 
تبديليون بہ قدرتي ء فطري آهن. پر انهن تبديلين واري جاءِ معلومر 
ڪرڻ وارا اڀياس ۾ نتيجا هاڻي طئہ ٿيا آهن ۽ ٿي رهيا آهن. اهڙي طرح 
ٻوليءَ جي مختلف علمن جو سماجي حوالن سان اڀپياس هن صديءَ جي 
پوٿين اڌ پر شروع ٿيو. سماجي لسانيات تي ڪمر جي اهميت تڏهن وڌي 
جڏهن لابوف (1-0]0۱.1966 ) نوان تحتقيق جا طريقا متعارف 
ڪرائي. سماجي لسانياتي تجزيا. شمارياتي انداز سان اڀياس ڪري 

ڇرڪاٿيندڙ نتيجا ڪڍ يا. 

انهن نتيجن وري ٻين سماجي لسانياتي اڀياسن لاءِ عالن پر اُتساهم 
پيدا ڪيو. جو اڄ سڄي دنيا مان مختلف عالر ٻوليءَ جي علمر جو 
مختلف سماجي حوالن سان اڀياس ڪري رهيا آهن. سنڌ جا عالر بہ هنن 
نون علمن کان وانجهيل ڪونہ رهيا آهن. منهنجو سنڌي ٻوليءَ جو 
جنهن پر مون سنڌيءَ جي صوتياتي ڦرڻن (01165 ]0110 ) جو اپياس 
ڪندي بوليءَجي فرقن کي ظاهر ڪري نتيجا ڏنا آهن, تہ آهي فرق 
ٻوليءَ ۾ وڎيون تبد يليون آڻي رهيا آهن. جيئن سماجي ترقي ٿيندي 
ويندي ۽ موجوده حالتون, سماجي رويا ۽ سرڪاري پاليسيون بہ ائين ئي 
برقرار رهيون تيگن ٻوليءَ پر ٿيندڙ آهي تبديليون وڌيڪ تيزيءَ سان 
ٻوليءَ جي گهاڙيٽي ۾ مزاج لاءِ هاڃيڪار نابت ٿينديون ويند يون. هن 
اڀياس مر مون لسانياتي ڦرثن کي سماجي ۾ جاگرافيائي فرقن يعني 
جنس. عمر ۽ تعليمر کانسواءِ ٻهراڙي ۾ شهري سهوليتن سان آڌاري نتيجا 
ڪڍيا آهن. سماجي لسانيات جو علم ڳالهايز ٻوليءَ سان تعلق رکي 
ٿو. ساڳئي دور 5۱:1(11٣۱۱1110(‏ ) مر ڳالهائجند ر ٻوليءَ جي مطالعي کان 
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سندي ٻولي 
علاوه گذريل تاريخي دورن (11:!"11111110]) مر ڳالهايز ٻوليءَ بابت 
مليل آنارن جي آڌار تي پڻ سماجي لسانياتي ابياس آڌاري سگهجي ٿو. 

يا ټٴ الا 121119 ) سان هڪ يجڪر 
اه آهي اي رال لا نازا آبري آچر اٺو:اغ وا 
ڪري جو هرڪو اهو سمجهي ٿو تہ سماجي لسانيات جو ڪو تعلق 
سماج ۽ ٻوليءَ سان ضرور آهي. پر اهو واضح ٿيڻ گهرجي تہ ٻولي ۽ 
ضروري آهي تہ سماج ۽ ٻولي ۽ سماجي لسانيات جي وچ پر فرق ڪرڻ 
لاءِ ڪا ڪسوٽي ضرور مترر ڪجي یا ڪا ڇچتي ليڪ ڪڍ جي. پر 
خاطريءَ سان چگي سگهجي ٿو هر عالم پنهنجي مطالعي ۽ مشاهدي جي 
آڌار تي هر ٻئي کان مختلف ليڪ ڪڍندو. تنهن ڪري هتي ضروري ٿي 
ويو آهي تہ اسين هڪ چتي ۽ سگهاري ليڪ يا ڪسوٽي مقرر ڪيون. 
جيئن سنڌيءَ جو ايندڙ محقق ڪنهن مونجهاري جو شڪار ن ٿئي. ٻولي 
۽ سماج جي علمي ميدان تي عام نظر وجهندي بهٽر ٿيندو جيڪڏهن 
اسان مقصديت جي حوالي سان ليڪون يا وڇوٽيون قائمِ ڪيون. بهتر تم 
اڃا بہ اهو ٿيندو تہ پهرين اسين اهو ڏسون تم عالمر, دانشور ۽ هن علمر 
تي ڪر ڪندڙ هن علمي ميدان پر هك ڇو ٿا وجهن. جيڪڏ هن اسان 
ان نقط نگاھ کان جاٿزو وٺنداسين ت,ہ محسوس ٿيندو تہ ٻولي ۽ سماچ 
جي حوالي سان ٿيندڙ ڪم کي ٽن حصن ۾ر ورهاكڻ گهرجي؛ پهريون 
اهو جنهن جا خالص سماجياتي يا سماجي سائنسي مقصد هجن. ٻيو: 
ڪجه سماجي ۽ ڪجه لسانياتي ۾ ٽيون: مڪمل طرح لسانياتي. ٻين 
ڪيترين قسمن وانگر, هيءَ ورهاست بہ منجهيل ٽي لڳي ۽ عمل پر آڻڻ 
ڏکي آهي. پر ٿي سگهي ٿو, اهو فيصلو ڪرڻ مر مد دگار ثابت ٿئي تہ 
سماجي لسانيات ڇا آهي ۽ ڇا ناهي؟ (19708. [[17111081 ) 

سانيات ۾ سماجيات جا ماهر ٿي سماجي نسانيات تي ڪمر ڪونہ 
ٿاڪن, پر ٻين ڪيترن سماجي علمن جا ماهر پڻ پاڻ پٹوري رهيا آهن. 
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سات کان سماجي لسانيات تائين 
جنهن هن علم جي اهميت کي وڌيڪ اڀاريو آهي. اڄ ڪلهہ سڄي دنيا 
پر انساني اڀياس جي علم جا ماهر (7111)]110[]9010815)5) نفسيات جا 
ماهر (5٤01010815؟1"5)‏ تعليمى ماهر, تعلير ڏيندڙ ۾ رٿابندي ڪندڙ 
پنهنجن پنهنجن مشاهدن مطابق هن علمر جي تشريح ڪري رهيا آهن. 
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سنڌي ٻولي 


غير لسانياتي مفروضا 


يوناني فيلسوفن جي دور کان هن وقت تاٿين ارتقا جون مختلف منزلون 
طكي ڪندو, نون علمن, سگهارين ۾ جديد سوچن ۽ نظرين کي جنم 
ڏيندو رهيو آهي تہ ٻکي طرف وري ڪيترن ئي علمن کي انساني سماج 
لاءِ ڪاراگتو ۾ وقتائتو نہ سمجهندي رد ڪندي. اڄ سماجي لسانيات 
جي اهم علم کي انساني سماج ۾ران جي ڪارج تي سوچ ويچار لاءِ 
متعارف ڪرايو آهي. سماجي لسانيات جي علم جنهن سماجي لسانياتي 
ماهرن (50010111161115815) ھ‫ څاعل: طرح ٻ ٻين اك .-- 
جي عامٰن لاءِ عام طرح, گهڻ ٻولي, گهڻ نسلي, گهڻ قومي ۽ گهڻ 
ٽي اچ خلت هس ڪا رات نهر 
طور مجتا حاصل ڪئي آهي. 

تولي« خيصتا ]اج تر تر سان فلڪ راو بات توڙي فظامي طيع تس 
حڪمراني ڪندڙن لاءِ گوشت مر اهڙي هڏي ثابت ٿيندي جيڪا ن ت 
ڇٻاڙي سگهبي ۽ نہ گهي سگهبي. ڇاڪاڻ تہ تيزيءَ سان بدجددڙ 
حالتون, ملڪن جو تيزيءَ سان گهڻ نسلي ۾ گهڻ ثقافتي طور اڀري 
اچڻ. شهرن جو وڌڻ ۽ شهرن مر گهڻ ٻولي ماحول جو پيدا ٿيڻ ۾ 
عوام الناس ۾ر عالي شعور جو وڌڻ ۽ ميڊيا جي پڀرپور اثرن ڪري اهو 
ممڪن ئي نہ آهي تہ سست, روايتي # فطري لسانپ تي انا تي بروسو 
ڪي نَہ پيدا ٿيندازڙ دب اختلاف ۾ تنازعا وقت جي رفتار سان خشم تي 


ويندا. پر عوام جي نمائند ه ۾ ملڪ کي ترقيءَ جي راهہ تي ڏس رخ جي 
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تا ات تا يرا 
جو پڙاڏو ٽي همث ڀريا قدام کڻي. ٻوليءَ ۽ تعليمر بابت اڀرنداڙ مسگلن 
کي سالاشسي ۽ نوام ان گي؛ جن ببادٿي نز ڪن لا يمان 
لسانيات جي اصولن. ٻوليءَ جي رتا بندي ۽ انجنيئرنگ ڏانهن شعوري ۽ 
اصولي ڪوششون وٺي. 
هن مقالي ۾ سماجي لسانيات جي سمجهاڻي ۽ ٻوليءَ بابت غير 
لسانياتي, غير علمي مفروضن ۽ قائمر ڪيل نظرين جو جاگزو وٺڻ جي 
ڪوشش ڪٿي وي آهي.] 


جيئن اصطلاح مان ئي ظاهر آهي تہ سماج ۽ لسانيات جي ترتيب وار يا 
نا چت ٻتولين داي اناخ جن هڪ يك نتان ال ما بي نطالخي ٫يٰ‏ 
ٻوليءَ جي ساخت 81 1111؟511110] ۾ حيثيت تي سماجي انرن 
جي مختلف تنظيمن جي هڪٻکي سان رابطي. واسطي. رويي ۽ اثرن مان 
تعليمي معيار, الڳ جنس, جاگرافيائي حد بندين ۽ سماجي واسطن 
ذريعي لسانياتي شاهد يون ملند يون هجن. 
هن اصطلاح جو پهريون استعمال ڪيوراءِ (1952 :1111 1)) 
ڪيو., هرزلر [160112[601:106(5]) جي بيان مطابق اڻويهين 
صديءَ جي آخر ۽ ويهين صديءَ جي شروعات پر ٻولي ۽ سماج جي 
حوالي سان ڪجه مطالعا ٿيا ۽ آاهي ڇپيا بہ ويا. پر ان ابتدائي ڪوششس 
کي اڄ جي -نماچياني لنانيات ڇا ڄاڻو ڪا اهميت نر ڏيندي هن يدا ۾ 
گذريل 25-20 سالن کان ڪيل تحقيق کي ٿي ليكي بر آڻهن ٿا. جڏهن پهريون دفعو 
هڪ آمريڪي اسڪالر وليم لايوف (1906 :9۱۱]:. ((!:اِآ۱ ۱۱ ) ٻوليءَ مر ڦير 


اردنا جو مطالعو .ڪي اڻانميجي تي. بهطو ات تولئ هر ايند قين 


41 


سنڌي ٻولي 
ار سمجهہ ۾ ايندڙ ( 01086٣7٣8]016‏ ) آهي. ان جا سماجي سبب 
ڄاڻائيندي آمريڪا جي نيويارڪ شهر جي وڏن ۽ ننڊن ڊپارٽميننل 
اسٽورز پر ڪم ڪندڙ ماڻهن جي ڳالهہ ٻولهہ جو مطالعو ڪيو ۽۾ 
شمارياتي طريقو استعمال ڪندي ٻوليءَ هر ڦير ڦار ۽ تبد يليءَ جا سبب 
سماجي يعني تعليم, عمر, طبقو, ڌنڌو ۾ الڳ جنس جو هجغ ڄاڻايو. 
سماجي لسانيات تي ابتداگي تحقيق ڪندڙ ڪجه اهر عالن جا نالا 
پڙهندڙن جي معلومات لاءِ هيٺ ڏجن ٿا: برلنگ .)11٣11118:1970(‏ 
پرائيڊ (19116:1971),. فشمين (1972 :(1151111181) رابنسن 
(1972 :160]01115011), نرڊگل (1974: 11188111 بلاٽ ۾ 
پلات (1975 :11181 8118 ]1'181) بيل (1976 :11ع18), ڊتمر 
(1976 :110]1161) ۾ وارڊ هاگ (1976 :(۱810[1808[1) 
وغيره. 

سماجي لسانياتث تي گهڻو تڻو ڪم 1966ع کان 1976ع واري 
عرصي ۾راسريو ۾ دچسپيءَ جو سبب بشيو آهي. ان مان اندازو لڳائي 
سگهجي ٿو تہ هي موضوع ڪيترو نہ نكون آهي. ٻر ان جو مطلب اهو بہ 
نن آهي تہ سماج جي تعلق سان ٻوليءَ «اڪو تطالعو: ڪو (70 -1960ع 
جي ايجاد آهي. لهجن. محاورن, ڪلچر ۽ لفظن جي معنويت جي حڂاظ 
کان تحقيق جي ڊگهي روايت آهي. جنهن کي سماجي لسانيات جي مد 
پر شامل ڪري سگهجي ٿو. ٻولي ڪي قدر سماجي حالتن جو پرتوو 
آهي. تنهن ڪري سماجي سائنسدانن جي کوچنا لاءِ مفيد نثابت .نئي 
ٿي. ٻوليءَ جو لفظي ذخيرو ان جي ڳالهائيندڙن جي ضرورتن. تجربن ۾ 
ماحول جي چٽي تصوير ٿکي ٿو. اها ڪا عجيب ڳالهہ نہ ٿيندي 


جيڪڏهن اسان اهو چئون تہ سماجي ناتن رشن لاءِ سنڌي ٻوليءَ 7 


انگريزي يا ٻين ڪيترن ٻولين کان وڌيڪ لفظ آهن. جيڪي ڪنهن بہ 
صورت ۾ر ٻتنا لفظ (0105 "۱ 20111]00111108)) نن آهن. ڇاڪاڻ ت- 


نتان يماج رشان ناڻن جي اهسيتٹ وڌيڪ آهي. هنڪري هر هڪ 
ري لاءِ الڳ الڳ لفظ آهن. جن کي سمجپاٽڻ لاءِ ڪنهن بہ وضاحت 
يا تشريح جي ضرورت ڪونم آهي. سندي. .يي وء ۾ ڪجه 
رشئن لاءِ ڪر ايندڙ لفظ مثال طور هيٺ ڎجن ٿا .ان خبر پوندي 
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سماجي لسانياث ۽ ٻوليءَ بابت غير لسانياتي مفروضا 
كف: انگريزيءَ ۾ر رشتن لاءِ صرف چند لفظ آهن ۾ رشتي جي نسبت 
سمجهاتڻ لاءِ تشريح يا وضاحت ٹيثي پوي ٿي. 


سنڌي انگريزي اردو 
سؤٽُ -0101161 1"8ع18)]1 01 8011 / (0011811) ڇچا زاد 
سؤٽ ‏ 1ع0101]1] 5 10]]181 01 ]18118][)8 / 001511 بهائي 
ماسا ت‫ 81511 1"58ع1110111 01 8011 /  )2011611‏ ڇچا زاد بهن 
ماسات ]816 5 '101]161]] 01 ]1811811 / 2011511 خالا زاد 
سالو 0٣116'8 01001٣]‏ / 1800 111 1ع310)11] بهائي 
ڀيځوو 1111598116 8 1ڂ)815 / 10# 11 13101[(6 خالا زاد بهن 
چاڇو 0101161 1"5ع18)0116 / 1(016آ] سالا 
مامو 1ع(010)1] 1]10)1(1"5 / 110[16آ] بهنوئي 
ماسي -1ع8181 1"5ع110111 / 1111)16ها/ ڇجا 
چاچي .]01001 5 1ع181]1 01 10116 / 1111)16ه/ مامون 
مامي = ع0100 5 '10]]161 01 ڃ0#11 / 11111118 خالا 
پقي 818161 5 '1ع16 1801 / 111016 لي 
ماس )ڄٳ ۾ ۽٣‏ ع(]10(00 11 [11(5[(71(0 / 1100[6] مماني 
پڦڙُ 8151 5 181 ]101 01 1115]0081[0] / 110[16ل] ٻوڻي 


اهڙي طرح ساكين جي ايم سيد جي ان مشاهدي تہ, ”سنڌي ٻوليءَ 

پر کجيءَ جي وڻ جي پيدا ٿيڻ کان پوءِ وڏي ٿيڻ تائين ۾ انهيءَ جي 
تٽارين ٻور. ميوي جي لاهڻ پڄائڻ وغيره جا ٽن سون کان وڌيڪ نالا ۾ 
اصطلاح آهن”. مان ظاهر ٿکكي ٿو تہ کجيءَ جي فصل جو سنڌ جي 
سرزمين ۾ ان جي رهواسين سان گهرو لاڳاپو آهي. ائين کي جيئن 
انگريزيءَ ۾ برف پوڻ لاءِ هڪياب 511090 ۽ )5166 لفظ آهن. 
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سنڌي ٻولي 

تو (51:11110) ٻوليءَ ر برفباريءَ لاءِ ڪيترائي لفظ 
هن. اسڪيمو لاءِ - 7 لاءِ الڳ 
لڳ لفظ هجن. جو انهن جي ماحول پر برفباري جي وڏي اهميت آهي. 
جڏ هن تہ انگريزي ٻوليءَ ۾ انهن معنائن ۽ مقصد لاءِ بٿا اک ر يعني 
 ... 01 5110۱۱. 11118 5110117‏ وي هن  .‏ طرح 
بداوين عربيءَ پر اٺ لاءِ ڪيترائي لفظ آهن جيڪي ان سماج جي چٽي 

طرح >3 
ٻولي سماجي گهاڙيٽي بابت شاهديون مهيا ڪري ٿي. رشتن نانن, 
عقيدان, اخ ال ال سي اڪ اه 
عورتن ۾ مردن, پڙهيل توڙي اڻپڙهيلن. ٻارن, جوانن توڙي ٻڍن ھر 
استعمال ٿيندڙ الڳ الڳ محاورن, لهجن ۾ اصطلاحن ذريعي پڻ سماجي 
گهاڙيٽي ۽ ٻوليءَ جي بناوت بابت راءِ قائمر ڪرڻ پر مدد ملي ٿي. اهڙي 
قسمر جي سمورين ڪون شي ببعاخَر للشانا جزانظانس نهان 
علر جي اها شاح آهي جنهن ذريعي سماج ۽ ٻوليءَ جي وچ ۾ر سڀني 
لاگاپن جو مطالعو ڪري سگهجي ٿو. سماجي لسانيہات جا ڄاڻو, 
سماجي گروهن جي لساني سڃاڻپ,. ٻوليءَ ڏانهن سندان سماجي رويي. 
معياري ۽ غير معياري جوڙ جڪ, قومي ٻوليءَ جي استعمال جي گهرجن ۾ 
گهاڙيٽي (70]]011(5] ڱ 015*ل]) سماجي آراڌاين (11160185ا ). 
سطخحن ۽ گهڻ ٻولي سرشتي جي سماجي مدار وغيره جو مطالعو ڪري 
انسان جي باقاعده استعمال ۾رايندڙ شين پر ٻولي هڪ اهر ۽ 
ضروري شيءَ آهي. انسان شروع کان ئي ٻوليءَ جو استعمال ڪندو آيو 
آهي ۽ ٻوٺي هميش۔ انساني زند گيءَ جو لازمي جزو رهي آهي. تصويري 
ٻولي. لکيل ٻولي. ڇپيل یا اڪريل ٻولي توڙي ڳالهائگجندڙ ٻوليءَ ذريعي 
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سماچي آساتيات ۽ ٻوليءَ بابت غيرالائياائن مفروقنا 
ئي انسان ٻين انسان سان لاڳاپيل رهيو آهي. ٻوليءَ جو غير جانبداريءَ 
1 مطالعو ("( 0۱101 "11۱ ٽ[17]()) ڪر تمام ڏکيو آهي. : 
بابت بحث هميشہ. جهڳڙن ۽ ملامتن جو باعت بيو آهي. ٻولي هر 
ڪنهن جي آهي ۽ هر ڪنهن سان واسطو رکي ٿي, تنهنڪري هر ڪو 
عام خاص اهو سمجهي ٿو تہ ٻوليءَ بابت کيس پنهنجو رايو رکڻ ۾ 
ڏيڻ جو پورو حق آهي. حقيقت بہ ائين آهي تہ. ٻولي بہ سياسي ۾ 
سماجي علمن وانگر عام ماڻهوءَ جي روين مطابق ۽ ملڪيت آهي. 
جنهن جي استعمال بابت اختلاف يا تنقيد ڪرڻ تام سؤلو آهي. 
ڪا اچ الا ڪا اد 
کان مٿانهان ڪو ن آهن, تنهن ڪري هر ڪنهن کي پنهنجي راءِ رکڻ 
جو پورو حق آهي. پر جڏهن راين پر اختلاف ٽکي ٿو تم مسئلو جذ باتي 
ٿي وڃي جهيڙي تائين پهچي ٿو. سنڌي. اردو توڙي انگريزيءَ ۾ر ننڍن 
يا ٻوليءَ جي رٿا بنديءَ بابت اهم مسگلن تي اختلافن جا ڪيترائي مثال 
مليئدا: چيڪ عليمي ٻحٹ نٍاڻ وڌي ذاتر جهڳڙڻ ۽ وڻنجااڻ وڻت تي 
ختمر ٿيا آهن. 
مال طور هتي جيڪڏهن آءٌ اهو چوان تہ سنڌي ٻوليءَ ۾ر ٿيندڙ 
موجوده تبديلي يا ڦير ڦار کي معروضي سياسي ۽ سماجي حالتن جو 
ڪارڻ ڄاڻندي اڻتر ٿو سمجهان ۽ انهن کي عيب نہ پر ٻوليءَ جي 
ترقيءَ پر شمار ڪان ٿو تہ جيڪر ڪيترائي ٻوليءَ سان جڏ باتي 
وابستگي رکندڙ, ٻوليءَ کي خالص رکڻ جا حامي (116]5ل!"1]) ۾ 
ٻاهرئين اثرن کي قہبول نہ ڪندڙ يا وري اڌو گابرولسانياتي تعليم 
رکندڙ عالمر مڇرجي پٻون ۽ مون تي سنڌي ٻوليءَ خلاف هجڻ جون 
فتواگون صادر ڪن. 
ٻوليءَ جو ترتيب وار علمر ٺسانيات ئي آهي, جيڪو انساني پرگ 
جي قوت تي اثرانداز ٿكي ٿو. ڪنهن شخص جو تجزڙيو ڪرڻ, 
سند س ذهانت. سماجي رتبي. تعليمي معيار. ڪم جي اهليت. گروهي 
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سنڌي ٻولي 
وابستگي ۽ ٻين ڪيترن سڃاڻپ جي ميدانن ۽ سماجي حيئثيڻن جو مطالعو 
جات جڪ اڪ ناد 
تي ڪنورتا سان حملو نئي ٿو تہ نتيجي طور ڪنهن کي ڏ کوئڻ يا 
پنهنجو ڏک وئجڻ نهايت سولو ئي پوي نو. مخال طور جڏهن ڪو 
لاڙڪاڻي يا جيڪب آباد جو ماڻهو حيدرآباد يا سنڌ يونيورسٽيءَ جي 
ڪنهن معياري ٻولي ڳالهائيندڙ يا پڙهيل لکيل ماڻهوءَ جي اڳيان ”ج” 
جو اچار ”ش * يا ”ف"” جو اچار ”ڦ"” ڪري اچاري نويا وري سکرو 
يا شڪارپور جو سنڌي ارڙهن بدران ”اناره” ڪري اچاري ٿو ۾ معياري 
ٻولى استعمال ڪندڙ سندس ان ڳالهہ کي نظر انداز نہ ڪندي سندس 
ااكي لظ ان يا وڪ ڪت هد ماه 
احساس ۽ ٻوليءَ جي استعمال ۽ روبي بابت ويچار نهايت ڏکوٿيندڑ ٽين 
ٿا. ساڳيءَ طرح لاڙي ماڻهوءَ جو اتراديءَ سان ۽ وڇولي ڳالهائيندڙ جو 
ٿري محاوري پر ڳالهائيندڙ سنڌي ماڻهوءَ سان معمولي اچاري اختلاف ۾ 
ان طرف ڌيان ڇڪائڻ هت تا 
ڏياري ٿو. 

اهڙا ڪيترائي واقعا منهنجي برطاني ۾ تعليمر حاصل ڪرڻ دوران 
بہ پيش آيا. جڏهن ڪيمبرج ۾ لنڊن واري معياري انگريزي ڳالهائيندڙ 
(جيڪا بي بي سي يا راڻيءَ واري انگريزي بہ ڪري ليکي وڃي ٿي. 
جنهن کي ٻين علائقن جا اڪفر انگريز ڌارين لاءِ اختياري ڪيل 
انگريزي سمجهن ثا)مانچسٽر, ليورپولءِ برمنگه روارن جي 
انگريزيءَ کي صحيح انگريزي ڪو نہ سمجهندا هئا ۽ انهن تي ٽوڪون 
پڻ ڪندا ها. جڏهن تہ ساٿگوٿ ايست وارا (جتي آ4 پڙهيو آهيان) وري 
ٻکي سڄي انگلينڊ وارن جي انگريزي لهجي تي کلندا آهن ۾ پنهنجي 
ٺهجي کي ئي خالص ”انگلشش ڊائليڪٽ” ڪري سمجهندا آهن. 

”اهڙي طرح هڪ ٿي ٻولي ڳالهاٿينداز ماڻهو ساڳڱكي عالاٿقي يا حدان 
۾ر استعمال ٿيندڙ ٻي ٻوليءَ کي جيڪڏ هن مادري ٻوليءَ ڳالهائيندازڙ ماڻهو 
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سماجي اسانيات ۽ ٻوليءَ بابت غير لسانياتي مفروضاً 

وانگر نتو اچاري تہ اها ڪالسانياتي طرح گهنتائي ڪو نہ ليكبي. ان 
سلسي ۾ر اردوءَ جي شاعر جوسش مليح آبادي بابت ڪيترائي واقعا مشهور 
آهن تہ, سندس سامهون جڏهن ڪير غلط اردو ڳالهائيندو يا اچاريندو 
هو تہ ان وقت ئي کيس ٽوڪي جذ باتي ٿي ويندو هو. جيڪو ٻوليءَ 
ڏانهن سطحي 7 غير علمي رويو چئي سگهجي ٿو. روزان ” جنگ" لنڊن 
مرڪيٽترن اردو دان اديبن ۽ دانشورن جا ليک ۾ خط ڇپبا رهندا آهن تن 
انگلنڊ, آمريڪ ا ۽ ٻين ڪيترن ملڪن ۾راردو بگڙجي رهي آهي. 
انگريزي ۽ ٻين مقامي ٻولين جي اثر سبب اردو ڳالهائيندڙ خاندانن جا 
نوجوان ۽ ٻار (نکون نسل) اردو جي اصل روح کي نقصان پهچائي رهيا 
آهن. ٻوليءَ ڏانهن اها ويچار/ رويا ڪنهن بہ صورت ۾رلسانياتي ۾ 
علمي چئي ننا سگهجن. ٻولي جيكن تہ سماج ۾ استعمال ٿکئي ٿي. 
تنهنڪري سندس بناوت تي سماجي حالتن جو اثر ٿئي ٿو, جڏهن هڪ 
ٻولي ٻين ٻولين سان رابطي ۾ ايندي يا ٻيون ٻوليون ڳالهائيندڙن جي 
استعمال ۾رايندي. تہ انهن وٽ نگون روپ اختيار ڪندي, نہ ڪي 
پنهنجي تاريخي پيدائشي هنڌ وارو روپ برقرار رکندي. ٻکي طرف ٻوليءَ 
جو ڳوڙهو اڀياس ڪبو تہ خبر پوندي تہ اصل تاريخي هنڌ تي بہ ٻوليءَ 
جي سکو سال اڳ واري صورت برقرار نہ رهي آهي. ٻوليءَ ۾ر ايند اهڙين 
تمد ڀلين جي ساگنسي ۾ سماجي اڀياس کي سماجي لسانيات جي علمر پر 
هتي سماجي لسانيات جي ڄاڻو ۽ پنهنجي استاد پروفيسر 
نل (۱۱(00111]َ ت)ع11) جي اها راءِ ور جاع مناسب نو 
سمجهان تہ, ” گذريل ڏهاڪي سالڻ کان لسانياٿ جا ڄاڻو دنيا جي 
ٻولبن جو چڱو ڇو کو حصو مطالعي پر آڻي چڪا آهن ۾ ان مطالعي مان ان 
راءِ تي پهتا آهن تہ ڪنهن بہ ٻوليءَ کي سلو يا خراب چوڻ جو ڪو بہ 
لسانياتي سبب ڪو ن آهي. مزيئي ٻوليون هڪ جيتريون ئي سٺيون آهن. 
ڪنهن هڪ ٻوليءَ کي ٻيءَ کان مٿانهين سمجهڻ لاءِ ڪو بہ علمي 
47 


سندي ٻولي 
معيار ڪونہ آهي. مزئي ٻوليون گهڻ پاسائون (1ٺ« ان [(]۱۱111")) آهن. 
جيڪي پنهنجي ڳالهائيندڙن جون سڀكي گهرجون پوريون ڪن ٿيون” 
(1974). 


اها ساڳي راءِ هڪ ٿى ٻوليءَ جي مختلف ۽ جن > محاورن جي 


استعمال بابت پڻ اهميت رکي ٿي. ڀيرومل آڏواڻي پڻ ان راءِ جو آهي تم 
”سنڌي ٻوليءَ جو ڪوبہ لهجو يا اُڀڀاشا سٺو يا خراب, گهٽ يا وڌ ڪو 
نہ آهي. هر اُپڀاشا جو پنهنجو ميٺاج ۽ خاصيت آهي. رڳو ڪن خاص 
سببن يا حڪومتي ادارن جي ويجهو هکكڻ ڪري هڪڙي علائقي جي 
ٻوليءَ کي ٺيٺ. كري يا معياري ڪري سمجهيو وڃي ٿو, نہ تہ ڪا ب 
هوند ڪنهن ٻ علمي معيار کان گهٽ نہ آهي” (1956). 

لهجن جي اهميت ۾ حيثيت بابت پروفيسر پيٽر ٿرڊ گل (1979) 
جي راءِ آهي تم, ”ڪنهن بہ هڪ لهجي ڳالهائيندڙ کي ٻئي لهجي ۾ 
ڳالهائڻ لاءِ چوڻ ڪنهن بہ طرح مناسب نہ آهي. جيڪڏهن ڪنهن کي 
ان لهجي سمجهڻ ۾ر ڏکيائي کي تہ هو پنهنجي سمجه جي قوت 
وڌائي, نہ ڪي ڳالهائيندڙ کي تبديل ڪرڻ لاءِ مجبور ڪري. ٻوليءَ جا 
مختلف لهجا ان ٻوليءَ جي سونهن آهن”. 

لسانياتي علم جا ڄاڻو ان راءِ جا آهن تہ سڀئي ٻوليون ماڻهن جي 
گهرجن مطابق اُسريون ۾ نسريون آهن ۾ سڀئي هڪ جهزيون ۽ برابر 
آهن. پر لسانيات جي ڄاڻن جي ان علمي راءِ کي لسانيات جو سائدسي 
مطالعو نہ ڪندڙ, اڌو گابري لسانياتي تعليم حاصل ڪندڙ يا وري 
مختلف تعصبن, نفرتن ۽ محبتن جي بنياد تي راءِ قائمر ڪندز ماڻهو, وقت 
بہ وقت نڏيندا يا رد ڪندا رهيا آهن. جنهن ڪري لسانيات جي ڄاڻن 
جي ان علمي راءِ کي وقت بہ وقت علمي دليلن سان دفا ع جي ضرورت 


گهٽ مان مرتبي يا مڪمل اظهار کان اثيوري يا معذور ن آهي. مڙئي 
يي 


ٻوليون پنهنجي ڳالهائينداڙن جون سموريون سماجي ء نفسياتي گهرجون 
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سما جي لسانيات ۽ ٻوليءَ بابت غير لسانياتي مفروضا 

پوريون ڪن ٽيون ۽ سائنسي علم لاءِ پڻ هڪ جيتريون لائق يا اه 
آهن. آهي سماجي ۾ انساني فطرت بابت مڪمل ڄاڻ ڏيڻ جو ذريعو 
. يٻ يٻ 

ٻوليءَ بابٽ مختلف عاٺلن توڙي ڄاڻ رکندڙ دانشورن ۾ ڪيترائي 
غير علمي ۽ غير سائنسي مفروضا ۽ تصور قائم نيل آهن ت ڪجهہ 
ٻوليون اڻ سڌريل یا جهنگلي ۽ گهٽ ترقي يافتہ آهن. سادي يا عام 
گرامر, نورن آوازن (50111105) ۽ گهٽ لفظي ذخيري وارين ٻولين کي 
ان مد پر آندو وڃي ٿو, جن جي ڳالهائيندڙ کي اها کوٽ پوري ڪرڻ 
لاءِ اشارن کان ڪر وٺو پوي تو (19806 ,[5]8'()). پر اهو ثابت 
ڪري ن سگهيا آهن ت, اهڙي ٻولي ڳالهائيندڙ ڌرتيءَ جي ڪهڙي ڪنڊ 
مر رهن ٿنا. جو اڄ تائين دنيا جي نظر کان لڪل آهن, جڏهن تہ انسان 
کوجنا جي جستجو بر چنڊ کي ب لتاڙي چڪو آهي. 

ٻئي طرف اسان وٽ وري تنقيد ۽ تحقيقي علمر بابت عامن ۾ اديبن 
جا رويا بہ نامناسب رهيا آهن, جو جيڪڏهن سندن تحقيق جي روشنيءَ 
۾ قائمر ڪيل مفروضن ۽ راين تي ڪو ٻيو محقق تنقيدي يا علمي 
تشريح ۽ وضاحت ڌٿي ٿو تم اسانڻ ڃا الم اڻ کي ڪا اهميت تن ڌٿي 
ايندڙ ڇاپن يا ڌار مضمونن هران بابت وضاحت ڪرڻ بدران انهن 
تنقيدن کي لنوائي, پنهنجي ڪمر ۾ ڪي ٻہ سڌارا ڪو نہ ٿا آڻين, نتيجي 
طور علمي معيار ۾ر واڌاري ۾ تحقيقي معيار ۾ر سڌارن بد ران ڏينهون 
ڏينهن پوكگتي پکجي رهيا آهيون. اسان جو اهو عمل اينداڙ نون محققن 
کي وڌيڪ ڀلاٿکي ٿو. اهڙا حوالا پڙهندڙن جي معلومات لاءِ هتي جن 

سنڌي ٻوليءَ جي عالم محترم ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوچ 
(1902, 1980, ()1990) جي هڪ راءِ مطابق ”اسان جي هاڻوڪيءَ 
زبان جي لفظن جي 'ڀياس مان معلومر ٽي ٿو تم چئيڻ اڳ ٿيڻ الفاه 
" حروف صحيح" سان بنيل هھگا يعتني تہ منجهس حروف علت بلڪل 


]1.1 
ھا 
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سنڌي ٻولي 
ڪر هئا. مرگو نہ هكا”. ٻکي ۾ ٽئين ڇاٻي پر وري ٿوري تبديلي ڪري 
هيگن لکيو اٿن تم ”.... ۾ ڊگها حروف علت (ا٬وي)‏ ڪي بلڪل ئي 
گهٽ هئا ماضيءَ جي مطالعي مان ڀانگجي ٿوتہ عربيءَ جي اثر کان اڳ 
سنڌي الفاظ اڪثفر ”حروف صحيح" جا مرڪبات هئا.” ان راءِ جي 
پٺڀرائي ۾ر ڪڪڙ ۾ گدڙ وغيره جا مال ڏنا انائين. ڊاڪٽر بلوچ جي ان 
راءِ جو ذڪر ڪندي سراج لکي ثوت ”هيءُ صاحب انهن لفظن کي 
انگريزيءَ ۾ لکي ڏسي ها تم کيس خبر پئجي وڃي ها تہ انهن لفظن پر 
ٽن حروف صحيح کان سواءِ اوترائي حروف علت بہ موجود آهن” 
(1964.48). 
ٻوليءَ جو هڪ ٻيو عالمر محمد حسين پنهور ان بابت چوي ٿو ت: 

"51110111 1808 «0٣616 85 15 01681 11011۱ ")] 01 
81118" 0٣11[10[1 81966 1110111 11811185 11166" 111 
71818, "618, 18, 1160, 1981181, 18151118, [6106[, -<ع6آ[‎ 
11 9 9. 

لسانيات جو علم گهڻو ڪري ڳالهايل ٻوليءَ تي مدار رکي ٿو. 
لکت جي اهميت ٻکي نمبر تي آهي. ٻولي ماڻهو ڳالهاٿين ٿا. اها انهن جي 
وات مان آوازن جي صورت پر نڪري ٿي ۽ صوتيات جي علم مطابق 
ڪابہ اهڙي ٻولي ڪو نہ آهي جنهن پر آواز نہ هجن. 5<نيا جون 
ڪيتريون ئي لپيون/الفابيٽ اهڙيون آهن. جن ۾ ڪي خاص صوتيہ 
(ع(11ع1]101[6) ليڪن جي نشانن ذريعي ظاهر ڪيا ويندا آهن. هي 
حرف صحيح/وينجن واريون (0115011811)8[1)) لٻيون ڪري ليکجن 
ٿيون, مثال طور, آراميڪ (118111810/) عبراني (1160180) ۾ عربي 
وغيره. جن ۾ر حرف علت/ سر (09/61') اعرابن ذريعي جڏهن مرضي 
پوي تت ظاهر ڪيا وڃن ٿا. ٻئي طرف ڪيترين هندستاني لپين ۾ر حرف 
علت/سر اعرابن يا نشانين ذريعي ظاهر ڪيا وڃن ٿا. جيڪي لڳائڻ 
نهايت ضروري آهن. هي نشانيون حرف صحيح/ وينجن سان لاڳا پيل 
سمجهيون وڃن ٿيون. سنڌي جيئن تہ عربي لکت / لڀي پر لکي وڃي 
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تنهنڪري ان 0 00يج ري ٽن“ 
وغيره يعني اعرابن جي صورت ۾ر لکجن نا. هن اعرابن جو ڏيڻ بہ 
لکندڙ جي مرضيءَ تي منحصر آهي. سنڌي ٻوليءَ جي سکڻ واري مرحلي 
مر تہ انهن اعرابن جو استعمال ضروري ٿيو پوي, جو انهن جو غلط 
استعمال لفظ ۽ جملي جي معنيٰ ڦيرايو ڇڏي. پر ٻولي پوري طر= سکي 
وڃڻ کان پوءِ انهن جو استعمال ضروري ڪو نہ کي جو پڙهندڙ 
نجربي جي بنياد تي لفظن جو صحيح اچار ڪري صحيح معنيٰ م استعمال 
ڪرڻ سکي وڃي ٿو. 
هتي حرف صحيح / وينجن ()0115011110')) ۾ حرف علت / سر 
([۱/0۱«6) جي تشريح پڙهندڙن لاءِ ضروري آهي. اند رين هوا ڳالهاكڻ 
واري حصي ( 0۱1 19[1()) ۾ ڪنهن بہ هنڌ رڪجي تہ آواز کي 
چئبو ”حرف صحيح” ۾ جي بنا ڪنهن رڪاوٽ جي ان حصي جي گول 
یا تراکڙي صورت جي آڌار تي هوا ٻاهر نڪري تہ اهو آواز سڏبو 
" حرف علت”. بهرحال ڊاڪٽر بلوچ جي اهڙي راءِ رکڻ مان مراد سنڌي 
ٻوليءَ ڪه 5 
ڏيڻ آهي. 
ٻيو مخال ڊاڪٽر غلام علي الانا جي ڪتاب ”سنڌي ٻوليءَ جي 
لساني جاگرافي” جو آهي. هن ڪتاب جي ڇپجڻ (979 1 ع) کاڻ پوءِ, 
ڪتاب ”لسانياتي جاگرافي ۽ ٻوليءَ جو آراڌايون” پر ڊاڪٽر الانا جي 
ڪتاب جي عنوان کان وٺي ڪتاب ۾ر بحت آندل ٻين ڪيترن علمي 
موضوعن.اصطلاحن+ مسكلن تي وضاحتي علمي تنقيد ڪندي انهن کي 
رد ڪٻو آهي. 
هاڻي هڪ صحيح ۽ جديد تربيت يافتہ عالمر تي فرض آهي تہ 
سنھنجي ڪيل علمي ڪمر تي ڪا وضاحتيعلمي تنقيد ٽئي تہ انکي 
مڃيندي ان تي پنهنجي وضاحت الڳ مضمون یا وري ٻکي ڇاپي پر ڏئي نہ 
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ڪہ خاموش رهي. ائين نہ ڪرڻ سان ان عم جي راهہ هراينداڙ 
پانڌيکڙي ۽ محقق جي ذهن ۾ر مونجهارا پيدا ٿيندا ۾ ان کي صحيح راءِ ۾ 
اصل علمي وشضماحت قبول ڪرڻ پر ڏکيائي ٿيندي, نٿتيجي طور اهو علمر 
ان ٻوليءَ پر ترقي ڪري ڪي مثبت ۾ ڪارائتا نتيجا ڏئي نہم سگهندو. 
اهڙائي ڪيیترا سبب آهن جولسانيات جو علمر سنڌيءَ ۾ر وڌي ۾ 
پنهنجون پاڙون پختيون ڪري نہ سگهيو آهي ۾ عامر توڙي نخاص ۾ 
جديد تربيت يافتہ محقق اهڙي تحقبق کي مفروضن ۽ ذاتي راين تي 
ٻڌل سمجهي لنوائڻ جي ڪوشش ڪري رهيو آهي. 

يط سد ٻولي اج متا ند سهڪايويدي 
هيراننداڻيءَ پنهنجي لکڻين ۾ ٻوليءَ لاءِ وڏيون ھ عوائون ڪري ان کي 
افضل ثابت ڪرڻ جي ڪوشش ڪکي آهي. اهڙين دعوائن جي ڪابہ 
علمي يا لسانياٽي حيثيت ڪو نم آهي. مثال طور هوءِ ” ڀاشا شاسٽر” ۾ 
لکي تي تہ ”سنڌي ٻوليءَ پر دنيا جي سڀني ٻولين جا اچار اچي وڃن 
ٿا”(1978). سنڌيءَ پر ٻِين ڪن ٻولين جي ڀيٽ ۾ر رڳو چار ٻٽا آواز 
ٻ٫,‏ چ, ڈ ۾ ڳ وڌيڪ آهن. انهن جي آڌار تي اهڙي دعويٰ نٿي ڪري 
سگهجي. پر حقيقت پر اهي آواز بہ ٻين ڪيترين ٻولين يعني سواحلي, ماسائي, 
نيانگي. پولو وغيره ۾ موجود آهن (1986 10011581٣.‏ 0110 01101 "1). 

تهذيب يا ثقافت ڪيتري بہ سڌريل, آڳاٽي يا قدير ڇو نہ 
هجي. پر ٻوليون هر وقت پنهنجي ڳالهائيندڙن جي گهرجن مطابق 
پوريون رهيون آهن. تنهن ڪري ڪا قوم تہ سڌريل يا اڻ سڌريل ٿي 
سگهي ٿي پر ڪنهن بہ ٻوليءَ بابت اهڙي راءِ قاگر ڪري نٿي سگهجي. 
جيڪڏهن ٻوليءَ پر ڪنهن خاص شيءِ لاءِ لفظي کوٽ آهي تہ ان جو 

آهي ت اها ايجاد ان قوم جي نم پر ٻاهران آيل آهي. ان ڪري 

عالن ۽ ٻوليءَ جي ماهرن لاءِ ضروري آهي تہ ان لاءِ لفظ ايجاد ڪن یا 
جنهن قو مر اها ايجاد ڪٿي آهي ان جي ٻوليءَ واري نالي کي برقرار رکڻ, 
اُئين ڪرڻ سان ٻوليءَ جي ڪابہ گهٽتائي نٿي ٿکي. تنهن ڪري ڪنهن 
سماج, ثتقافت, ٻولي يا تهذيب لاءِ اهو چئي نٿو سگهجي تہ هي سماج 
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يا تهذيب زراعت يا صنعتي آهي. يا هيءَ ٻولي سندس ڳالهائيندڙن جون 
رڳو زراعتي يا مال چارڻ ۽ پالڻ واريون ضرورتون پوريون ڪرڻ جي اهل 
آهي. 
هتي ڊاڪٽر سورلي (1938) جي ان راءِ تي بحث ڪرڻ ضروري 
ٿيندو جنهن پر هو چوي ٿو تہ سنڌي ٻولي سنڌي تهذيب ۽ ثقافت سان 
ٺهڪي اچي ٿي. جنهن لاءِ اها وجود پر آئي آهي. جنهن کي ان جي 
محنتي ۾ اڻ ويڙهاڪ ماڻهن مڪمل ڪيو آهي. پر اڻ زبان هر اهڙا لفظد 
ڪو سس آهن جيڪي اهڙي قسر جي تهذيب ۾ ٺهڪي اچن جنهن جو 
”برٽن” ((1111101]) نمائندو آهي يعني انگريزي. سكو سال اڳ بيشڪ 
ائين چئي سگهجي پيو., تہ اها زبان ان وقت ان قوم جي ضرورتن ۾ 
ثقافت مطابق هئي. پر جيگن جيئن زماني جي حادئن, سياسي ۽ سماجي 
حالتن ۾ر تبديلي ايندي. ٻولي بہ ان قوہمر جي گهرجن مطابق پنهنجي. 
لفظي ذخيري پر واڌارو آڻيندي ويندي. جيڪڏ هن ڪنهن قوم جي ترقي 
۾ تبديليءَ ءَ سان ان جي زبان پر ترقي ۾ تبديلي نني اچي تم ان جو 
مطلب اهو ٿيو تہ اها زبان ان قوم جون ضرورتون پوريون ڪرڻ جي 
اهل ثابٹ ٿي نم ٿي سگهي ۾ اها ٻولي پوءِ گهشو وقث جيشزو رهي تہ 
يجنهو هڪ ويل ڪون الام يدي چو آهاستي 
آهستي ڌرتيءَ جي گولي تاڻ غاگب ٿيڻ آهي.  .‏ تيءَ َ سان سنڌي 
ٻولي وقت ۾ حالتن مطابق پاڻ پر تبد بٺي آڻيندي, هن وقت ب پنهنجي 
ڳالهائڻ وارن جون سموريون ضذرورتون پوريون ڪرڻ جي اهل آهي. 
واضح ٿئي تہ ڊاڪٽر سورلي جي مٿي ڏنل .اي ار تي ٿي اسان 
جا ڪيترا اڙدو دان عالمر ۽ دائشور سنڌي ٻوليءَ لاءِ ديهاتي ٻولي يا 
جنگل ڪي زبان وغيره جهڙا رمارڪس ڏيندا رهندا آهن. 
مختلف وقتن تي,. ڪي خاص حلقا. ڪن خاص ٻولين کي گهٽ 
ترقي يافت ۾ مختلفب وڏون ڪڍڊي اڻ سڌ ريل چئي انهن کي سندان اصل 
مقام تان هٽائڻ جون ڪوششون ڪندا رهيا آهن. انهن جي جاءِ تي 
مختلف دليل ڏئي ٻين ٻولين کي عظير ۽ مڙئي رابطي جون گهرجون 
پوريون ڪرڻ جو اهل سمجهي. عجيب. غير معقول, غير لسانياتي ۾ 
مذهبي جذ با اڀاريندڙ دليلن سان قد رتي طرح عظير ٻولي قرار ڏئي ماڻهن 
جي حقيقي مادري ٻولين متان ٽناڦڻ جي ڪوشتش ڪندا رهيا آهڻ. عام 
طرح ماڻهن جو اهو عقيدو هوندو آهي تہ سندن ٻولي ٻين ٻولين کان 
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مٿانهين ۾ عظيم آهي پر علمي طرح اهڙي تصور يا ويچار جي ڪا بہ 
حيثيت ڪو ن آهي. ئي سگهي ٿو تہ ڪي ماڻهو ڪنهن خاص ٻوليءَ 
کي اهميت ڏيارڻ لاءِ مختلف دليلن کان ڪر وٺندا هجن. مثال طور ت, 
هي ٻولي تما قدير, منطقي, گهڻي علمي موا واري ٻولي آهي یا وري 
اچارڻ پر سولي ۾ ڳالهھائڻ ۾ وڌيڪ اثر واري آهي. جئين عربي 
ڳالهائيندڙ اهو چئي سگهن ٿا تہ سندن روايتي (118551[08[1ٰ6) عربي 
تما خوبصورت ۾ منطقي آهي. ڪا بہ ٻولي گرامر جي خوبصورتي ۾ 
لفظي ذخيري پر ساڻس برميچي نہ ٿي سگهي. اها مذهبي ٻولي هجڻ 
سان گڏ ڪلام پاڪ جي ٻولي آهي. جيڪا اسلا جي سچائيءَ بابت 
ٻوليءَ کي پيغصبر عليہ السلام جي اظهار لاءِ چونڊيو. هي ٻولي ٿئي 
آخرت پر استعمال ٿيندي, تنهن ڪري سڀني ٻولين کان مٿانهين ۾ اُتمر 
آهي. 

اهڙي قسر جا ويچار هندو سنسڪرت لاءِ ۾ يهودي عبرائي لاءِ بہ 
رکي سگهن ٿا. خاص ڪري ٻوليءَ جي قدامت جي باري ۾ر. ساڳيءَ 
طرح جرمن ڳالهائيند ڙ جرمن ٻوليءَ کي سڀني کان اتانهون سمجهن ٿا. 
جو سندن عقيدي موجب حضرت آدم عليہ السلامر باغ عدن ۾ جرمن 
ٻولي ڳالهائي هئي, (1988 ,[1(58)). اهڙي طرح سياسي. سماجي ۾ 
مذهبي اثرن ۽ عقيدن جي حوالي سان ڪيٿٽرائي رايا ٿي سگهن ٿا. پر 
لسانيات جي علمر جي ڪسوٽيءَ تي اهي پورا نٿا لهن. 

پاڪستان پر ب ٻوليءَ جي قومي مسكلي کي حل ڪري ملڪ جي 
ترقي پر مڙني قومن کي ڀاڱي ڀائيوار ڪرڻ بدران هڪ خاص حلتو ان 
کي منجهائي مذهب جي حوالي سان قومي ٻڌي ۾ حب الوطني جي تناظر 
مر هڪ خاص ٻولي يعني اردوءَ کي مسلمانن ۽ پاڪستان جي واحد 
ٻولي قرار ڏيگي. ٻين قومن ۽ انهن جي قومي ٻولين جي ترقيءَ ۾ر 
رڪاوٽون وجهڻ جون ڪوششون ڪندو رهيو آهي. مولانا ثانويءَ جي 
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ڪري هن جي حفاظت لاءِ وس آهر ڪوشش ڪرڻ خدا جي اطاعت 
(حڪر جي بجا آوري) برابر آهي ۽۾ ان ۾ غلفت ڪرڻ وارن کان آخرت 
پر پڇاڻو ٿيندو”. اهڙي قسم جي غير علمي ۾ غير سائنٽيفڪ فتويٰ 
ماڻهن کي گمراهم ڪرڻ ۽ انهن جي جذبن کي ڀڙڪائڻ کان علاوه 
ٻين ٻولين ڳالهائيندڙن جي جذبن ۾ احساسن کي ڌڪ رساٿكڻ, کيڏڻ ۾ 
ٻولين جي حقن ۽ اهميت کان انڪار ڪرڻ جي برابر آهي. 

ڪنهن بہم هڪ ٻوليءَ کي ڪنهن خاص مذهب سان وابسلتم 
ڪرڻ, مذهبن جي آفاقيت کان انڪار ٿيندو, لسانياتي علمر مطابق ڪابہ 
ٻولي مذهبي يا غير مذهبي ٿي نہ ٿي سگهي. ڪنهن بہ ٻوليءَ جو 
ڳالهائيندڙ ڪو بہ مذهب اختيار ڪري سگهي ٿو, ان لاءِ ڪنهن خاص 
ٻوليءَ جو ڄاڻڻ ضروري نم آهي. پر مذهبي ۾ ملڪي ايڪي لا ضروري 
آهي تہ ماڻهن جي مڙني فطري ٻولين کي هڪ جيتري اهميت ۽ قومي 
حيثيت ڏئي سرڪاري طرح قانون نافذ ڪري انهن جي ترقي ۾ اهليت 
وڌائڻ لاءِ هڪ جيتريون ڪوششون ڪيون وڃن. 
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۽ سنڌي ٻولي 


ترقي يافتم توڙي ترقي پذير ملڪن ۾ ماڻهن جي فلاح. بهبود, سماجي 
ڀلائي, ملڪ جي ترقي ۾ آمدنيءَ جي واڌ لاءِ رثا بندي هڪ آهمر ۾ 
بنيادي ضرورت آهي. ان رٿابنديءَ کي عمل پر آڻڻ لاءِ ملڪي سطح تي 
حڪمت عملي تيار ڪکي ويندي آهي. رٿا بندي ڪرڻ ۾ حڪمت عملي 
جوڙڻ جي ذميواري ملڪ جي سربراهن سياستدانن ۽ ماهرن 
(1011110018)5ً) جي هوندي آهي. رٿيل ترقيءَجي اهميت کي. سڄي 
دنيا ۾ ماهر تسليمر ڪري ڇچڪا آهن ۽ مختلف ضرورتن تحت ان ڏس 
ھر حڪمت عمليون تيار ڪندا رهندا آهن. 

بد قسمتيءَ سان ابندا کان ئي اسانجي ملڪ پر صحيح رنا بندي ۾ 
فلاح بهبود يا عام ڀلائي وارن منصوبن ڏانهن گهٽ ڌيان ڏنو ويو, 
جنهن جو اثر سڄي ملڪ جي ترقي تي پيو آهي ۽ ملڪ جي اقتصايادت 
مضبوط بنيادن تي بيهي نہ سگهي آهي. (نتيجي طور سرمايہ دار وڌيڪ 
سرمابي وارو ۽۾ غريب وڌيڪ غريب ٿيندو ٿو وڃي). سواءِ چند 
منصوبن جي. باقي تز تڪڙ ۾ يا سياسي مجبورين تحت رٿيل منصوبا 
وقت جي رٿا بندي (۱1811]11118] (811) 1-0118) طرف ڌيان نہ ڏيڻ 
آهي. ان جا ڪارڻ ڪهڙا آهن؟ اهو بحث منهنجي هن موضوع سان تعلق 
نہ ٿو کي. 


جهاريء نر ملڪ حي اقتص د ۽ 


. ۽ ليا ٣‏ ۽ 
1 . 2 ڪڪ ّ 0 ٌّ آگ 
ى ى ى تا بند تا امياءَ سماان 


جي 


3 .هڪ ٤‏ هي يج ٽه 
يڻ دنو ويو, بنڪل اهزڙي صرح پ ڪستان جي مانهن جي ٻوين جي 
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پ ڪسستان مر ٻواليءَ جي رك بندي ۽ سنڌدي ٻولي 


تحت اهزا فيصلا ڪيا ويا. جن جي ڪري ملڪ ء ان جي مانهن کي 
قومي ۽ نفسياتي طرح وڎا نقصان رسيا. مشرقي پاڪستان جو الڳ ٿئي 
بنگلاديش ٺهڻ وغيره. ” حقيقت پر دنيا جي ٻين ملڪن مر بہ ٻوليءَ جي 
رٿا بندي, ملڪ جي رٿا بندي واري شعبي پر گهڻو پوءِ داخل ٿي. البت 
ٻوليءَ جي بخاوت (116ا!511110) تہبديلي (11011868")) ۽ حفاظت 
(110561'0]1011) بابت رتا بندي 1611111118" 1 01[(115)) جي 
ڪوششراوتري ئي پراڻيآھهي جيیتري ناڻي بابت را 
بندي (111]9)8,15977:4)). ٻوليءَ جي رٿا بنديءَ کي ويجهڙائي پر ئي 
قومي رٿا بنديءَ ۾ اهميت ڏني وٿي آهي,. جو ڪيترن ملڪن ان ڏس ۾ر 
نيون رٿا بنديون ڪري پنهنجي گهڻ ٻولين واري ملڪ پر ٻوليءَ جو 
مسگلو سائنسي ۾ عملي بنيادن تي حل ڪرڻ جون ڪوششون ڪيون 
آهن. تجربن اهو ثابت ڪيو آهي تہ قومي رتا بنديءَ پر ٻوليءَ جي 
شموليت عام ترقيءَ جي رٿا بنديءَ جو هڪ اهم حصو ۽ هڪ ٻئي تي 
آڌاريل آهي. 

هن مضمون جو مقصد پاڪستان ۾ر ٻوليءَ جي رٿا بندي. پاليسي ۾ 
ان تي عمل جو جائزو وٺڻ آهي پر ان کان اڳ اهو ضروري آهي تم رٿا 
بنديءَ باٻبت ڪي بنيادي وضاحتون پيش ڪجن. ٻوليءَ جي رتا بندي, 
سماجي لسانيات جو هڪ اهم حصو آهي. جنهن جو تعلق سڌو سنئون 
ڪنهن ملڪ يا قو جي ترقي. سڃاڻپ ۽ علمي اهيمت سان آهي. 


ٻوليءَ جي رثا بندي؛ هن اصمطلاح مان مراد آهي. ٻوليءَ بابت 
دانضورن ۾ ادارن جو رواجي ڪر جنهن کي عام طور 1011811086" 
”1111۱81011 چئجي آنو. جنهن موجب ڪنهن ٻوليءَ ۾ر سڌارو آڻي. 
وڌاٿي. نون لفظن ۽ لاح جي ايجاد ڪري, چډيڊ رچ گهرجڻ 
با بتائڻ جون ڪوششون يد ([(907:/)0] ...1111 
”رٿا بنديءَ کي ڪا مقبول ۾ خاص لسانياتي مصروفيت طور ننو بپيش 
ڪري سگهجي پر سماج پر ٻوليءَ جي مسئلي کي حل ڪرڻ جي سياسي 


ليک 


سنڌي ٻولي 
۽ انتظامي ڪوشش ڪوٺي سگهجي ٿو“ ([197: لا 1111100,61). ٻوليءَ 
جي رتا نان جو الا حٳقوي ٬ډبظاع‏ اي ولي نو فيستا تيرججن 
ڪرڻ لاءِ منظمر ڪوشش طور ڪتب آڻي سگهجي ٿو. ٻوليءَ جي رنا 
بندي. موجوده ٻولين کي قائمر دائمر رکڻ جو ۽ نين عامر ((01111101")) 
علاٿقائي, قومي يا بين الاقوامي ٻوليون تخليق ڪرڻ جو هڪ ستاكتو 
عمل آهي (1101111,1974:56). 

ٻوليءَ جي حڪمت عملي تيار ڪرڻ وقت ٻولي سيکارڻ ۽ ان جي 
استعمال بابت حڪمرانن کي اهڙا محتاط فيصلا ڪرڻ گهرجن. جيڪي 
اينداڙن لاءِ رهنمائي جو ڪارڻ ٿين. 

ٻولي سڄي دنيا جي ماڻهن لاءِ جذباتي مسكلو بثشيل آهي ۽ هر 
لڪ يڪاڏ نوليءَ جن دندتدان اتي تما هو تنا ري اعقايند َء 
سان حل ڪري ملڪ ۾ر رهندڙ مختلف ٻوليون ڳالهائيندڙ گروهن يا 
قومن کي برابريءَ جي بنياد تي استوار ڪري هلائڻ جون ڪوششون 
ڪيون آهن. اها هڪ مڃيل حقيقت آهي تہ قومي ٻڌي ۾ ترقيءَ جو دارو 
مدار گهڻو ڪري مواصلاتي ذريعن جي تعداد, خاصيت ۽ اهليت تي ٿئي 
ٿو. ٻولي سمورن مواصلاتي ذريعن پراهم حيثيت رکي ٿي. قومن ۽ 
ملڪن جا ليڊر يا حڪمران مواصلاتي ذريعن جي ان اهميت کان اڻ 
واقف ڪون آهن. پر ڏسجي ٿو تم اسان وٽ ان مسكلي کي خاص 
اهميت نہ ڏئي مستقل حل ڪرڻ جي ڪوشش کان ٻئي نٽايو ويو آهي, 
وقتي طرح ڪنهن خاص ٻوليءَ کي اهيمت ڏئي سياسي مصلحتن تحت 
مسگلا حل ڪرڻ جي ڪوشش ت ڪکي وئي آهي. پر لسانياتي بنيادن 
تي ٻوليءَ جي رٿا بندي ڪري مستقل حل ڪرڻ جي ڪوشش ڪا نہ 
تي آهي. جڏهڻ تن ٻوليءَ ڇو امنسکلو وقت ‏ وقت لڪ يا اصوبائي 
سطح تي حڪومت جي لاءِ مٿي جو سور بڅبو رهيو آهي َ ڪيترين 
انساني جانين ۽ قومي ملڪيتن جي تباهيءَ جو ڪارڻ پڻ ٿيو آهي. 

هر سماجي گروه پنهنجي ٻوليءَ کي اهھر حيثيت پر ترقي ڪندي 
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پا ڪستان پر ٻوليءَ جي رٿا بندي ۽ سنڌي ٻولي 

ڏسڻ گهري نو ۾ ان لاءِ ڪنهن بہ قسمر جي جدوجهد ڪرڻ کاڻ 
ڪڏهن بہ ڪبٻاٽئي ننو. انهن جذبن ع تحريڪن کي مختلف سياسي 
فيصلن يا دٻائن جي ذريعي وقتي طر= تہ حل ڪرڻ ۾ ڪاميابي ٿي 
آهي. پر مستتل حل لاءِ شعوري . علمي ۽ اصولي ڪوشش ڪري ٻوليءَ 
بابت را بندي ڪرڻ نهايت ضروري آهي. هتي پاڪستان جي ابندا کان 
وٺي ٻوليءَ بابت پاليیسيءَ جو ٿلهي ليکي جائزو وئڻ ضروري نو 
سمجهان. 

هند ستان جي آزاديءَ جي تحريڪ مر هونگن تہ ان وقت شامل 
سمورن علاگقن جا ماڻهو هكا, ”7 هندو آباديءَ جي اڪثريت وارا علاكتا 
ان مر سڀ کان اڳرا هئا. جيتوڻيڪ ابتدا 3ال آزادي 
حاصل ڪرڻ مقصد هو. پر جيکن آزاديءَ جا آثار نظر اچڻ لڳا تين 
آزاديءَ کان پوءِ جي ملڪي پاليسي بابت پڻ مختلف سياستدان مختلف 
نظريا ظاهر ڪرڻ لڳا. اهڙي طرح ڪن حلقن طرفان هندستان ۾ 
انگريزيءَ جي جاءِ تي هندي رائج ڪرڻ جو اظهار ڪيو ويو. جڏهن تہ 
هند سنان جي آزاديءَ جي تحريڪ ھر هنديءَ کان علاوه هند ستاڻ جي 
ٻين ٻولين جا ڳالهائيندڙ نہ صرف اڪثريت پر هكا پر کين اهم حيثيت 
حاصل هکي. ٻکي طرف اڪشريتي هندي ڳالهائيندڙ علاگقن مراردو 
ڳالهائيندڙ مسلمان ڪنهن بہ صورت ۾رهنديءَ کي هندستان جي 
سرڪاري يا قومي ٻولي مڃڻ لاءِ تيار ڪو نہ ها. (اردو ٽورڙن لفظن ۾ 
گرامر جي ڂاظ کان هنديءَ کان ڪجه مختلف آهي جڏهن تہ 
صورتڂطي بلڪل جدا آهي). هند ستان جي آزاديءَ جي تحريڪ جي 
سرواڻ گانڌيءَ هندسجان جي سزرڪاري ٻوليءَ چو متگلي جي ال لاءِ 
هند وستنان مر واپرائيجندڙ ڪنهن هڪ ٻوليءَ بدران اردو ۽ هندي ٻولين 
جات ان هد سا لي اح سا ان ضبن 
ڪانگريس جي 927 أ ع واري اجلاس پر ٺهراءُ پاس ڪرايو, ان ٺهراءَ 
مطابق: 
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سنڌي ٻولي 
-011)ن 9] [ 811۱1 258 01181") 1(8] 0۱1 8 00111*اٺ۱11۱| 11108 
-<12118 18 1ٴ "11110118]8111]" (11 905511916[ 5 ۱٣‏ 05 ٳڂان1ا1) 
1 ٣زاءُ111‏ 10118114680 [۱10۱'111014] '(111 091 011811]80.] 1151 
8](001٤ 111110)119٤111‏ 0) ۱01146]18 15 څ016ڂ8[00 ڂ1 11 ۱16020 
...لا ۱1161 01 

پر مختلف قومون ڪنهن ٻہ طرح پنهنجي قومي ٻولين تان دستبردار 
ٿيڻ لاءِ تيار نہ ٿيون ۽ اهڙي طرح ڪا هڪ ”هندستاني" ٻولي نہ ٿي 
وڃن ٿيون). 

هند سختان جي هندي ڳالهائيندڙ علائقن ۾ر ٻي وڏي گهشاٿي اردو 
ڳالهائيندڙن جي هئي. جيڪا اتي رهندڙاڪثر مسلمانن جي مادري زبان 
هکي. جڏهن هندستان لاءِ هنديءَ جا مطالبا زور وٺڻ لڳا. تڏهن انهن ئي 
علائقن ۾ مسلمانن وري اردوءَ جي حمايت ڪکي. مسليرليگ 
پاڪستان پر جيكن تہ اردوءَ کي ٿي قومي ٻولي طور رائج ڪرڻ جو 
وعدوڪيو هو. تنهنڪري پاڪستان ٺهڻ کان پوءِ ان تي ڪنهن بہ 
ويچار جي ضرورت محسوس نم ڪکي ۽ اردوءَ کي ئي قومي ٻولي طور 
چجونڊيو. ڪجهہ ماڻهن ان سلسلي ۾ر آواز اناريو تہ تائد اعظم محمد 
علي جناح اهڙن ماڻهن کي نند يندي ڊاڪا ير اعلان ڪيو ت؛ 
٣011 ]110], )]16‏ 0) 01681 1ع# ]1 110168 1118 ]16 . 
0 01۱٣ل]‏ ع06 0) 801118 15 1016511811 01 18118116886 58)8]8 
<11115 0 1166) ۱110 ع0118 11/ .181181188 011861 110 


111 0ڂ)!001) "1581115)811 01 '(116111ع 8]) [[8ڂ1 16 ٣041‏ 1600 
...1 1 


آزادي ۽ مذهبي جذ بي تحت جيڪو اتحاد ماڻهن ۾ پيدا ٽي چڃڪو 
سرڪاري حيشيت کي رد نہ ڪيو., پر ٿوري وقت کان پوءِ جيئن ئي 
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پا ڪستان پر ٻوليءَ جي رٿا بندي ۽ سنڌي ٻِولي 

يتا جج تن يت 
ٻوليءَ لاءِ پڻ مسگلا پيدا ٿيندا ويا. پاڪستان جي پنجن ئي ان 
ڪنهن هڪ جي ب مادري يا حقيقي زبان اردو ڪو ن هئي. پر بنگال 
۾ سرحد جي پشتو هکي. البتہ پاڪستان ٺهڻ وقت جيڪي ماڻهو 
هندوستان جي هندي اڪخفريت وارن علائقن مان لڏ ٻپلاڻ ڪري 
پاڪستان جي مختلف علائقن پ اچي وسيا. انهن مان گهشائيءَ جي 
اي يا ڪا ابا 2371 
حصو هو جڏهن ان بنگال )56.407 ها): 


1 جي آدمشماري مطابق پاڪستان ۾ مختلف ٻولين جي 
ڳالهائينداڙن جي ورهاست. 

ٻولي مادري حيثيت " 976 ٻي حيثيت "* 6؟ 

انگريزي. 0.02 1.7 

اردو 11 03 

بلوچي 1.09 َ 

0.7 56.40  يلاگنب‎ 

0.4 28.55  يباجنپ‎ 

0.41 3.48 - 

نئي 8.47 0.0 


مذهبي ڀائيچاري ۾ ملڪي ٻڌيءَ لاءِ اردوءَ جي اهميت کي مد نظر 
ڪه کي ڊيا ت؟ --- درحقيقت 
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سنڌدي ٻِولي 

تاريخي حقيقتون وساري وينا تہ جن علائقن تي پاڪستان مشتمل 
ٿيندو. آاهي ڪڏهن بہ هندستان جو حصو ڪو نہ رهيا آهن. انهن جي 
هميشہ الڳ, خود مختيار ۽ قدرتي حيثيت رهي آهي. اهي ڪڏهن بہ 
گنگا جمنا تهذ يب جي انر هيٺ ن, رهيا آهن. انهن جي پنهنجي سڃاڻپ 
۽ پنهنجي تهذ يب رهي آهي. وقتي طرح ڪجه علائقن تي هندستان یا 
ٻين ملڪن ۽ قومن قبضو ت ڪيو آهي پر اهي ڪڏهن ب انهن جو 
اڻ نٽ ۽ قد رتي حصو ن رهيا آهن. انگريزن پڻ انهن ملڪن تي الڳ 
الڳ قبضو ڪري انتظامي سهوليت خاطر آ111-100148/" يا گڏيل 
هندستان جو نالو ڏنو. پاڪستان جو نهڻ در اصل هندستان جي 
ورهاڱي سان تعبيرنہ ڪرڻ گهرجي. پر بنگال, پنجاب, سنڌ, 
بلوچستان ۾ سرحد جي آزادي يا پاڪستان جو ٺهڻ سمجهڻ گهرجي. 
جن علائقن تي پاڪستان مشتمل ٿيو آهي. انهن جون پنهنجون قومي 
ٻوليون ۽ قومي ڪلچر آهن ۽ ڪنهن ب صورت ۾ر انهن ٻولين ۾ ثقافڻن 

کي پاڙئون پٽي نئو سگهجي. 
بهرحال جيگن آزادي ۽ مذهبي جوش جا جذ با ماٺا ٿيا, تيگن ٻين 
اقتصادي مامرن کان سواءِ ٻوليءَ جو مسئلو بہ وڌي وڻ ٿيڻ لڳو ۾ نوري 
ئي وقت پر ” بنگال بنگالي ٻوليءَ جي بنياد تي هڪ ٿي. پنهنجي ٻوليءَ 
کي قومي ۽ سرڪاري ٻوليءَ جي درجي ڏيارڻ ۽ آباديءَ جي نسبت سان 
پنهنجي سياسي, سماجي ۽ اقتصادي حقن جا مطالبا ڪرڻ لڳو. هنن وڏي 
سالن کان پوءِ کي تحريڪ شروع ڪکي ۽ ان تحريڪ ۾ ڪيترين 
انساني زندگين کانسواءِ. قومي ملڪيتن جو زيان ٿيو”.58(00) 
([1967:189-90. ان هلچل جي ثٽيجن ۾ر پاڪستان جي آئيتي اسيمبلي 
0 0 00 
ڪيو. اهو فيصلو صرف بنگالين جي دٻاءَ ۽ هلجل جي نتيجي پر ٿيو. نن 
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پا ڪستان مر ٻوليءَ جي رٿا بندي ۽ سنڌي ٻولي 


(ان وقت ئي پاڪستان ھر ٻوٺين جي اهميت ۽ حقن بابت حڪمرانڻ جا 
ڪن ايڀا ٿيڻ کپندا هگا). با کي تيل ڏيکارڻ وارو ڪر وري ون يونٽ 
قائمر ڪرڻ واري عمل سان ڪبيو ويو, جنهن تحت صوبن جي اصل نالن 
کي ختم ڪري اوڀر بنگال کي مشرقي پاڪستان ۾ پنجاب, سنڌ, 
خ چا ام پاڪتتاڻ ؽالو ور ويوءَ أضل نالم 
استعمال ڪرڻ تي بابندي وڌي وئي. (ڪيٽرن عالن ۾ محققن بہ ”سابق 
سنڌ " ۾ ”سابق پنجاب“ ڪري پنهنجن ڪتابن ۽ متالن ۾ ذڪر 
ڪيو!). 

سنڌ صوبو بہ لسانياتي رنا بندي نہ ٿيڻ ڪري متانر ٿيو. سنڌ 
جي ٻولي ”سنڌيءَ” جا اهڃاڻ قد ڀير زماني کان ملن ٿا. لسانيات جي 
ڄاڻن جو چوڻ آهي تہ جنهن ب ايراضيءَ مر ڪي ماڻهو رهن ٿا, آهي 
هڪ ٻکئي سان رابطي لاءِ جيڪا ٻولي استعمال ڪن ٿا, اها ان گروهہ 
جي قومي ٻولي آهي. موهن جي دڙي جي کوناٿيءَ دوران مليل قديم 
آنارن مان معلومر ٿکي ٿو تہ اڄ کان .. اھ سال اڳ بہ سنڌ هر ماڻهو 
رهندا هکا. جن جي تهذ يب يافت هجڻ مر تہ ڪو شڪ ڪو نہ آهي. پر 
سموري انسانيت ان تهذ يب تي فخر ڪري رهي آهي. انهن آنارن مان ٻين 
شين کان علاوه لکيل صورت ۾ر ٻولي بہ ملي آهي. جيڪا يقيناً اتي 
رهندڙ ماڻهو پنهنجي روز مره جي ضرورتن ۾ ڌنڌي لاءِ ڳالهائيندا هوندا. 
خاطريءَ سان چكي سگهجي نوتہ اها ٻولي پنهنجي ڳالهائيندڙن جون 
مڙئي گهرجون پوريون ڪندي هوندي. سنڌي ٻوليءَ جي ويجهڙائي واري 
تاريڂ ٻڌائي ٿي تہ نہ صرف ان ن ٻوليءَ م هر موضموع آتي تي اهم مواد 
موجود رهيو آهي. پر اها جديد سائدسي گهرجون پڻ پوريون ڪرڻ 
جي اهليت رکي ٿي. ان ئي سبب ڪري انگريزن سنڌ تي قبضي کانپوءِ 
ٻھريون ڪم اهو ڪيو جو اڳ وارنز حاڪمن جي روايت کي رد 


ري 


ڪند> ي. سنڌ ھر ڌارين ٻولين ٹ جي استعمال بد ران. سنڌي ٻولي راگ ڪئي 


ضيح تار يي خينيت ڏيئي سنڌ ھر رهنداز هم ر ماتهوءَ لاءِ اها 
4پ6 


سنڌي ٻولي 


سگ لازمي ڌر 1 ر دني؛ 

01 1611181162 )111 11111001118 1101110 6)لا؟" 
٣” 1110110*)۱( 15 1116 1116-‏ ا'1111116) 01111113؟) 110] 
1 86 ]110 10) 1 .0011156 1111011 0۱111011 0۱1 01111111 
111))216) 11010181[ 8110 11116'؟"؟'11 0111 ”0 ۱911841 
16] ”11181 01111؟) 81108 0111066 11161] 110۱60"61) 
1111011811 "9 11ة01118ع11ع ع0011 0811 (00115111111060 
1 011111111111)'811011) 01 11100111111 10101811 8 
156٣81811 01 0118611811. [0611008 01 8‏ 8ة 
0 81160760 06 ] ,6101 1ع11) ,61111016 11101111195 
٣ 160 0118111٣٣‏ 6111[010 011911 111 01110618 1116 
111116 111 (2)811111181101) 811 101 11161118616 
.9 19 
اهو نسليمر نيل آهي تہ اڻويهين صديءَ ۾رلسانيات جي علر ۾ 
انگريز عالم ڀڙ هجڻ کان علاوه عالي حيثيت حاصل ڪري چڪا هئا. 
اهو ئي سبب هو جو انهن سنڌي ٻوليءَ پر مڙني گهرجن پوري ڪرڻ 
ترجيح ڏني. انگريزن جي سگو سال حڪومتي دور پر. سنڌي ٻوليءَ هر نہ 
صرف هر علم ۽ موضوع تي ڪتاب لکيا ويا پر ٻين پرڏيهي ٻولين مان 
پڻ چونڊ ڪتاب ترجمو ڪري سنڌي ٻوليءَ کي مالا مال ڪيو ويو. 
اڪ اڪ پڻ انتگريڙيءَ ۾ آڻڻ جي 

ڏسي دانشُورن. اديين ۽ استادن, ڪتابن, پمفليٽن ۽ اخباري بيانن ذري 
احتجاج ڪيو . پر ان تي ڪو ب ڌيان نہ ڏنو ويو. سنڌي ٻوليءَ جي 
حيتيت ۾ اهميت کي نقصان پهچائڻ بابت کنيل قدمن جا ڪجهہ مال 
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پاڪستان مر ٻوليءَ جي رتا سدي ۽ سنڌدي ٻولي 


اسڪول بند ڪيا ويا. اهو دنيا جي لسانياتي تاري< م ڪنهن ٻوليءَ کي 
خر ڪر جو او کو مخال آهي. سي ليڪ قا :ساد ڻ« 
آباديءَ جي هر طبقي مان ان فيصلي خلاف هاءِ گهوڙا » پر ڪو بہ 
ڌيان ڪو نہ ڏنو ويو (گرامي, 1965). 

سنڊيڪيٽ 96 ع ۾ سنڌي ٻوليءَ کي امتحانن ۾م جواب ڏيڻ جيى 
ٻوليءَ طور رد ڪيو. ”سنڌي شعبو" اهو چكي بند ڪيو ويو تم 
ڪراچيءَ ۾ سنڌي شاگردن جو تعداد گهٽ آهي. اهو سبب پوءِ تڏهن 
غلط تابت ٿيو, جڏهڻن 2000 شاگردن سنڌي ٻوليءَ ۾ر مختلف 
3 1956ع جي آئين مطابق سنڌ مر سنڌي شاگردن لاءِ اردو, اردوءَ 


وارن لاء سنڌديءَ کي لازمي قرار ڏنو ويو, پر پيوءِ صرف سنڌي شاگردن 
لاءِ اردو برقرار رهي. 
4 1958ع جي مارشل لا کانپوءِ, 1959ع پر هڪ تعليمي ڪميشن 
جوڙي وئي تہ جيئن اها پڙهڻ ۾ سيکارڻ جي ٻوليءَ بابت پاليسي ٺاهي. 
پر ان ڪميشن پر تاريخي لسانيات ۽ ٻوليءَ جي رثا بنديءَ کان اڻ 
واقف ماڻهن, صوباٿي ٻولين بابت 1976 ع واري آئين م ڪيل فيصلن 
کاڻبہ خراب ع ڏکائينداڙ فيصلا ڪيا. ڪميٽيءَ رپورٽ بر لکيو: 
61101٣6‏ 0011111115 01181 001 981161100[ 116]...." 
-0] ]006 ڂ1 ]] . 10118116825 ”1117011۱ 108 110 ۱٣11616‏ .]118 
1 0110611011 116] 1011] الا .[0])6111160 6] ]110 1016اٽ 5]ألا5 
...5 1 9 111 10118116 111011161 
6 ۱۱011۱10 101181166 [۱110116 .5 5)11010 011181 ]1311 
-1110]111 0( 1] 1110 0201011[118] 0۱91 11120111111 18 85 0001۱60 
٣11[ 810] 10۱111 ۱1]1. 0 111911٤1 1 2))۱111<‏ 1168 0118] 
.4 10111111 190 116 1118111 
جن ٻين منڪن جي تجربن جو حوانو ذنو ويو آهي. انهن جو ڪو 


مثال ان رپورٽ م ڪونہ ڏنو ويو تہ, اهڙو فارمولا ڪهڙن ملڪن هر 


سنڌي ٻولي 
رائج آهي ۽ ڇا انهن وٽ ٻوليءَ بابت ساڳڱيون حالتون آهن؟ جڏهن تہ 
اصولي طرح انهن کي يونيسڪو جي 71 اع واري گڏجاڻيءَ پر ٻولي 
بابت ڪيل فيصلن تي عمل ڪندي مادري زبان م تعليم تي ڌيان ڏيڻ 
کيندو هو. جنهن مطابق مادري ٻوليءَ ۾ تعليمر ڏيڻ لاءِ ڪيترائي سبب 
ڏيندي چيو ويو آهي تہ: 
17۱9ع" ]1118 1111[[0111111 15 ]1 .10050115 8508(]) 1701" 
116 111 01106011011 ۱10۱'1060] 0 ۱1۱100 90 561011108 11011 
ڻ«۱ 81(1111015 01011011 0011 .. 1 
06 0118110) 111041101 ]1 01 1168 11۱8 .104 آ) 18001111118110 
5 01811011۱ 11+ 60886 0 1618 08 ,00 6611060 
.1" 108816 

تعليمي ڪميشن جو اهو فيصلو نهايت تعجب انگيز هو. حيرت 
جي هيءَ ڳالهم آهي تہ ان ڪميشن ۾ هڪ بہ سنڌي دانشور يا تعليمي 
ماهر شامل ڪو ن هو. 

5 1970ع پر پهريون ڀپرو بالع را دهيءَ جي بنياد تي چونڊ يل 
اسيمبليون وجود مر آيون. پر صحيح سياسي فيصلا نہ ڪرڻ ڪري 
بنگال پر فساھ ٿيا. جنهن جي نتيجي پر بنگال پاڪستان کان ڌار ٿي 
”بنگلاديش"” جو روپ اختيار ڪيو ۽ باقي رهيل ملڪ ۾ جمهوري 
حڪومت قائمر ڪٿي وئي. 972 أ ع پر سنڌ اسيمبليءَ سنڌي ٻوليءَ جي 
شاندار ماضي ۽ جديد علمي اهميت ۽ ماڻهن جي اڪثريت جي خواهش 
کي نظر پر رکندي. ٻوليءَ جو بل پاس ڪيو. جنهن مطابق سنڌ جي 
سرڪاري ٻولي سنڌيءَ کي قرار ڏنو ويو. جڏهن تہ پاڪستان جي آئين 
پر اردوَ کي پاڪستان جي قومي ٻولي اڳ ۾ر ئي قرار ڏنو ويو هو, 
اس يمبليءَ جي سنڌي ٻوليءَ جي بل باس ٿيڻ سان کي اردوءَ جي ڪن 
دانشورن فساد ۽ هنگاما ڪراگي ڏنا. انهز هنگامن کي ختمر ڪرڻ لاءِ 
حڪومت هڪ حڪم نامو جاري ڪيو. جنهن نحت سنڌ کي ٻِہ زباني 
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پا ڪستان هر ٻوليءَ جي رٿا بندي ۽ سندي ٻولي 
صوبو قرار ڏنو ويو. نتيجي طوران وقت کان وٺي سنڌ جي اقتصاد يات 
۾ جاگرا افيائي حيثيت تي وقت بہ وقت حملا ڪري ڌڦيز بيدا ڪرڻ جون 
ڪوشٽون جاري آهن. 

0 1977 ع پر سنڌ جي وزير اعليٰ سنڌي ٻوليءَ ۾ ڇپجندڙ 35 
رسالن ۾ انهن جي اڳوڻين سمورين اشاعتن تي پابندي لڳائي سنڌي ٻوليءَ 
تي هڪ وڏو وار ڪيو, جنهن جي نتيجي مم 500 کان ريڪ يل 
ڪتاب پابنديءَ جو شڪار ٿيا. 

977 | ع جي مارشل لا کان وٺي هيل تائين. سنڌ جي شهري 
علائقن مان سنڌي ميڊيم اسڪول ختمر ٽي رهيا آهن. ان سلسلي هر 
ننڍڙن ٻارن بہ ڪيتريون جماعتون ٺاهي سنڌي ٻوليءَ کي بچاكڻ ۽ ان ھر 
تعليم حاصل ڪرڻ جي جد وجهد جاري رکي آهي. حڪومتي ادارن جو 
ڌيان ڇڪائڻ لاءِ وقت بہ وقت دانشورن, اديين, استادن ۾ عال‫ن طرفان 
ڪانفرنسون ڪوٺائي, پمفليٽ ۽ ڪتاب لکي, حڪومتي اهلڪارن جو 
ڌيان ان طرف ڇڪايو ويندو رهيو آهي. پر اڃا تائين ڪوگڙ تيل نہ 
نڪتو آهي. هن وقت هي معاملو حساس صورت اختيار ڪري رهيو آهي 
ضرورت آهي۔. 

تازو (1 99 ع ۾ر) حڪومت سنڌي ماڻهن جي پراڻي مطالبي تي 
ڌيان ڏيندي 1772ع مر پاس ڪيل ٻوليءَ جي بل مطابق ”سنڌي 
لينگويج اٿارٽي” قائم تہ ڪئي آهي پر سمجهہ ۾ اڄي نوت لينگويج 
ائارٽي قائمر ڪنداڙن ۾ عهدن سنڀاليندڙن کي بہ ان جي اصل ڪمر جي 
ڀروڙ 9 تہ انهن تي ڪهڙيون ذميواريون آهن ء اٿارٽيءَ جو ڪمر 
ڇا هجڻ كي. اصل م لينگويج اتارٽيون قائم ڪرڻ ٻوليءَ جي رتا 


ٳخميد يآ جو هڪ حصو .1 





من 
ٌْ اه ھا 


حیل ھ : ڪڪ 1 : 1 
7 پروزي ٻوليءَ اي ٿئي کي حل جو نچيسسرال رات َ رهق 


ٺا 


ڪر هوا مر هوندو. 
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سنڌي ٻولي 
ان حقيقت کان انڪار نتو ڪري سگهجي ت اسان جي ملڪ پر اڃا 
تاٿين ٻوليءَ جي رتا بندي ([2111111118[ ع۱110110)_]) خلا بنيادي 
تصور کي ئي ڪو نہ سمجهبو ويو آهي نہ وري اهڙي قسمر جي تربيت ۽ 
مطالعي کي سرڪاري سطح تي ڪا اهميت ڏني وڃي ٿي. تنهن ڪري 
ٻڌل ڳالهين. نيڪ, سچن ۽ سگهارن جذبن ۽ ارادن تحت ٻوليءَ جي 
ترقيءَ لاءِ ادارا (5ڂ101118 ]111 1-01181[686) قائم ت ڪيا يآ 
پر انهن تي قابض يا هلا کڻ وارا توزي پاليسيون ۽ رٽون جوڙيندڙ اهڙن 
عملن کان واقف ئي ڪو نہ آهن. اهو ب مشاهدي ۾ آيو آهي تہ اهي 
ٻوليءَ جي ترقي ۽ رتابنديءَ بابت ٻين گهڻ ٻولي ملڪن جي ادارن جي 
ڪم کان بہ واقف ڪون آهن. جنهن ڪري اهي ادارا پنهنجو گهربل 
ڪن رخ اڪري رهنيتا آهن. آهيرن آفارن َر تر ڪين رايا نهين اي 
هلائيند ڙن کي جيڪڏهن سماجي لسانيات, ٻوليءَ جي آراڏاين ۽ ٻوليءَ 
جي ترقيءَ بابت رٽابندي ۽ ان جي بنيادي تصور بابت تعلير ئي نم هوندي 
تم ٿيندڙ سموريون ڪوششون اجايون وينديون. تنهن ڪري ضضمروري 
آهي تن. فيصلا ڪندڙن. پاليسيون جوڙيندڙن, ادارن مر موجود ماڻهن, 
توڙي نصاب ٺاهڻ وارن عالن ۽ استادن لاءِ هنن جديد علمن جي سکيا 
جو جوڳو بندوبست ڪيو وڃي. تنهن کان پوءِ ئي اهي سماج پر تعليمر 
۾ ٻوليءَ جي ترقيءَ بابت ڪي نتيجا ڏيندڙ ڪرم ڪري یا ڪرائي 
سگهندا. 
اسان متي ذڪر ڪري آيا آهيون تم ٻوليءَ جي رٿا بندي ڇا آهي؟ 
ان جي روشنيءَ پر تفصيلي جاٿگزو وٺندي ٻوليءَ جي مسكلي جو حل پيش 
ڪرڻ جي ڪوشش ڪجي ٿي. ٻوليءَ جي رٿابنديءَ جي ماهرن جي راءِ 
۾ (1989:31-34 ,.00]09601)) ٻوليءَ جي. زٿابنديءَ کي ٿن قسمڻ 
9 پهريون جسماني رٽابندي (17111111118 701[0115)) 
هن مطابق ٻوليءَ جي بناوت, لفظي ذخيرو. لفظن جي بناوٽ. صورتخطي 
۾ نکين اسڪرپٽ جو اختيار ڪرڻ, نون لفظن ۽ اصطلاحن جو ٺاهڻ ۾ 
ڪي 3 
وڃي ٿو. ٻيو. درجائي يا حپثيتي را بندي (ل17[:111!11110] ۱]!14؛/51). هن قسمر 
مطابق ٻوليءَ بابت قومي رتابنديءَ ر هر ٻوليءَ جي حيثيت مقرر ڪرڻ 
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پاڪستان مر ٻوليءَ جي رٿا بندي ۽ سنڌي ٻِولي 

آهي. مال طور سگيا يا تربيت جو ذريعو, عام رابطي جو ذريعو, 
سرڪاري لکپڙهہ جو ذريعو يا قومي سڃاڻپ جو ذريعو وغيره. هن 
قسمر جي ذريعي سماج ۾ ڪنهن بہ ٻوليءَ جو استعمال ع حيثيت متعبن 
(171011111118 1115111011[)؛1/) هن قسمر مطابق ڪنهن بہ ٻوليءَ جي 
اختيار ڪرڻ جا طريقا اچي وڃن نا, جيئن تہ سيکارڻ ۾ سکڻ جا 
طريقا ۾ ٻوليءَ کي پکيڙز ڻ بابت پاليسي يعني مواصلاتي ذريعن جو 
استعمال وغيره اچي وڃي ٿو. 

رٽابنديءَ جا مني بيان ڪيل نيئي قسمر جيتوڻيڪ هڪ ٻئي سان 
لاڳاپيل آهن, پر ان جي باوجود هر ڪنهن جي اهميت هڪ جيتري نن 
آهي. ٻوليءَ جي رٿابنديءَ مر جنهن قسمر کي وڌيڪ ۾ بنيادي آاهيمت 
حاصل آهي. اهو آهي حيثبتي رٿابندي. ٻوليءَ جي رٿابندي ڪرڻ وارن لاءِ 
روز اهت گهڻ ٻولبي ملڪ ۾ر سڀ کان اول هر ٻوليءَ جي حيثيت 
مقرر ڪن ۽ جڏهن سڀني ٻولين جا ڳالهاٿيند ڙ هر ٻوليءَ جي حيثيت کي 
تسليمر ڪندا. تڏهن ٿي باقي ٻين قسمن تي عمل ڪري ٻولين کي وڌائي 
ڪا 1 51259 جواعمل. اراک 
نابت ٿيندو. 

ٻوليءَ جي مسكلي جي سلسلي ۾ر رٿابندي ڪندڙن کي بااختيار 
ڪري ۽ اهيمت ڏئي ٻوليءَ جي حيثيت مقرر ڪرائي. ان مطابق پاليسيون 
اختيار ڪيون وڃن. اسان جي ملڪ پر چار صوبا آهن جن هر چار قومون 
رهن ٿيون. جن کي پنهنجي پنهنجي ثقافت. تاريخي ورتا ۽ ناه وڪار 
ٻوليون آهن. تنهنڪري انهن چگن ئي صوبن جي اڪثريتي مانهن جي 
ناي ٻوليءَ ٳٿي وه بولي او درو اي اٻوليءَ ڇي رايجديءَ تي 
عمل ڪندي. انهن جي واڌاري > ترقي لاءِ اٿارٽيون ۾ ادارا قائر ڪري 
ڪوششون ڪيون وڃن. اهڙي طرح پاڪستان جون چار قومي زبانون 
ٿينديون,. جيڪي قومي ٻڌيءَ لاءِ ڪنهن بہ صورت مر نقصان ڪارنہ 
ٿيندايون. اير جڏهن هر ٻولي .: جي ٻولٰيءَ يچ وڌڻ ويجهڻ 
اڪ يا هه 
جا جذبا يڻ وڌندا. 
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جئين ت اردو گذريل ڈ صديءَ کان ن جاري آهي ۽ ملڪ جي گهڻي 
آبادي ان کي آسانيءَ سان سمجهي سگهي ٿي. تنهن ڪري | ني عامر 
واهپي جي ]:٣01108(‏ 8آ) ٻوليءَ جي حيثيت ڏئي ان جي ترقي 
۽ ترويح لاءِ ڪوششون جاري رکيون وڃن. 

عالٰي سطح تي مقابلن ۽ اعليٰ تعليم حاصل ڪرڻ پر آساني پيدا 
ڪرڻ لاءِ انگريزيءَ کي هر تعليمي سطح تي رائج ڪري ملڪ پر 
سرڪاري لکپڙهہ جي ٻوليءَ جو درجو ڏنو وڃي. هن وقت جيڪا 
سهوليت شهري ۾ وڏن ماڻهن جي ٻارن کي حاصل آهي ت انگريزيءَ پر 
تعلير حاصل ڪري وڏا عهدا ماڻي ملڪ جي ترقيءَ ۾ ڀاڱي ڀائيوار ٿين. 
پر جڏهن انگريزيءَ کي هر سطح تي رائج ڪيو ويندو تن اها سهوليت 
هر طبقي جي ٻار ۽ ماڻهوءَ کي هڪ جيتري حاصل ٿيندي ۽ ملڪ جي 
سموري آبادي ملڪ جي ترقيءَ پر ڀاڱي ڀائيوار ٿيندي ۽ اهڙي قسمر جو 
احساس, ملڪ سان پيار جو جذ بو پيدا ڪندو ۾ نفرتن بدران محبتون 
وڌنديون. اهڙي قسر جي رٿا بنديءَ ۾ وقت ضرور لڳندو پران کان 

پوءِ جيڪي نتيجا نڪرندا .لڪ ڇر هڪ سو نهري خوشحاليءَ جو 
- نن ءَ جي بنيادن تي رنجشن جو خأتمو ٿي ويندو۔ 
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سنڌي ٻولي 


ٻوليءَ مر ڦير گهير/ تبديليءَ جي ابياس لاءِ 
لسانياتي ڦُرش جي چونڊ 


آگاٽي وقت کان فلاسافر, نتاد, ڏاها ۽ شاعر اهو چوندا آيا 
آهن تہ ڪاكگنات پر موجود هر شيءِ تبديليءَ جي حالت ۾۾م 
آهي. يونانى ڏاهي هيريڪليٽس (1618011]115]) مطايق: 
.9 5)896 ع110)11111 ...1 111 4 
ڪابضي هڪ جاءِ تي نہ ٿي بيهي. هر شيءِ تبديل کي ٿي 
(1108111656011,]1968[1[[,1984:95ه/). 
ٻولي بہ ڪائنات پر موجود ٻين شين وانگر هر وقت تبديليءَ جي 
حالت ۾ رآهي. ايتريقد ر جو صرف سؤ سال اڳ جي (ڳالهايل سنڌي آوازن 
جي صورت پر اسان وٽ ريڪارڊ ٿيل ڪون آهي) لکيل سنڌي اڄ جي 
سنڌ جي مختلف علائقن پر ڳالهائجندڙ سنڌي جيڪا روينيو علمدارن جي 
ذريعي لکت پر آندي. اڄ جي ڳالهائجندڙ توڙي لکجندڙ سنڌي کان گهڻو 
مختلف آهي. 
اهڙي طرح شاه لطف الله قادري ((1090-1020هم) جيڪا سنڌي 
سولي ڪري لکي آهي تہ جيئن عام ۽ اٻوجه ماڻهن کي بہم سمجه پر 
اچي. اها اڄ جي سنڌي پڙهندڙ کي ايترو آسانيءَ سان سمجه پر ڪو نہ 
تي اچي. 
ڪوڏا ڪئو رسالواي فقير جوڙي بياتن. 
ت هوءِ سنڌي واگي سهلو ٻجهڻ اٻوجهن, 
پاهنجي ٻولي ڪري سگهاٿين اي سکن, 
لطف الله چئي. لکي پيو. ور سكن ۾ پڙهن. 
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ڦير گهير / تبديليءَ جي اڀياس لاءِ لسانياتي رثن جي چونڊ 


اڻويهين صديءَ جو وڏو حصو لسانيات تي ڪر ڪندڙ ٻوليءَ ۾ 
ٿيندڙ تبديلين کي معلوہ ڪرڻ لاءِ جاکوڙيندا رهيا. ٻوليءَ جي مختلف 
تبديلي بابت آهي حقيقتون معلومہ ڪندا رهيا تہ ٻوليءَ جي ڪهڙين 
خاصيتن هر تبديلي آئٿي آهي. ڪڏهن ۾ ڪهڙن سببن جي ڪري ٻوليءَ ۾ 
اهي تبد يليون اچي رهيون آهڻ يا اچي ڇڪيون آهن وغيره. 

جتي ٻوليءَ مر ٿيندڙ تبديليءَ تي ڪمر ڪندي عالمر نتيجا ڪڍندا 
رهيا آهن, اتي گهڻو ڪري مڙني ترقي توڙي غير ترقي يافتہ سماجن ۾ 
ماڻهن جو هڪڙو اهزو گروهہ بہ رهيو آهي. جيڪو ٻوليءَ م ٿيندڙ 
ڪنهن بہ تبديليءَ کي قبول نہ ٿو ڪري. اڻويهبن صدي توڙي موجوده 
صديءَ جي پهرئين اڌ جي برطانوي انگريزي اخبارن کي غور سان ڏسہو 
تم معلوم ٿيندو تت ڪيترا رٽاگرڊ ڪامورا يا اخبارن جا پڙهنداز, اخبارن 
ذريعي بد لندڙ ٻوليءَ توڙي ليکڪن جي پراڻين روايتن کان هٽي ڪري 
نون اثرن تحت لکيل ٻوليءَ خلاف خط لکندا رهيا آهن. انهن جي 
شڪايت رهي آهي تہ اخبارون توڙي ليکڪ انگريزي ٻوليءَ کي بگاڙي 
رهيا آهن. لفظن جي استعمال ۽ پراڻن لفظن (متروڪ) کي استعمال نہ 
ڪرڻ جي شڪايت انهن جي خطن ۾ عام ملندي. اهڙي قسمر جون 
شڪايتون ڪافي عرصي کان اردو . وليءَ جا ليکڪ بہ پنهنجي مضمونن 
۾ ڪان وغيره ۾ ڪندا رهيا آهن تہ اردو ٻولي مختلف ملڪن جي 
مختلف سماج ھر ئي جي اثرن ڪري بگزجي رهي آهي ۽ نوان ليکڪ ۾ 
اخبارون انهن اثنرن هيٺ ٻوليءَ جي اصل خاصينن کان هٽي ٻوليءَ کي 
بگاڙي ‏ آهن وغيره. 

اسان جي سماج پر بہ اڄ سوڌو نوان توڙي پراڻا لکندڙ اخبارن 
توڙي ڪيترن نوجوان ليکڪن جي لکڻين ۾ استعمال ڪيل ٻوليءَ کي 
ٻوليءَ جو بگاڙو چكي نند يندا رهندا آهن. جن کي اسين خالص ٻوليءَ جا 
حمايتي (1111151) ڪري سيون نا. انهن جون شڪايتون ڪيتريقدر 
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اهم آهن. اخبارن يا ٻوليءَ تي ڪم ڪندڙ ماهرن کي ان طرف ڌيان 
ڏيڻغ گهرجي يا نہ. ٻوليءَ پر ايندڙ اهي تبديليون ڪنهن ٻوليءَ جي 
تباهي آڻين ٿيون يا ان کي ترقي يافتہ ۽ گهرجون پوريون ڪندڙ ٻولي 
بڻائين ٽيون؟ اهو هڪ الڳ موضوع آهي. جنهن تي ڌار مقالو لکي مسكلن 
جي ڇنڊ ڇاڻ ڪرڻ جي ضرورت آهي. هتي صرف ايترو چونداسين تم 
جيئن انگريزي ۾ اردو اخبارن پر لکجندڙ ٻوليءَ ۾ر ٿيندڙ تبد يیلين کي 
روڪي نہ سگهيا آهن ۾ نہ ئي اخبارن کي مجبور ڪري پنهنجي نموني 
واري ٻولي استعمال ڪرائي سگهيا آهن. ائين ئي سنڌيءَ پر ٿيندڙ تبد يلي 
نہ ٿا ٻڌي سگهن, ڇاڪاڻ تم اهڙيون تبد یليون سماجي حالتن تي مدار 
رکندڙ ۾ فطري آهن. ساڳي ٻولي صدين تاٿين تڏهن برقرار رهندي 
جڏهن سماج پر بہ ساڳيون حالتون صدين تاٿين قائم رهنديون ۽ ڪابہ 
تبديلي نہ ايندي. ساڳي ٻولي استعمال ڪرڻ ۽ برقرار رکڻ جون 
گالهيون صرف خيالي دنيا جي پيداوار آهن جن جو حقيقي دنيا سان 
ڪو ب واسطو ڪون آهي. 

بهرحال سماجي لسانيات ھرآيل نون لاڙن مطابق ٻوليءَ ۾ر ٿيندڙ 
تبد يلين جي وضاحت تي ڌيان ڏئي دنيا جا ڪيتراگي محقق ڪر ڪري 
رهيا آهن. هن مقالي پر اسان سنڌي ٻوليءَ پر ٿيندڙ تبديلي معلو مر ڪرڻ 
لاءِ ڪجه ڦرڻا (۱'0118]016) چونڊيا آهن. سنڌي ٻوليءَ ۾ انهن جي 
استعمال جو تجزيو ڪري انهن ذريعي ٿيندڙ تبد يليءَ جي رفتار ۽ ڪارڻ 
معلومہم ڪري سگهجن ٿا. هتي بحث لاءِ چونڊ يل ڦرڻن کان علاوه ٻيا 
ب ڪيٽرا ڦرڻا کڻي, ڳالهائجندڙ سنڌيءَ کي ريڪارڊ ڪري. ڦير گهير/ 
تبد يلي معلوہِ ڪري سگهجي ٿي. 

ٻوليءَ پر ٿيندڙ تبديلي يا ڦير گهير جي سائنسي اڀياس لاءِ سڀ 
کان اهم ڪمر آهي چند لسانياتي ڦرثن جي چونڊ. هتي لسانياتي ڦرثن 
جي چونڊ کان اڳ نهايت ضروري آهي تہ لسانياتي ڦرڻو خود ڇا آهي؟ 
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ڦير گهير / تبديليءَ جي اڀياس لاءِ لسانياتي ڦرڻي جي چونڊ 


جي سمجهاڻي ڏني وڃي. جيئن پڙهندڙ محققن جي لسانياتي ڦرثي ۽ ان 
کي استعمال جي رويي ۽ ورتاءَ (11688]1118111) کي سمجهي سگهي. 
09 . گل (980:60] 0 010 1101111005( 
لسانياتي ڦرڻي جي تشريح هن طرح ڪن ٿا تہ. ”هڪ اهڙو لسانياتي 
ايڪو جنهن جا ٻہ يا ٻن کان وڌيڪ ڦيرا ٻين سماجي يالسانياتي 
ڦرڻن سان ملي هڪ ٿي وقت تبديلي پيدا ڪندا هجن”. 
-(11 ۱01181105 111016 01 00 ]171 ]11111 11118115110 ا/ 


1111811157 01 110 80010 0111 1 ]۱11 [00-8110]101 10 0[1966؟ 
.1 1 


لابوف (1966[ ) جي بنيادي ڪر مان استفادو ڪندي 
لسانياتي ڦرثن کي ٻوليءَ ۾ر ڦير ڦار يا فرقن یا تبد يليءَ کي سمجهڻ ۾ 
حد مقرر ڪرڻ لاءِ استعمال ڪيو ويو آهي. تبديلي ٻوليءَ ۾ هميشہ 
ٿيندي رهي آهي ۽ ٻوليءَ کي ٺاهڻ ۾ ان جو خاص ڪردار بہ آهي. ٻولي 
هڪ ڇچڪبدار / ڦرندڙ گهرندڙ وجود جي حيثيت بر هميشم تبديليءَ جي 
حالت ۾ر آهي. ڪن حالتن پر تبديلي تڪڙي ۾ هر صورت ۾ر هڪ جهڙي 
ٿئي ٿي. چٽي ۾ سمجهہ ۾ر ايندڙ تبد يليءَ کان علاوه ٻوليءَ ۽ مختلف 
فرق بہ پيدا ٽين ٿا: جاگرافياگي ۾ سماجي فرق, حالتن ۾ ڪيفيتن تي 
آڌاريل ۾ مدار رکندڙ. جن پر اها استعمال ٽگي ئي. جڏهن اهڙن فرقن جو 
لسانياتي اڀياس ٻوليءَ ۾ر تبد يليءَ جي حد مقرر ڪرڻ لاءِ ڪيو وڃي ٿو 
تڏهن اهي فرق لسانياتي تبد يليءَ ۾ وڌيڪ ڇٽا ۾ اهم حيثيت رکن ٿا. 
لسانياتي ڦرڻو, ٻِين خود محتيار ڦُرثن يعني ٻاهرين اثرن ۽ جزن مثال 
طور سماجي طبقن, رشتن ناتن٫,‏ عمر, جنس. تعلير جي حد, ميڊيا ۾ 
رابطن جي وسيلن جي ميسر هجڻ تي مدار رکي ٿو. جڏهن هڪ. مڙٿي 
يا گڏيل خودمختيار ڦرڻا هڪ ٻکي سان مٽجن سٽجن ٿا, تڏهن يقين 
سان چئي سگهجي ٿو ت ٻولي تبديل ٿيندي. اسان پاڻ کان هميشہ اهو 
سوال پڇندا رهون ٿا تہ ٻولي ڪيگن تبديل ٿيندي؟ جڏهن اڀياس جو 


مک مقصد ٿي ٻوليءَ جي ڦير ار معلو مم ڪرڻ هجي تہ لسانياتي ڦرڻوگي 
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لسانياتي تمد يليءَ جي ڳولا ۽ حد مقرر ڪرڻ لاءِ اهمر اوزار طور ڪمر 
اچي ٿو. 

لايوف (8]50.,197/2,]) سماچي لسانياتي گهاڙيتن 
(21115ڂ]]170 50010111181115810) جي اڀياس هر نظريي 72 آهي تہ٫‏ 
ڪنهن هڪ ٻوليءَ واري سماجي گروهھہ جي ڪامياب سماجي لسانياتي 
مطالعي لاءِ ضروري آهي ت لسانياتي ڦرڻو عامر جامر استعمال پر اچي تم 
جيئن تجزيي ڪرڻ لاءِ گهڻا نمبر (16016811) حاصل ئي سگهن. 
برٽين (1991:56 ,11)911]) اسان کي ياد ٿو ڏياري تہ م ختلف 
صوتياتي حالتن ۽ موقعن دوران ڦرثن جي روين جر . حزيو ڪرڻ لاءِ 
تما ضروري آهي تہ ڳالهائيندڙن جي گفتگوءَ پر لسانياتي ڦرڻن جو 
عام جام استعمال ٿکي. 

ٻئي هنڌ لابوف (19727:8 .)زور ٿو ڏٿي ت, لسانياتي 
ڦرڻي جو بناوتي (5]۱!0)۱1191) هجڻ سان گڏ جيترو ٿي سگهي لاڳو 
ٿيندڙ ۾ گڏيل هجڻ کان سواءِ وڏي پيماني واري بناوت تي ٻڌل هجڻ 
خمروري آهي. اهو ڦرڻو جڏهن ٻين لسانيہاتي ڦرثن توڙي سماجي 
ماڻن (1'01811161015 500101) سان لاڳگاپجي تہ وڌيڪ ورهائجي 
: 

جيئن تہ هن کان اڳ سنڌي ٻوليءَ پر اهڙو ڪو بہ ڪم ڪو نہ 
ٿيو آهي جنهن پر ٻڌايل هجي تہ ڪهڙا ڦرڻا اهر آهن. تنهنڪري اها 
معلومات ٻين ذريعن مان ورتي وئي. اڳ اهڙي قسر جي مطالعن جي نہ 
هجڻ منهنجي هن اڀياس ۾ ڪا خاص رڪاوٽ يا ڏکيائي ڪو نہ پيدا 
ڪکي. هڪ تہ پهريون سوالنامو ايڏو وسيع ترتيب ڏڎنو ويو جنهن هر 
سنڌيءَ جو سمورو صوتي نظامر (5('518111 1011011۱10 ]"1) اچي پکي 
ويوتہ جيئن ڪو بہ اهم حيثيت رکندڙ جزو رهجي نہ وڃي. پر پوءِ بہ 
اهو نهايت ضروري هوتہ هن اڀياس کي تمام اهمر ڦرثن تائين محد ود 
رکيو وڃي. باقي سنڌيءَ جي ڦير گهير ء تبديلي معلوم ڪرڻ لاءِ 


ڦير گهير / تبديليءَ جي اڀياس لاءِ لسانياتي ڦرتن جي چونڊ 


ڪيترن ئي لسانياتي ڦرتن کي استعمال هر آڻي ٻوليءَ جي اڀياس لاءِ مدد 
گار بڻائي سگهجي آنو. هتي چونڊيل ڦرثن جو ذڪر سنڌيءَ تي ڪم 
 .‏ للالکک[ز الال ان 99 
(1995 :16111 ۾ مختلف علائقن مر انهن جي مختلف استعمال جو 
ذڪر بہ ڪيو آهي. ٻر انهن کي ڦرڻي جي سائدسي اصطلاح مطابق ڊينا 
تحقيق لاءِ ڪار آمد ثابت ٿيندا. 


اسان پنهنجي ڦرثن کي جاچڻ لاءِ. ماڻهن کي ٻڌندي تانراتي 
طريقو اختيار ڪيو, کانگن سند ن ٻولي ۽ ڳالهائڻ بابت سوال ڪندي, 
سندن ڄاڻ کي پنهنجي ابتدائي تحقيقي جائزي ۾ مشاهدن سان ٻيٽيندي 

مادري / فطري زبان وارن سان ڳالهائيندي سڀ کان پهريون مسئلو 
جيڪو اسان جي اڳيان ظاهر ٿيو, اهو هو لفظن, ”عيب”, ”پئسي”, 
”ميدان”, ”عورت", ”قومر”, ”اوج", ”موج" ۾ ”فوج" جو اُچار,, 
جيڪي آئي ۽ آٿو وارن آوازن تي ٻڌل هئا. جيڪي لفظن جي منڊ يا وچ 
پر پکئي آيا. هي ڦرثڻو سنڌي ٻسري (191]۱11)110118) آواز سان واڳيل 
آهي. جيڪو ڪن حالتن م هڪ سر (110110[]۱]10]901(8) يعني / اگي/ 
/اي/ پر ۽/ آگو/./او/ مر تبديل ٿکي ٿو. اهڙي طرح هن ٻسري ڦرڻي 
جو هڪ ڦيرو نيو خود بسرو (11]01110118) ۾ ٻيو هڪ سرو 
صوتيو (1710110[]7[1)]10118). پهركين اسان سوچيو هو ت هر هڪ 
ٻسري آواز جو ڌار ڌار لسانياتي ڦرثي جي صورت پر اڀياس ڪيو وڃي. 
پر پوءِ ائين نہ ڪيو سين جو هڪ تہ, اسان جڏهن ٽيپ ڪيل گفتگوءَ 
کي تحقيقي انداز سان پرکيو تہ خبر پئي تہ جن ماڻهن / آئو/ ڦرثي کي 
بسري نموني پئي اجاريو انهن ساڳين / آئي/ ٻٽي سر کي بہ ري 


طرح گي اچاري .رن 7/اآو/ هڪ ري 
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سنڌي ٻِولي 


(8غ(110110](]11](0۱1) نموني پکي اچاريو, ان /آي/ کي بہ هڪ سري 
طريقي سان پئي اچاريو. اهو عمل سندن سموري ريڪارڊ ڪيل ڳاله 
ٻولهہ پر ساڳي طرح برقرار رهيو. تنهن ڪري اسان ڌار ڌار تجزيو 
ڪرڻ بدران انهن ٻنهي کي هڪ لسانياتي ڦرڻي جي حيثيت ۾ تجزيو 

مٿٽبن ٻنهي ٻبسري صوتين کي هڪ فڦُرثو ڪري تجزيو ڪرڻ جو 
ٻيو مک سبب اهو بہ هو تہ هڪ سري »۾ ٻہ سري صوتکي جو هر ڪنهن 
ماڻهوءَ جي گفتگوءَ ۾ ڪو گهڻو واهيو ڪو نہ پئي ٿيو. جڏهن تہ 
لسانياتي ڦرڻي جي چونڊ لاءِ هڪ وڏي پرک / ڪسوٽي اها بہ آهي تہ 
ڦٿرثڻو گهڻو استعمال ۾ ايندڙ هجي. تنهنڪري ان ڪسوٽيءَ تي پوري 
لهڻ لاءِ ٻنهي کي هڪ ڦرڻو ڪري ليکيو ويو, جيگن اسان پنهنجي 
تحقيق کي هر طرح سان مستند بہائي سگهون ۽ ڪي ننڊڙيون 
ڪوتاهيون بہ نہ ٿين. ٻن ٻسري صوتين کي هڪ ڦرثو ڪري تجزيو 
ڪرڻ جو طريقو جيڪو اسان پنهنجي تحقيق پر اختيار ڪيو آهي. ٻي 
دنيا جي سماجي لسانيات جي محققن, مخال طور مصر جي شمت 
(1974 ,])501(111) , يي محمد جابر (19087 .1ج 
ضعودتي ععوبيت ان لي ختاني ([902] .611 1) عربيءَ جي مطالعن 
دوران پڻ اختيار ڪيو آهي. 

ٻيو لسانياتي ڦرڻو جيڪو ريڪارڊ ڪيل گفتگوءَ جو تجزيو ڪرڻ 
وقت اهر نابت ٿيو, اهو هو لفظ جي آخر پر ايندڙ ننډڍو سر خاص طرح 
اسمن. سر, مک٫,‏ آسن, نَڪ ۾ وا وغيره پر. هيء ڦُرثو ٻن ڦيرنز جي صورت 
ھر سامهون آيو هڪ لفظ جي آخر پر ننڍي سُر جي موجودگي ٻِيو غير موجودگي. 

ننڊي سَر جي غير موجودگي گهشو ڪري انهن نوجوانن جي 
ڳاله ٻولي ۾ محسوس ڪئي وکگي جيڪي ٻين ٻولين سان سڌي رابطي هر 
هئا ۾ ان نکين لهر يعني لفظ جي آخر پر سُر نہ اچارڻ جو شڪار هئا. 


ڪينتر, ڻ تي وڌي عينر جي مانهن اڪارجي. انهي الندازاتي بڪت ڪيتي 
ڪندي. ٻوليءَ لاءِ نقصا, ن ڦرا ردذنو, .مه ساڻ (سئنداڻ جھون څ مطابق) 


ٻولي : تيزيءَ ساڻ بگڙجي. تباهم ٿي رهي آهي. 
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ڦير گهير / تبديليءَ ج جي اڀياس لاءِ لسانياتي ڦرشي جي چونڊ 

سنڌي ٻوليءَ جي هڪ اهم خاصيت جيڪا ڪشمبري سميت ٻين 
هڪ یا ٻن هندآريائي ٻولين بر آهي ت, صوتياتي حاظ کان هر لفظ سُر. 
ننڍي سُر. ڊگهي سُر يا گهڻي سُرَ تي ڪعو نئي ٿو يعني هر لفظ جي آخر 
پر سر ننڍو سر, ڊگهو سر يا نڪوون سر جي ٿو. .-- 
جي ٻڇاڙي متحرڪ آهي. ايتري قدر جو جڏهن لکيل صورت بر لفظ جي 
پڇاڙيءَ هر وينجن (011501101115)) اچن نا تڏهن بہ آهي خاموش نہ 
 7‏ چ يآ 0 ۱7 / ۾ 17 / تي ختمر ٿين ٿا. جارج شرٽ 
(م/ 147[ .91 جي مشاهدي مطابق, سنڌي ڳالهاٿينداز ڀلي انگريزي 
ڳالهائيند و هجي ت بہ اها سر اچارڻ واري عادت برقرار رکي ٿو. 
16]) 11 5)۱10160 1105 1۱0 01101 #601 اأٽ) 1101 001 1(8. 
1 118 09110111101118 191 ۱11110111 [501100 ]6811111111 ..- 
“0]100[0ک )1111111011 10۱) ۱٣۱0 ۱٣01605.‏ پنهنجي اهڙي بيان 
جي وضاحت پر هن هڪ جملو لکيو آهي تم 1110 111[8111111 58111151 !1111 
(مون ساڻس انجام ڪيو). ==. 

ڪاڪ سر ابا ن کي ٻڌائي ٿو تم, ”اسان ڏسي سگهون ۽ انم هر 
لفظ گهڻي يا تما ننڍي سُرَ تي خر ٿکي ٿو 7 جيڪڏهن جملي کي 
هزار وڪڙ ۽ ونگ ڏنا وڃن تہ بہ, نتيجو ساڳيو نڪرندو بغير ڪنهن 
هڪ نيارپ جي” (676 1 .511111). 

اسان کي خبر پوندي ت. گفتگوءَ دوران اچار ۾م سر جي 
موجودگي/ غير موجودگيءَ جو سندس هر هڪ ڦيري تي صوتياتي 
لاگاپي جو ڪو بہ ار ڪون آهي. ٻين لفظن مر ڦيري اختيار ڪرڻ جو 
واسطو اڳئين لفظ جي ختمر نينداڙ صوتبي يا اينداز لفظ جي پهرئين صوتمي 
سان ڪو نہ آهي. جيئن اسان اڳ ئي بيان ڪري چڪا آهبون تہ, اهو نج 
گڻ سنڌيءَ جو آهي تہ هر لفظ متحرڪ هجي ۾ سر تي ختم ٿئي, بغير 
ان صورتحال جي ت ايندڙ لفظ سر سان شروع ٿئي يا وينجن سان. مثال 
لاءِ ريڪارڊ ڪيل ڳاله ٻوله مان ب جملا هيٺ ڏجن نا. (سمورا لفظ 
سنڌيءَ سان گڏ سر ظاهر ڪرڻ لاءِ 1'./۱.] عالي صوتي الفابيٽ 
(011)119)1ٳأل٫‏ ن1'[()۱112]1 أ]:1111]11110!1۱۱11 مجن انا تت جيئو 


يٽ 


ٻوليءَ جي لسانياتي صورتحال وڌيڪ واضح ٿئي ءَ فرق جي خبر يوي. هن آنفابيٽ 
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سنڌي ٻولي 


ذريعي دنيا جي ڪاب ٻولي صحيح طريقي سان اچاري. پڙهي ۽ ڳالهائي سگهجي ٿي). 


1. هن مُلڪ ۾ر امن آمان جي صورتحال ڏينهون ڏينهن 
خَرابا ٿيندي پکي وڃي۔ 
/18)118:1:لاک :1[ ٤6ا01110:1‏ 6111111116 1168 1۱۱11111667 11116] 
...1 11111 9 1 011 01:11 
هن مُلڪ پر آمن آمان جي صورتحال ڏينهون ڏينهن خراب 
ٿيندي پئي وڃي. 
11:[(11) -5611:16)]10:1 :11 -081118:11 <0]11011 11168 1111116 -(111] 
.۱ 01[ 1111 61019 
2. اڄ ڪلَه جا نوجوان مائنن جو چوڻ ئي ڪون نا مڃين. 
0898111 10 111 11168:1]1 118: 11811149 :164 1081118 1[ 
.1 


اڄ ڪلهه جا نوجوان مادنن جو چوڻ کي ڪو ن ٿا مڃين. 
٤111 0 )068811- 1: 1 011-‏ 1]168:111 -11811[46968:11 :8[ -8111ا -[8 
. ك ‏ ا1 
ريڪارڊ ڪيل گفتگوءَ مان کنيل مٿين ٻن مثالن مان اسان ڏسي سگهون 
ٿا تہ سر جو ڪرڻ يا نہ اچارڻ ڪنهن بہ طرح ايندڙ لفظ جي سر يا 
يجن تي ٬هت‏ راع ڊوم يا او کي بپاڻ ادارين. ي آهن: 
هي سر وارو _. سنڌيءَ جي محاوراتي (81)ل7[8[0]) فرقن پر 
تما هلڪو ظاهر ٿئي ٿو ) 1). گرئيرسن (1968:169 .611681501) جي 
جائزي مطابق لاسي محاورو وچولي ۾ استعمال ٿيندڙ محاوري جهڙو ئي 
آهي. سواءِ ڪجه موقعن جي جڏهن ننڊو سر نٽو اچاريو وڃي ۽ اهڙي 
طرح لفظ وينجن تي ختر ٿا ٿين. بهرحال. سر ڪيرائڻ يا نہ اچارڻ 
واري اها عادث لاسيءَ ۾ر ايتري عامر نم آهي جيتري ڪڇي يا لاڙيءَ هر 
جن ۾ر آخري يا لفظ جي پڇاڙيءَ واري سر کي ڪيراكڻ جي مضبوط 
روایيت / رسمر 110110 ) آهي. هيٺ مختلف محاورن مان ڪجه لفظ 
متال طور - ٿا, جيڪي محقق جي مختلف محاورن جي پنهنجي تجربي 


۾ ڄاڻ تي آڌاريل آهن. 
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ڦير گهير / تمديليءَ جي اپياس لا لساناتي ڦرتي جي چونڊ 


سريلي == وچولي ‏ لاڙي لاسي 


ٽيون ڦرثو جيڪو سنڌيءَ پر ڦير ڦار کي مابڻ ۾ تبد یليءَ جي رفتا 
کي جانچڻ / متعين (1381611111116) ڪرڻ لاءِ چونڊ يو سيڻ. سو هيو 
مختلف لفظن جي شروع. وچ يا آخر پر بي آواز ريٽروفليڪس اسٽاپ 
(]51]0 10116)ع14 01061655 ) (ٽ) آوازي ريتروفليڪس استاپ 
(0]0)ٽ +«10116)ع116] 010660 9) (ڊ) ۾ اسيائريٽنيڊ وائيسڊ 
ريتروفليڪس استاب (5)0][59 146110116 01060 7511181680( 
(ڍ) جي پٺيان (هڪد م پوءِ) (ر) جو آواز. متال طور هيٺين لفظن هر 
ماٿٽ, 6 نامون, ٻٽ, پُٽ. پاٽ., ٽيه موٽاڳو, ڊيل. ډپ. ڊڄ. 
ڊاڙ, کنڊ. جنڊ, ڊاگ, ڇنڊ, منڊ, ڊوهم, ڊپ ڊا٤,‏ واڍ, ڏڊ, ڍؤ وغيره. 

(ر) ڦرڻي بابت ڪا گهڻي معلومات ميسر ڪونہ آهي. پوءِ ب 


ڪيترن ٿي سنڌدي ٻوليءَ تي ڪم ڪنداڙ عالڻ ۾ استادن, (ر) آواز جو 
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سنڌي ٻولي 
ذڪر مختلف حوالن سان ڪيو آهي. جن مان گريكرسن (1919). 
آڌواڻي (1956), بلوچ (1965) ۽ الانا (1967) ذڪر لاگق آهن. جن 
مان اسان کي ڪجه ضروري معلومات ملي ٿي. ان معلومات جي آڌارتي 
اسان هن ڦرڻي کي پنهنجي تحقيقي ايريا هر ٻن ڦيرن (11811)5 9 ) ھر 
استعمال ٿيندي ڏٺو. هڪ ڦيرو / ر/ جو استعمال ۽ ٻيو /ر/ جو استعمال 
نہ ڪرڻ آهي. 
گريكرسن (1919) جي اڀياس مطابق (ر) جو آواز خاص محاوري 
سان لاڳاپيل آهي. سندس چوڻ مطابق, لاڙي مصحاوري ۾( ُ جو آواز 
ڪيرايو وڃي ٿو يعني اچاريو نہ ٿو وڃي. جنهن لاءِ هن مثال طور: ٽي, 
کنڊ ۽ ڏڍ وغيره لفظ ڏنا آهن. جڏهن تہ سريلي ۽ وچولي محاوري ۾ 
(ر) جو آواز اهڙن مزني لفظن ۾ر اچاريو وڃي ٿو. 
گريگرسن کان اٽڪل پنجاهہ سال پوءِ ڊاڪٽر بلوچ (1965) ۾ 
ڊاڪٽر الانا (1967) جي تجزيي مطابق تہ اها (ر) صرف سريلي 
محاوري جا ڳالهائينداڙ مذ ڪوره لفظن ۾ر استعمال ڪن ٿا ۽ وچولي توڙي 
ٻئي ڪنهن بہ سنڌي ٻوليءَ جي محاوري جا ڳالهائيندڙ استعمال ڪو نہ 
ٿا ڪن (2). مٿين حاصل ڪيل معلومات مان چٽي طرح اخذ ڪري 
سگهون ٿا تہ وقت سان گڏ سنڌيءَ پر اهمر لسانياتي تبد يلي رونما ٿي 
چڪي آهي. جنهن مطابق (ر) جو مقامي / فطري اچار, نکين نہ اُچارڻ 
واري ڦرثي پر تبديل ٿي چڪو آهي. 
اهڙن تجزين ۽ نتيجن جي آڌار تي چکي سگهون ٿا تہ ٻوليءَ ۾ 
مذڪوره تبديلي, سنڌ پر 1930ع کان پوءِ تعليم جي عام واهبي ٿيڻ 
جي ڪري تڪڙي ٿيڻ شروع ٿي آهي, خاص ڪري 1936ع کان پوءِ 
جڏهن سنڌ, بمبگي پريزيڊنسي کان جدا ئي الڳ صوبي جي حينيت 
اختيار ڪكي ء علمي ء ادبي ادارا خود مختياريءَ جي حيثبيت مر ڪمر 
ڪرڻ لڳا. 
تعليمي سهوليتن جي واڌاري جي معنيٰ معياري لکت جو گهُو 
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واهيو. جنهن لکت مطابق مذذ ڪوره خاص لكتن ھر (ر) جو اکر شامل 
ڪو نہ آهي. تنهن ڪري اخبارن, نصابي ڪتابن توڙي ٻين علمي. ادبي 
لکڻن مر جتي اهڙا لفظ اچن نا انهن پر (ر) شامل ئي ڪو نئي ڪئي 
وڃي. انهن لكتن جي انر ڪري ئي ٻوليءَ پر اهڙي تبديلي ٿيل پاسي 
ٿي. جو پڙهيل لکيل ماتهو ۽ انهن جي اثر ۾ ڪيترا اڻ پڙهيل بہ (ر) 
جو آواز ڪو نہ ٿا ڪڍن. مٿنئين بحث جي روشنيءَ هر اسين چئي سگهون 
ٿا تہ اسان جي تحقيقي ايريا مرابياس هيٺ لسائياتي برادرين هر پڙهيل 
کا ادن 2 
ڪون ڪڍندا هوندا. جڏهن ت اڻ پڙهيل ۽ وڏي عمر جا ماڻهو جيڪي 
مواصلاتي رابطن جي انر مر گهٽ هوندا اهي (ر) جو اچار ڪڍندا هوندا. 
سنڌيءَ جي مصحاوري وچولي بابت اسان کي ٻي اهر معلومات 
خوبچنداڻي (1961) جي ڪيل ڪم مان حاصل ٿئي ٿي, خوبچنداڻيءَ 
هن وو ني رين ڪين ابو هي مال مان نيرايت ٿو مد ڪور 
ٻني ويجنن نر, ڊر, ڍر جو ڪني بہ ذڪر ٿيل ڪون آهي. جنهن بابت 
اهو اندازو ٿئي ٿو تم, هن صاحب لکيل مواد کان علاوه پنهنجي ڳالهاگڻ 
مان مواد حاصل ڪري ڪر ڪيو آهي. جيتوڻيڪ سندس دعوا آهي تہ 
هو سنڌيءَ جي وچولي محاوري جو ڳالهائيندڙ آهي پر اها ڳالهہ ذهن ۾ 
ضرور اڃي ٽي تہ هن جي ڳالهہ ٻولهہ تي نو جوانيءَ ۾ سنڌ کان لڏي 
ڀارت هرآباد ائيڻ انر ڇڏيو هوندو (3: 1961 .1110100110110111). 
ساڳي طرح الانا جو ڪر (196.۱) جنهن ۾ هن پنهنجي ڳالهائڻ جي 
ابياس تي نتيجا آڌاريا آهن جنهن کي هو وچوليءَ مطابق سمجهي ٿو ۾ 
ٽر. 0 ذڪر ڪون ڪيو اٿمن. ان ساڻ اهو اندازو لڳائي 
سگهون نا تہ سندس اصل ۽ فطري محاوري لاڙيءَ جو سندس ڳالهاكڻ 

تي اثر باقي آهي جنهن ھر مذ ڪوره (ر) جو اچار ڪو ن ڪڍيو ويندو آهي. 
: ان جي ڪري. اسان طت ڪيو ت مذ ڪوره ننهي ڌا 
کي ٻوليءَ م ڦير قار ہ تبديٺيءَ جي رفتار معلوہمِ ڪرڻ ”07 
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بنايو وڃي. جڏهن تہ ڪنهن بہ ماڻهوءَ کي ڊيتا ۾ سوالنامي جو تفصيلي 
تجزيو ڪرڻ سان خبر پوندي تہ انهن ٽن صوتين کان علاوه ٻيا بہ 
ڪيترا ڦرڻا ٿي سگهن ٿا. جن جي نجزيي ۽ اڀياس مان ڪي وڌيڪ “ 
دلٰسپ ۽ نتيجا خير نظريا ظاهر ٿي سگهن ٿا. مثال طور, ق ڪ٫‏ ڦ 
ف, ک خش چ وغيره. پر اسان پنهنجي سموري اڀياس پر مذڪوره 
ٽن ڦرثن تي ئي ڌيان مرڪوز رکيو ۽ انهن جي تجزيي مان نٿتيجا اخذ 
ڪبيا. اهي نٿٽيجا ٻين سماجياتي ڦرثن سان ملائي / ڀيٽائي ڪڍ يا ويا 
آهن. مخال طور: الڳ جنس ۾ تعلير جي گهٽ وڌ هجڻ کان علاوه 
شهري ۽ ٻهراڙيءَ جي مليل سهوليتن جي آڌار سان گڏ عمر جي فرق کي 
اي جه 
ڌار مقالن ۾ ظاهر ڪيو ويندو جنهن جو مک سبب آهي تہ سنڌي 
پڙهندڙ کي آهستي آهستي سماجي لسانيات جي مامرن ۾ تحقيق کان 
کا ڪر .لو نن هجڻ ڪري پڙهندڙ کي سمجهڻ ۽ پرکڻ 
پر ڏکيائي نہ ٿکي ۾ علمي مونجهارا نم پيدا ٿين. 


وضاحتون:؛ 


(1) ڊائليڪٽ ()0ع[116) مان مراد ڊاڪتر گربخشاڻي (1940) 
طرفان استعمال ڪيل ۽ محمد عمر چجنڊ [1085 نل تان جهابٹ ڪيا 
لفظ ”محاورو” ورتو ۽ استعمال ڪيو ويو آهي. جڏهن تم ڊاڪٽر الانا 
محاوري جي بدران لهجي لفظ کي ئي ڊاگليڪٽ جي اصل مراد ورتي 
آهي. جنهن کي اسان هتي لنوايو (18110108) آهي وڌيڪ بحث ۽ 
معلومات لاءِ پڙهو ڏنل حوالن وارا ڪتاب. 

(2) 1990-943ع دوران ڊاڪٽر نہبي بخش بلوچ (ر) آواز کي اهڙن 
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لفظن م شامل ڪري لکڻ شروع ڪيو (شاه جو رسالو ۾ سنڌي 
9 
ٿيو. اسان ڊاڪٽر صاحب, جي اهڙي عمل کي حقيقي مڃيندي. ان جي 
"900 
جي ڪن خاص لفظن مر (ر) آواز جو اتر کان لاڙ ڏانهن ستفر” جي نالي 
سان خيرپور ڪانفرنس ۾ پيس ڪيو. (جيڪو جلدي ئي ڇپجي پڌرو ٿيندو). 


حوالا: 


105( ] :118116 0ؿ 111811 (144) [11581 .8811 .(110111801ه# 
3 .نا 1 01 
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1 91 11121113 .1115115 171118 


ٿا 110115157 ۱111[(11) "ا4 1111)11۱0111118 (1965) هغ0/. ل؟1 .11010011 


19110161 091 [1 1. 
51110106 111 17011418111 111111151. 93+ 


911107 1119110 11۱11118« :510 110 19181001 (19.)1991 .131118119 
.11 .17 1118 11 11141110911 لا 808011[ 1116 01 
...5 ۱1 111۱111 

>1 66 60 17.)15 .111111 ال 6111111915 
.1 ھ11 


111)1] ۱1) '685)”؟ 5111 11181118110.] (18606) [3.11919) ,0311015011 
.1119 لا[ لا 


.1 181 10111احالا/ (111.)1967هڀ1 

.11.1 11۱1 115.711 (15[.1 
1) ٿ51ع1:111 11 ) 5۱11 1۱1 11111691 1110 (1992) ٫کال.‏ .1114111 
. .. ...1 ”31 11118111511 
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1111 


]17[()۱11)۱1)0۱٤8 3" 0‏ 10[ 1ٴ (14(961) 1.11 ,06111 11119011611[ 
15117 1111 .1915511111 .11.7 .511101111 ۱۱1 ل1(1111۱110۱]۱1101101111 
.1 12211115 1() 

٬آح‏ لا 11 1[8[14۱ن ا۱۱ 01[11018110۱1آ51 5۱0111 11108 (1966). الا .10190۱ 
...]1 911101 لال 111 لا 


[3151] .1 95111) .1741101114 011118111510ا٫ن‏ (1972) .الا 00۱[ 

.3 
217 َ5[](۱۱1 11۱ 11111011 15110 50010111811 (1974) .14.۱6 .5011111141 
”۱1) 11))2](1)') 11108 191 12356111111141110911 41 :168]791ھ 18311141۱ 


]9[[0951. 19.19.1101 11 . 


511101111 11۱ 12101110111]5 1114۱101081 0۱1 111008 (1970). .511111 
.نا ]انا 1 


1111111] 12.[167/2[ )1974(( 71111111141 0۱91 1115 51110111 1111 
0611911101 131111 1. 


آڏواڻي, رو مل مهر چچ (956[ ٍ( سنڌي ٻولي جي تاريڂ,. سنڌي 
ادبي بورڊ ڄامشورو. 

الانا. غلامر علي, (1967 ) سنڌي صوتيات, ادبيات حيد رآباد. 

پريم, ڊاڪٽر هدايت, (1995) اترادي ٻولي, سنڌي ٻوليءَ جو بااختيار 
ادارو, حيدرآباد. 

جيتلى, مرليذر. (-1977) سنڌي ٻوليءَ جون خاصيتنون, سنذي ادب, 
سندي, ڊاڪٽر ميمڻ عبداحيد. (1997) شڪارپور جي ٻولى. سنڌ ي 
ٻوليءَ جو بااختيار ادارو, حيدرآباد. 

شي, محمد فاضا , (199) ماٽيلي۔ اٻاوڙي جي ٻوئي, سنڌي ٻوليءَ 


جو بااختيارادارو, حيد رآباد. 
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شاعري. جيگن تہ ادب جو هڪ حصو آهي. تنهنڪري ان جو ڪارج بہ 
اهو ٿي ٿيندو جيڪو خود ادب جو آهي. پر حقيقت ۾رادب جي ٻين 
صنفن جي ڀيٽ پر شاعريءَ جي اهميت ۾ ڪارج وڌيڪ اعليٰ ۾ پر انر 
آهي. بقول ورڊز ورٿ (1). 
"6ع0ع1010[1[ 01 ]861911 11111 010 0]]1ڂ01 څ1) 15 /506]1[" 
شاعريءَ جي سماجي ڪارج جي باري م ڪجه چوڻ کان پهرين 
اچو تم ڏسون ت, شاعري بذات خود ڇا آهي؟ ان جا محرڪات ڇا آهن؟ 


انسان ۾ر جڏهن غمر ۽ خوشيءَ جي شدت پيدا ٽي ٿي تم هو بي قابو ٿي 
پنهنجي ڪيفيت جو اظهار ڪجه جملن جي صورت ۾ ڪري ٿو, 
جيڪي مڪمل شاعريءَ جو نمونو تہ نہ هوندا آهن, پر هڪ قسمر جي 
اندروني ڪفيت جو اظهار ضرور هوندا آهن. شاعريءَ جي نصابي 
تشريحن ۾ تعريفن کي ٻري ڪري جيڪڏهن سوچيو وڃي ت ان کاڻ 
ڪو ب انڪار ڪري نہ سگهندو تہ, شاعريءَ جي دنيا جو پهريون سلو 
انساني تجربي مان آسريل فڪر مان ٿي نسريو هوندو. اهڙي طرح پوءِ 
انهي فڪر ۾ ڪيفيتن جي اظهار لاءِ ڪي ڪي پابند يون/ هيكتون وجود پر 
آيون. جيڪي شاعريء'‫ لاءِ لازمي ٿي ويون ۽ انهن جي پابندي ڪرڻ 
کانسواءِ شاعري اثپوري ليکي وڃي ٿي. جڏهن تہ ڪيترن ئي شاعريءَ 
جي نقادن شعري پابندين ۽ هيكتن کي ڪا اهيمت نہ ڏيندي صرف 
جذ بي. مقصد ۽ احساس جي اظهار کي ئي شاعري سڏيو آهي: شبلي 
نعماني لکي ٿو ت, ”دنيا ۾ر جيترا ٻ قدرت جا مظهر آهن. اهي مادي 
هجن مخلاً پهاڙ. برپٽ. باغ. دريا وغيره توڙي غير مادي مثلاً, وصال. 
جداٿي. احساس, محبت, نفرت انهن سڀني جو دل تي اثر ٿکي ٿو ۽ هر 
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شاعريءَ جو سماجي ڪارج 
شخص جي دل تي ٿکي ٿو, پر اثر مختلف ٿين ٿا. ڪن تي ٿورو تم ڪن 
تن گهڻو نٿ ٿو. جيڪو ڪن آتنن ڃو اٿر اعابر ماڻهنن کا وڌيڪ 
قبول ڪري ۽ انهي اثر کي لفظن جي شڪل ۾ر آڻي ٿو. اهو شاعر 
آهي”(2). ڊاڪتر گربخشاڻي وري جذ بي. احساس, مقصد ۽ مشاهدي 
جي قوت کان علاوه فن ۾ هيكت کي بہ اهميت ڏٿي ٿو, ”شاعريءَ پر ننہ 
فقط حسن جي مشاهدي ۽ حقيقت جي پروڙ جي قابليت هئڻ گهرجي. 
مگران سان گڏ هڪ ٻکي هنر جو هئڻ پڻ ضروري آهي. جنهن کي 
گهڻو آهي. پر عقل ۽ فهمر کي پري ڪرڻ سان بہ شاعري مڪمل ٿي نن 
ٿي سگهي. 

شاعري ڏات آ اياز مگر, 

ڏات ڪهڙي. هجي نہ جنهن کي ڏانء. 

شيڂ اياز 

شاعري جذبن, احساسن, امنگن ۽ اڌمن جو فني اظهار آهي. يا اين کڻي 
چئجي تہ شاعري زند گيءَ جو اظهار آهي. 

شاعر پر عام ماڻهوءَ جي ڀيٽ ۾ گهٹيون خوبيون هونديون آهن, 
يتاين ۾ يارب انڻهنا سو اق ٿٿو. هو ذات ۾ ڏانءَ جو ب, 
ڌڻي هوندو آهي ۽ انهيءَ کانسواءِ ”هو قد رتي طور تي انسان دوست پڻ 
هوندو آهي(4). شاعر جيكن تہ معاشري جوئي هڪ فرد ٿکي نو, 
تنهنڪري هو رشتن ناتن کان متاثر ٿکي ٿو, وصال ۾ وڇوڙي. رنج ۾ 
راحت, وفا ۽ بي وفائيءَ. مجبوري ۾ مفلسيءَ. فنا ۽ بقا جي انيڪ قلبي 
وارداتن, ذهني ٻيڙائن ۽ فڪري تجربن مان گذري ٿو, جنهن جو سندس 
دل. دماغ, احساسن ۽ سوچن تي اثر پوي ٿو. هو انهن تجربن ۾ 
وارداتن کي پنهنجي ڏات ۾ ڏانءَ, مشاهدي ۽ ميا جي زور تي اظهار 
ڪري ٿو, جيڪو شاعريءَ جي روپ ۾ر معاشري جي سامهون اچي ٿو. 

هر ليکڪ وانگر شاعر جي نظر ب پنهنجي ڌوم جي ماضي. حال ۽ 
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مستقبل تي هوندي آهي. ”مان شاعر آهيان, وقت منهنجو غلامر آهي. مان 
ماضمي. حال ۾ مستقبل سڀ کي اک ڇنڀ پر مليا ميٽ ڪري سگهندو 
آهيان.... ”(5). هر ليکڪ وانگر هو بہ چاهيندو آهي تہ سنداس قومر 
ترقي ڪري ۾ جنهن معاشري ۾ هو رهي ٿو, سو ”مهذب معاشرو” 
سڏاگڻ لاق ٿکي. ڏک, مفلسي. پرماريت ۾ جهالت وغيرهہ جي پاڙ پتجي 
وڃي ۾ هر ماڻهو آزاَ: خود ڪيا را خوشحال ٿي. آزاد ۾ آزاديءَ ون 
نعمتون ماڻي سگهي. ”اديب کي هميشه خود طئ ڪرڻو پوندو آهي تم 
جيڪڏ هن َ. 0)911)11011-]َ سوساگٽيءَ ۾ رهشو آهي تہ ڇا ڪرڻ 
گهرجي! کيس مسلسل هوشيار رهشو پوندو تہ آزاديءَ جو ڪهڙو 
منهوم ۽ مقصد ورتو ٻيو وڃي. انارڪسٽ. مارڪسٽ, ماديت پرست 
۾ خود وجوديت جي شيد ائين آزاديءَ جي الڳ الڳ تشريح ڪئي آهي. 
اديب جو ڪر آهي ت هو پنهنجبون تشريحون خود ڪري”(6). هڪ 
ليکڪ کي جيئن ت پنهنجيون تشريحون ۽ پنهنجا منهوم خود واضح 
ڪرڻا آهن. تنهنڪري هڪ شاعر جي ناتي هو پنهتنجي ماحول ۽ سماج 
جو غور سان مشاهدو ڪري ٿو: انسان جي مفلسي ۾ مجبوريءَ جا 
ڪارڻ ڪهڙا آهن يا مفلسي ۽ مجبوري انسان ۽ انساني قدرن تي 
ڪيتري حد تائين اثر انداز ٿکي ٿي, ”ڪنهن جي آزادي ڪڏهن ۾ ڪٿي 
سلب ٿي رهي آهي”(7). اهڙيون ٻيون انيڪ ڳالهيون ۽ فلسفا هن جي 
مشاهدي بر اچي سندس شعور پر وسعت پيدا ڪن ٿيون ۾ شاعر کي 
سوچڻ ۽ فڪر ڪرڻ لاءِ مجبور/ آماده ڪن ٿيون. مثال طور هڪ شاعر 
کي جڏهن بک جي بي رحميءَ جو ادراڪ ٿکي ٿو تہ هو چئي ٿو ڏئي 
: 

”ڍو بنا ڍوليا. ناهي ساڃهہ سونهن ج”. 

هاڻي اسان اهو چئي سگهون ٿا تہ شاعري جذبن / احساسن جو فني 
اظهار آهي ۾ شاعريءَ جو محرڪ خود سماج آهي. اسان هيئن بم چئي 
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شاعريءَ جو سماجي ڪارج 
سگهون ٿا تہ شاعري نم صرف جذبن/ احساسن جو اظهار آهي 
شاعري نت نوان جذبا/ احساس مهيا ٻ پڻ ڪري ڏئي ٿي. 
رتي ناهي رت ڄؤرون مڙيون جندڙيءَ. 
شيڂ اياز. 
شاعريءَ جي ڪارج جي باري پر ڏيهي ۽ پرڏيهي مفڪرن ۽ عاڂن 
گهڻو ڪجهہ چيو آهي. بهرحال اها ڳاله واضح آهي تہ شاعريءَ جو 
مقصد تہ ضروري آهي! پر ڇا شاعريءَ جو ڪو خاص مقصد هكڻ 
گهرجي؟ يا شاعر ڪنهن خاص مڙهيل فڪر تي هلي ۾ ان جي طابع ٿي 
شاعري ڪري؟؟ هئن سوالن جي جوابن تي اختلاف آهن, بهرحال گهڻائي 
ان تي متفق آهي تہ شاعريءَ جو ڪارج ” خوشي پهچائڻ” سان گڏو 
گڏ معاشري جي مستقبل جي واٽ جي لاٽ ڏيكارڻ پڻ آهي. شاعري نہ 
رڳو ”خاص حقيقت” پر ”عامر حقيقت” جو ب اظهار ڪري ٿي. اهو ببہ 
درست آهي تہ شاعري سطحي تبليڂ نہ هكڻ گهرجي. جيئن ت شاعريءَ 
پر ”سچ" پيش ڪيو ويندو آهي. ۽ اهو سچ (شاعريءَ جي صورت ۾( 
هڪ ماڻهوءِ کان ٻکي ماڻهو تاٿين پهچائڻ ڇا تبليځ نہ آهي؟ بلڪل تبليځ 
آهي. پر اها تبليغ فن جو اعليٰ نمونو هوندي آهي. هڪ شاعر لاءِ لازمي 
آهي تم هو پنهنجي ضمير سان سچو رهي. جيڪي ڏسي يا محسوس 
ڪري اهو بيان ڪري. نم صرف اهو ڪجه بيان ڪري جيڪو ٿيو آهي 
پر جيڪو ڪجه ٿيڻ وارو آهي ان جو ادراڪ بہ کيس هگڻ گهرجي. 
اهڙو ڪر هڪ تاريخ دان (مؤرح) بہ پنهنجي انداز سان ڪري ٿو پر 
شاعر ۽ هڪ تاريخ دان ۾ جو فرق آهي ان لاءِ ارسطو جي لفظن پر تم: 
16]) )18]) 11عع5 66 1111 11 58810 11896 6 )01108 1٣0111‏ 
-18]02] 1185 0111118 116) 110 ,06861116 0) 15 11111011011 8 '006][ 
1.6 ,18[9[9811] ]11118[1 1181) 111118) 01 11108 8 ,9110 961108[ 
.ب اک[ کب 
)10 15 ]1206 8110 (11158]01181 106107611 0158)111011011 18[ ]ٴ 
0 0110 9105 ۱۱711118 ڂ011 ڂ1]] 
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سنڌي ٻولي 

معاشري پر رهندڙ ماڻهن جي اڪثشريت ڪن نن لاءِ پنهنجي ذهن م 
ڪي خاص تصور رکندي آهي ۽ هو پنهنجي ان تصور مٽاٿڻ لاءِ تيار نہ 
ٿيندي آهي يا هن وٽ ڪو اهڙو دليل نہ هوندو آهي. يا هن جي ذهن ۾ 
ايتري وسعت نہ هوندي آهي تم هو جنهن شيءَ کي سج سمجهي ٿو (يا 
سمجهايو ويو آهي) ان کي پر کي مڃي یا رد ڪري سگهي. اها شاعري 
ٿي آهي جا نہ صرف شعور کي پختو ٿي ڪري پر حقيقت پر پڙهندڙ ۾ 
همث ۽ حوصلو پيدا ڪري ٿي. مخال طور اسان جي برصغير مر ”تاج 
محل"” جو تصور ”محبت جي محل" ۾ ”محبت جي عظمت" جو آهي پر 
هن تصور کي اردوءَ جي مشهور شاعر ساحر لڌيانوي پنهنجي هڪ نظمر 
مر ريٽي ڇڏيو ۽ انهيءَ نظمر جي ذريعي اسان کي ٻيو تصور ڏنو: 

اک شهنشاه تم دولت کا سهارالم گر 

شرادرييون ٿي. مت اٿ :ناه اق 

دنيا مر محبت جو غمر وڏي ۾ر وڏو غمر سمجهيو ۽ تصور ڪيو ويندو 
هو. پر فيض احمد فيض ان غمر کان علاوه هڪ ٻکي غمر جي تصور کي 
اهميت ڏڎني: 

اور بهى غم هس زمانم ميس صمحبت ك سوا. 

راحتيس اور بهى هس وصل کى راحت ك سوا. 

توڙي جو معاشري جي ذهن ۾ اها ڳاله ضرور هكي تہ دنيا ۾ 
محبت کانسواءِ ٻيا بہ غمر آهن. پر هو انهيءَ تصور يا احساس ۾ جذبي 
کي لفظ عطا ڪري نہ پئي سگهيا. هڪ شاعر جڏهن اها ڪيفيت جهٽي 
تہ اها بيان ڪري ڇڏ يائين ۾ هاڻي اهو شعر پهاڪي جي طور ڪر ايندو 
آهي. پهاڪن پر هميشہ اٽل ڳالهہ يا حقيقت جو ذڪر هوندو آهي ۾ 
پهاڪن جي جوڙ جڪ صدين جي تجربي ۽ مشاهدي کانپوءِ ئي جڙندي 
آهي. هاڻي اهو شعر جڏهن ذهن بر اڃي ٿو (جيڪو درحقيقت پهاڪو نہ 
آهي) تہ ماڻهو ڪيڏو محظطوظ ٿکي نو. 

سنڌي شاعريءَ تي هڪ اهزو دور بہ آيو جڏهن فارسي جي بحر وزن 
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شاعريءَ جو سماجي ڪارج 
تي ڪيل شاعريءَ کانسواءِ ٻي سموري شاعري جهنگلي ۽ غير تهذيبي 
ليکي ويندي هکي. شاعر فارسي ۽ عربي ترڪيبون, تشبيهون, استعارا ۾ 
اصطلاح اختيار ڪري اين قام ڪيل تصور ٽوڙي ڇڏيو, ايتريقدر جو 
اڄ ڪو بہ شاعر جيڪڏهن ڌارين ٻولين جون تر ڪيبون ۾ اصطلاح 
پنهنجي شاعريءَ ۾ استعمال ڪري نو تہ ان جي شاعري عام توڙي 
خاص پر ڪو ب مقاممر حاصل ڪري نٿتي سگهي. هن بحث مان مراد آهي 
تہ شاعريءَ رستي نوان تصور, جذ با ۾ احساس قائمر ڪري سگهجن ٿا. 
جيڪي معاشري کي ٺاهڻ توڙي بگاڙڻ ۾ پنهنجو ڪردار ادا ڪن ٿا. 

تاريخي تحقيقن ذريعي اها ڳالهہ ثابت ٿي چڪي آي ت, قديمي دور 
پر گيت يا راڳ جي ذريعي ٽوڻي ٿڦيڻي جو ڪر ورتو ويندو هو. جيئن 
بيمار کي سگهو ڪرڻ, ديوتا کي ريجهائڻ وغيره يا مذهبي ڏڻن تي 
مداحون. مولود ۾ ڀڄن وغيره چوڻ مان ظاهر ٿئي ٿو تم اهڙي قسمر جي 
شاعريءَ کي سماجي ڪارج طور ڪتب آندو ويو (اڄ تاٿين پڻ ڪتب 
آندو وڃي ٿو). ”رزميہ ۽ داستان گوئي واري شاعري اوائلي دور پر تاريڂ 
کي محفوظ ۾ منتقل ڪرڻ کان علاوه ڪن گروهن جي تفريح جو 
سماجي ڪارج پڻ ادا ڪيو, ڇو ت انهيءَ دور پر ٻولين جو لکت پر اچڻ 
جو رواج ڪو نہ پيو هو”(9). اسان پنهنجن ڀڌن ۾ چارشن کي 
ڏسنداسين تہ انهن جي ذريعي ڪيترائي تاريخي ۽ نير تاريخي قصا/ 
0 
محفوظ پڻ ٿي چڪا آهن. انهيءَ کانسواءِ اصلاحي/ افادي شاعري پڻ 
ڪافي ڪئي وئي. جنهن جو مقصد ---- 
پرچار ڪرڻ يا اخلاقي هدايتون ڎيڻ هو ۽ اهڙي شاعري ان حد تاٿئين 
ٿي محدود هکي. جديد شاعريءَ جون حدون ۽ تقاضائون وسيع ۾ مختلف 
ٿي ويون آهن ۽ اهڙي طرح شاعر جون ذميداريون بہ وڌي ويون آهن. 

شاعر پنهنجي شاعريءَ ۾ نہ رڳو پنهنجا احساس/ جذبا ٻين کي 
محسوس ڪرائي ٿو پر هو ٻِين جي احساسن/ جذبن کي بہ پنهنجي 
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سنڌي ٻولي 
ڏات جي سگهہ سان عوامر تاين پهچائي ٿو. هيئن بہ چکي سگهجي ٿو 
تہ هو عوام جي احساسن کي موٽائي عوام تائين پهچاٿي نو ۾ اهي 
ساڳيا احساس/ جذبا جڏهن عوام تائين موٽي پهچن نا تہ آهي گهڻو 
چتا ۾ ڄاڻ سان ڀريل هوندا آهن. اهڙي نموني عوام پنهنجي ذات متعلق 
گهڻو باخبر ٿکي ٿو ۾ سندس شعور ۾ر پختگي اچي ٿي. نتيجي طور عوامم 
پر نہ محسوس ٿيندڙ تبديلي اچي ٽي ۽ ڄاڻ/ پرک جي سگه مضبوط 
ٿکي ٿي. پڙهندڙ کي جڏهن بہ ڪو شعر متاثر ڪري ٿو تہ اهو شعر هن 
جي ذهن پر پنهنجي مفهوم جي سموري پس منظر سميت رچي بسي 
وڃي ٿو. جيڪو هن لاءِ ذهني تسڪين توڙي سهاري جو هنيار بنجي 
پوي ٿو ۽ پوءِ اهوئي هٿيار آهستي آهستي هر هڪ ماڻهوءَ تائين پهڄجي 
وڃي ٿو ۽ هر هڪ جي سوچ ۽ سمجه جي تبديلي جو ڪارڻ بنجي ٿو 
گهڙيندي رهي ٿي. 
ڪهڙو بہ ٿئي پر صبح ٿکي. 
”2990 
ڪا کنوڻ كنوي تڏهن بہ چڱو, 
هن گهاٽي گهگهه انڌ يري هر. 
خاڪي جويو 
منيون شعر يا اهڙي قسمر جي ٻي ڪيتري ئي شاعري دراصل عوام 
طرفان انهيءَ تبد يليءَ جو اظهار آهي جيڪو هڪ شاعر جي ذهن ۽ سوچ 
ذريعي پنهنجي يعني عواہ جي تبديلي واري خواهش جو اظهار ڪري ٿو. 
ماڻهو جيڪو فطري طرح محبت جو ڀنڊار آهي, محبت ٿي سندس لاءِ 
جيون جو ڪارڻ آهي. اهو جڏهن محبت جي نالي ٿيندڙ انياءَ کي معاشري 
مر وڌندو ڏسي نو ۾ سياست کي استحصال ۽ ڪنهن هڪ فرقي يا گروه 
خلاف استعمال ٿيندي ڏسي ٿو. تڏهن هن ۾ مختلف قسمر جا رد عمل 
پيدا ٽين ٿا. دل ۾م ڪجهہ سوچي ٿو, ڪا نکين سوچڇ ڪو نگون جذبو 
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اڀارڻ, نون ڏيئو ٻارڻ چاهي نو پر هن وٽ لفظ نہ آهن, اهو شاعر ئي 


دنيا ۾ر قادياني آهن 

بازارين مر تالا آهن, 

هنڊيون آهن, 

ساز- وير جون بنڊيون آهن, 
آفت جا پرڪالا آهن. 

ڪٻئي سُود آڳاڙڻ وارا 

لالا آهن, 

جيڏا ڪوڙا آهن تيذا 

بول انهن جا بالا آهن, 
اخبارن هر 

کاٻيءَ ڌر ۾ ساچيءَ ڌر پر 
گارين جا پرنالا آهن, 

اولهہ وارا. آوڀر وارا. 

هر ڪو پنهنجي سوارٿ جو آ 
هٽ مڪٽڙيءَ حا حالا آهن. 
پانڌين جي پيرن مرڪيڏا 


سنڌي ٻولي 

ترس, خلا مان بمر ڪرڻ ڏي, 

اڃا سمندر آلا آهن؟ 

دنيا ڪا رابيل نہ آهي! 

ڊيل نہ آهي! 

تنهنجا تيل ڦليل نم آهي! 

گڀرو. دنيا رڳو محبت ناهي! 

رڳو مت نا 10(۱). 

شيځ اياز 

شاعر دراصل معاشري جي مڙني فردن ۾ گروهن جو هر اول دستو 
آهي. اهڙن مجاهدن. حساس ۾ سچن سرفروشن جو دستو آهي جيڪي 
فرد جي ذات کان وٺي سموري معاشري جي ڀلاٿيءَ لاءِ تبد يلي جا 
خواهان هوندا آهن. اهڙي تبديلي جيڪا عوام چاهيندو هجي. عوام جي 
ذهن جي لڪل خانن (لاشعور) ۾ ڪر كشندي هجي. شاعر انهيءَ 
۾ سماج پر رهندڙ سمورا طبقا اهو سمجهڻ تي مجبور / آماده ٽين تم اها 
تبد یليءَ جي خواهش اسان جي ذهنن پر اڳي ئي موجود هئي. هونگن بہ 
اصول آهي تہ جيتريقدر سماج پر خيال ۾ رايا. عادتون ۾ اطوار, ذوق ۾ 
شوق بد لن ٿا. شاعريءَ جي حالت ب ايتريقدر ئي تبديل ٿئي ٿي٫‏ اها 
تبديلي بلڪل غير ارادي لڳندي آهي. ڇو تہ معاشضري جي حالت ڏسي 
شاعر ڄاڻي ٻجهي پنهنجي حالت تبديل ڪو ن ڪندو پر معاشري ساڻ 
گڏو گڏ هو خود بخوھ تبديل ٿيندو آهي”(11). 

ليکڪ ۽ شاعر ئي پنهنجي فن ذريعي پنهنجي قلم جي زور سان اهو 
ڪجه چئي ۽ لکي سگهي ٿو, جنهن جو ٻکئي ڪنهن نموني اظهار ننہ 
صرف مشڪل پر ناممڪن ٿيو پوي. قومن جي شاعريءَ جي تاريخ 
پڙهڻ سان معلوم ٿيندو تہ اڪثر وڏن سماجي انقلابن کان اڳ م 
شاعريءَ مر انقلاب ايندو آهي. سا 
96 


شاعريءَ جو سماجي ڪارج 
۽ شاعريءَ جو روپ وٺي عوام جو هٿيار بنجي پوندا آهن. اهي هٿيار 
ڏکن ڏولاون کي طاقت پر تبد يل ڪري ڇڏيندا آهن. اها طاقت حال جي 
جابر قوتن جو متابلو ڪندي مستقبل جي لاءِ روشن واٽون تخليق 
ڪندي آهي ۾ سماج پر هلندڙ غلط روايتن, ڏاڍاين. عزت جي ڪوڙن 
معيارن ۾ اجاين ريڻن رسمن خلاف صحيح رخ پر تبد يلين جو ڪارڻ پيدا 
ڪندي آهي؛ 
شعر شعر پر شاعر جي. ٻيڙا جا پڙلاءَ, 
ماڻهوءَ ماڻهوءَ مرڪ ۾۾ر. 
اياز گل 
يا 
وڌمر ڏکن ڌاڂ. سک ن سئيران سيرين. 
سوچي هن سماج تي. ڪڍ ڄڀيون ڄاڻ, 
ڊاهي ڪريان ڊير هي. بي معنيٰ مانڊاڻ. 
سڄڻ اچ مون ساڻ, تم اٽڪون اڄ انياءَ سان. 
شي اياز 
حال ۾ر ٿيندڙ ڏاڍاين خلاف جنگ, دوکي ۾ فريب واري روبي خلاف 
آواز ۾ مستقبل ۾ ڇوٽڪاري جي اميد جي روشني شاعريءَ جو هڪ وڏو 
ڪارج آهي. 
نيٺ تم ڊهندي. ڪيسين رهندي 
دوکي جي ديوار. او يار.... 
شيځ اياز 
يا 
متو آهين مڄ لها ٿو ٿونا هڻين. 
توجا ڀانين اڃ٫‏ تنهن پاڻيءَ پنان ڏينهڙا. 
شاه لطيف 
ڪري يا ڪنهن جي اندر ۾ر ٿوروئي ڦيرو / تبد يلي آڻي! پوءِ اهو ڦيرو 
هڪ کان ٻکي تاٿين آهستي آهستي پهچي وڃي ٿو. هونگن شاعري هڪ 
خاموش ۽ پاٿيدار انقلاب آڻيندڙ فن آهي جنهن جو انر سماج توڙي 
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سنڌي ٻولي 
سياست ٿي سڌو پوي ٿو. شاعريءَ جو اثر آهستي. غير محسوس ٿيندڙ 
۽ گهڻو پائيدار نکي ٿو, انهيءَ ڪري هڪ شاعر ڪنهن سياست دان کاڻ 
گهڻو مختلف هوندو آهي. سياست دان موقع پرست ۾ لاچچي هجڻ ڪري 
٣1٣ ۱1(616(‏ 110 700[01015-]) ڪڏهن ڪڏهنڻ سج کي 
ٽوڙي موزي (پنهنجي فان ۔ءِ) پيشس ڪندو آهي. جڏهن تہ شاعر سج 
جو سانکي/ سڏ ڏيندڙء اسساني بنمادي حقن/ قدرن جو محافظ ۾ 
ترجمان ٿئي ٿو. هتي هڪ ڳاله واضح هجي تہ جيئن هر حساس ۾ 
جڏ بو رکندڙ ماڻهو شاعر نٿو ٿي سگهي تيئن هر شاعري بہ شاعري ٿي 
نہ ٿي سگهي. ”شاعري اها آهي جا واقعي. واردات ۽ ڪيفيات جي 
تا اڪ تا 
پيش ڪري ٿي. باقي سڀ ڪجه اڪتساب فن جي ٻيداوار 


آهي”(2 1 ). شاعريءَ م جيڪڏهن !)1711 1ٴ [150ع1111] آهي ت| 
شاعري نہ رڳو متعلقہ معاشري کي متاثر ڪري ٿي پر ملڪي سرحدون 
پڻ اورانگهي وڃي آئي: 

شاعر ٻول جڏهن ٻولن ٿا, 

دنيا لك راهون کولن آنا. 

شي اياز 

هن سلسلي پر ٽئگور, شاھ لطيف٫‏ نذر السلام, پبلو نرودا. فيض احمد 
فيض ۽ شي اياز وغيره جي شاعريءَ جو مثال ڏڎئي سگهجي ٿو. 


اهڙي طرح اسان چئي سگهون ٿا تہ شاعري ذهنن جي ترتيب ۾ 


تربيت ڪري ٿي. ذوق جي تسڪين ڪري ٿي. شعور ۾ وسعت آڻي ٿي. 
سج سڃاڻڻ جي صلاحيت پيدا ڪري ٿي. حقن وٺڻ لاءِ آماده ڪري ٿي 
۽ ٻولي ۽ ثقافت کي اجاگر ڪري محفوظ ڪري ٿي. شاعريءَ کان سواءِ 
ٻئي ڪنهن بہ فن جو سماجي ڪارج ايترو اعليٰ ۽ ارفع هجڻ نہ صرف 
مشڪل پر ناممڪن آهي. 


9). 


شاعريءَ جو سماجي ڪارج 


حوالا 


17() )0)۱11 681 15)6101 116 ( 1[ 95 1). ,9701111 0۱918 1.۱ 
1۱ 15210" . 171256 '5113 1111۱021 9160911 :۱(101899011[1) الا 
.]138119 [71100] 

2. شٻلى. مولانا نعمانىي (1949) ”شعرالعجم” حصو پهريون عالگبر 

3. گربخشاڻي, ڊاڪٽر ايح- ايمر ”شعر و شاعري” مهراڻ 1949/3ع سنڌي 

ادبي بورڊ حيدرآباد. 
4. ذوالفقار, ڊاڪٽر غلام حسبن(1966) ”اردو شاعري كا سياسى آور 
سماجي پس منظر” پنجاب يونيورسٽي لاهور ص !4 . 
5. شي اياز (19082) ”ينغ ٿو پور ڪري” سہٻارا پبليڪيشن 
6. حيدر, قرا العين (1959) ”افسام” نقوش خاص نمبراص 289. 
آ/. حسبن. ڊاڪٽتر مجتبىل (1981 ( ”اديب اور معاشره” پاڪستاني 


ادب پهريون جلد - فيڊرل گورنمينٽ ڪاليج, راولينڊي. صرل4, 
81ڂ11)" (1952) (11-011161 :1-08) 18911810“ 011 ]140 1411111116 .ه# 
[] .1()ل* "ڂ11610911ا/" 116 ۱*7)1 10111نٽ الا ڻ11) 091 1900186 

...ها 110 01 111911 


۱. جالبي, جميل ((1900) ايليٽ ڪي مشامين, اردو اڪيڊمي سنڌ ڪراچي ص62ا. 

10. شي اياز (1985) ”چنڊ چنبيليءَ ليڍو ټبلډيٳبابڪڃيقڻ 
حيدرآباد ص 5[1. 

[1. حالى, خواج الطاف حسين ”مقدمہ شعر و شاعري“ اردواڪيڊمى 
کڪ 1 

12. گرامي. مولانا غلاِ محمد ”مهراڻ” شاعر نمبر - سنڌي ادبي بو: د 
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مال ٻوئي 


شاھ لطف النہه قادري- آسا سي شاعريءَ مر 
سندس سماجي, لسانياتي, فني ۽ ذڪري 


نشثاهڻ لطف اننه قادري سنڌي شاعريءَ جي دنيا جو اهو وڏو ۽ اهم نالو 
آهي. جنهن جي ڪلام جي ذڪر کان سواءِ سنڌ جي آساسي شاعريءَ 
جو ذڪر ۾ مطالعو اڻٿپورو ٿيندو. شاهہ لطف الله قادريءَ جو ڪلام, 
قاضي تادن (وفات [35 أ ع) جي ڪلام ۾ شاه لطيف هي 
ڪلام جي وچ واري دور جي اهم ء مضبوط ڪڙي آهي. جنهن جي 
مطالعي سان ان دور جي شاعريءَ جي مزاح, اوسر ۽ عروج جي ڄاڻ 
ملي ٿي. جيتوڻيڪ گذريل پنجاھ سالن کان وقت بہ وقت لطف الله 
قادري ۽ سندس ڪلام جو ذڪر ڪن مضمونن ء ادبي تاريخ جي 
ڪتابن وغيره مر ايندو رهيو آهي. پر گذريل نيهن سالن کان تم سندس 
ڪلام ۾ سوانج حنيات جن فنڪتمل شحقيق ۾ ڇنڍ ڇاڻ ڪري ڊاڪٽر 
نبي بخش بلوج سندس هث آيل سمورو ڇڀائي پذرو ڪيو آهي. جيڪو 
7 بين تي ٻڌل آهي. جڏهڻ تہ سندس ڪافي ڪلام اڃا گمر ٿيل 
آهي. ان ويك اڃا تا تت ال دنڪيندن: بانو دا اخس 
ڪلام, فنءِ فڪر کان غير واقف آهن. اهو ئي سبب آهي جو جنهن _بہ 
مضمون يا ڪتاب ۾ قاضى قادن. شاهم ٤‏ تا اه 
ٿا ڪاو ريخ ڪکي اٿن اتي شاھ لطف الله 
جي ڪالام, فن ء ان جي فشڪري گهرائيءَ جو ذڪر نہ ڪري مين 
نه جي ڪا پيا بوري طرح انصاف ڪري 
نہ سگهيا آهن. 


ڂنآهي. هي آنله ااڈ 


خيال آيو تہ, اه لطف الله قادريءَ جي ڪلام جي آڌوناکون حوبين ۽ 
...9 ڪجه لکجي »۽ اساسي شاعريءَ جي محقق ۽ 
ڪاٽ 5 
ڪنهن محلق 6 شروعاتي شاعريءَ جي مطالعي وقت 
هي اهم شاعر سندس نظر مان رهجي نہ وڃي. لطف اه قادري ئي اهو 
وڌو ۽ بنيادي سنڌي شاعر آهي جنھن جي ڪالا مر تي ٿي سنڌي ترقي 
يافت ۾ سڌريل شاعريءَ جي ديوار کنيل آهي. 

ڊاڪٽر نبي بخششس خان جي تحقيق مطابق ” لطف الله قادري“ سنڌ ۾ر 
بدين ضلعي جي اهمءِ قديم علمي ۾ تاريخي شهر اگهم ڪوٺ جو 
رهندڙ هو (1). هن شهر کي وڏن وڏن عالن ۾ بزرگڻ پنهنجي روحاني 
علم ء فيض سان نوازيو, (بزرگن جي تعليم, مقبرن ۽ تاريخي اهميت 
جي حاظ کان مڪلي ۽ اگهم ڪوٽ ۾ ڪافي هڪجهڙاكي آهي) شاهہ 
لطف الله قادري ً2 روحاني چشمن مان فيضياب ٿيو ۾ شڀڂ اُشاٿڂ 
۾ مرشد جو مان ۾ مرتبو حاصل ڪيائين, ايڏي مرتبي تي پهچڻ کان 
پوءِ عوام جي ڀلي ۽ سندن رشد وهدايت لاءِ تلقين ۾ توحيد جي 
برچار واسطي سلوڪءِ طريقت تي ڪتاب لکڻ شروع ڪيائين. جن مان 
ٽن ڪتابن جو احوال ۽ نالا معلوم ٿيا آهن. جڏهن تہ ٻہ ڪتاب 
”منهاج اذعرفت“ ۽ سنڌي رسالو” موجود آهن »۽ ٽئين ڪتاب "” تحفة 
السالڪين” جو ذڪر منهاج اذعرفت بر آيل آهي. ” تحفة السالڪين ۽ 
منهاج اهعرفت ٻکي ڪتاب فارسي زبان مر سلوڪ ۽ معرفت جي مختلف 
مرحلن جي سمجهاڻي ۽ تبلي لاءِ لکيل آهن, هي ٻئي ڪتاب سٺوڪ ۾ 
طريقت کي سمجهڻ لاءِ گويا ابتدائي ڪتاب آهن. منهاج امعرفثت 
07هہ مطابق 1667ع مر لکيو ويو. هن ڪشاب جي مطالحي سان 
الڪ سج 0 


رت َ 


سر َّ َم 
. 3 “2 ًٍ يي ڄ 
وقت جي روح مضابق هي <يتجي ڪب فارسي ھر يل هن, ير تو؛۾۾ تي 


جتو ۽ واض= ڪري سمجهان پڻ لاءِ گهڻو ڪري هر هڪ تات نيبائڻ اھ 


ۇٴ ا 
مسنداي ٻوالي 


ڪنهن ڪنهن باب جي وڃ م سنڌي بيت ڏيئي مفهوم کي سولوءِ 
سان ڪيو ويو آهي. جيكن اصل عام سنڌي ڳالهائيندڙ ماڻهو انهيءَ 
فلسفي جي حقيقت کي چٽي طرح سمجهي سگهن ۾ فارسيءَ جي ڳگوڙهن 
اصطلاحن مر منجهي نہ يون. 

ڊاڪٽر نبي بخش خان بلوج صاحب جي تحقيق مطابق ”منهاج 
امعرفت” جي هن قلمي نسخي ۾ جملي ويهہ سنڌي بيت موجود آهن, 
مگر ايڪويهن کان وٺي ٽيوهين بيتن تائين هجڻ جو گمان نڪري ٿو 
(2). شاه لطف اله قادريءَ جو گهشو سنڌي ڪلام سندس ”سنڌي 
زينناني در نو ڪو5اااهن ڪنهان. ڪٽ اٿ هي جح انان 4ج اظانهيا ټن 
اهم مقامر رکي ٿو. سنڌي رسالي لاءِ پوريءَ طرح پروڙ نن پئجي سگهي 
آهي تہ هي ڪڏهن لکيو ويو. ڇاڪاڻ جو ان تي ڪاب تاريخ يا سال 
لکيل ڪو نہ آهي. پر پڪ سان چئي سگهجي ٿو تت هي ڪتاب منهاج 
امعرفت کان پوءِ ئي سڄو سارو سنڌيءَ پر لکيو ويو. ان جي لکڻ جو 
ڪارڻ ب اهو ٿي سگهي ٿو تم, شاه لطف الله قادري جڏهن شريعت, 
فارسي مر لکيا, تڏهن کيس اها ڳالهہ ڌيان بر آئي هوندي تہ انهن ئي 
تا ڪا 
کانسواءِ عام ماڻهن کي بہ سمجهڻ پر سولائي ٿکي. اهو ئي سبب آهي 
جو منهاج امعرفت لکڻ وقت ڪيترن ٿي بابن پٺيان سنڌي بيت ۾ سڄي 
باب جو تت سمائي سولائيءَ سان سمجهائڻ جي ڪوشش ڪياٿين. 
جيئن تہ اڳ سنڌي نثر مليو آهي. تنهنڪري هن سموري تعليمر شعر 
رستي بيڻن هر پوئي پيس ڪکي. ” سنڌي رسالي جوڙڻ مان شاه لطف الله 
جو مقصد محض شاعري ن مگر تعليم هو, يعني طريقت جا مسكئلا 
سمحهائر. انهيءَ تعليمي مقصد خاطر ه: "0 جي فطري > مادري 
ٻوئي سنڌيءَ ھر رسانو تاليف ڪرڻ ضروري ڄاتو. ڇاڪاڻ تم سنداس 


نظرئي موجب ماد ري رز ان مر ماڻهو سولا گي ڪ شوق سا, ن سگهو سکي 
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شاھ لطف آلہ قادري 


سگهندا. اهڙي طر= شاهہ نطف الئہ قادري بنهنجي سنڌي رسالي جي 
مقدمي ۾ر سنڌي عوامر کي سندان مادري زبان سنڌي پر تعلير ڏيڻ جي 
نظرئي جو بنياد وڌو. مخدوم ابو سن ننوي, جو غالبا شاهم لطف الله 
قادريءَ جو ننڍو معاصر هو. تنهن انهيءَ نظريي کي عملي صورت ڏني ۽ 
عوام جي تعليم خاطر سنڌيءَ مر ڪتاب لکيائين جو پوءِ سنڌ جي 
عالهن مڪتبن ۾ مدرسن پر درسي ڪتاب ڪري پڙهايو” (3). 
اه لطف اله قادريءَ جي سنڌي رسالي جي مقدمي مان ڪجه سٽون 
پيش آهن جن ر سنڌيءَ ۾ر بيت جوڙڻ جي مقصد جي وضاحت ائيل 
اي با 

ڪوڈا ڪشو رسالو اي فقير جوڙي بيتن, 

تہ هوءَ سنڌي وائي سهلو ٻجهڻ اٻوجهن, 

لطف اله چكي لہ پيو. ورسكن ۾ پڙڙهن. 


شاهہ لطف اله قادري جي ڪلام جي غور ۽ گهرائيءَ سان مطالعي 
کاڻ پوءِ اسان کي سندس عظمت ۽ اهميت بابت ڪيتراگي عجيب 
انڪناف ٽين ٿا, جن مان فني طرح شاعري مر بيت کي ٻن سٿن مان 
وڌائي گهڻين سٽن تائين پهچائي ان پر فني پختگي قائمر رکڻ اهم آهي. 
ڏوهيڙي یا بيت جو آڳاٽي مر آڳاٽو شاعر جپئندو (101111۱) نالي جين 
ڌر جو هڪ مشهور ج و ڳي آهي. جيڪو عيسوي ڇهين صدي ڌاري ٿي 
گذ ريو آهي. هن جي پچار جو سلسلو ڏکڻ سنڌ (لاڙ) کان وٺي ڪڇ ۽ 
ڪاٺياواڙ تائين رهيو آهي. جيئندو جي ڏوهيڙن جا ٻ مجموعا ”جوڳ 
سار" ۽ ”پراميياسو" (108511-1"]0111]0۱150.) تمام مشهور رهيا 
آهن (4). هڻ کاڻ پوءَ جي شاعرڻ. ڪنتر نت ڌاو ديار تانڪ *اٽ 
ڏوهيڙي جو ساڳيو گهاڙينو ملي ٿو جڏهن تہ موضوع مختلف آهن. 

ڏوهيڙو اصل لفظ آهي ڏوڙو يعني ٻتو يا ٻِيُو. جنهن جو مطلب آهي 


143 


٫ :‏ 
سندي ٻولي 


ت ٻن سنن مراد! ڪيل ممغهوميا بيھامر. جيخن تہ شروع شروع ھر 
٣ َ‏ آ 
ڏوهيرو مذهہي پرڃا 


هو. تنهنڪري ان مر جو ڳ جي فا مفي (7) جي اپتار ڪيل هئي. هيءَ 


صنف منڊ کان ٿي ٻن سنن تي مشُشتمل رهي, جن مان پهرين ست ھر 


ر واسطي ڪسر آيو ۽ ان جو مضمون جوڳ تي ٻڌل 


حڪم يا دعويٰ جو بيان ۾ ٻي سٽ مر انهيءَ جو مقصدايا ثبوت سمايل 
هو. انهيءَ ڪري ٿي پوءِ اندازن هڪ هزار ورهين تائين ان ھرا نين سٽ 
کي شامل ڪرڻ بدعت يا مذهبي گناهہ ڪري سمجهبو ويندو هو. البت 
انهيءَ دوران روايتي گائون ٻن سٽن واري حد ني ين وڌيون. جن جي 
ماپ ۽ وزن جو پوءِ روحاني شاعريءَ جي گهاڙيني تي اثر ینيو. 
زباني روايتن يا تذ ڪرن ذريعي جيڪي بيت يا ڏوهيڙا سنڌ جي 
ادبي تاريڂ م ملن ٿا انهن جو مضمون سورهيائي, الاهيات جي فلسفي ۽ 
تصوف تي ٻڌل آهي. جنهن مان شاعرن جي مشاهدي ء تجربي جي ٻروڙ 
پوي ٿي. سنڌي قديم ڏوهيڙو اڪنر ڪري سورمن جي سورهياگي ۽ 
ساراهہ مر چيل آهي. هڪڙي جنگ ۾ ڪنهن سورهي جو سر وڍي نيزي 
تي چاڙهيائون, تنهن تي ڪنهن چارڻ جئي ڏنو. 
أڀسڀ ڪڄنهن اوڃو., أآڀنہ اوڇو ڪوءِ, 
مئکي پڻ ني آنيو, سورهيہ سر سندوءِ. 
اهڙائي ٻہ ٽہا ٻول. ٻارهين کان سورهين صديءَ جي شاعرن _ب ڳايا 
آهن. اهزڙين روايتن ۾ تذ ڪرن هر جن شاعرن جو ذڪر ملي ٿو, انهن ۾ 
پير پئٺو, نوح فقير هو ٿياڻي. راڄو دل., شيڂ حماد. اسحاق آهنگر, 
ماموئي. مد وم احمد ع سيد علي تاني اهم آهڻ. مئبڻ شاعرڻ مان ڪڻ 
جو هڪ تہ ڪن جا ٻہ بيت ملي سگهيا آهن. جن جو عرصو 1.150 ع 
کان ()32 أ ع معلوم ٿکي ٿو. هن وقت تاٿين ٿيل تحقيق موجب آڳاٽي 
مر آگاٽو سنڌي عربي لک جو ٽيوٽو جيڪو اساڻن وٽ موجود آهي. سو 
آهي شاه ڪريم > بيت. جي سند رز خاص مريد محمد ٫رضا‏ 1 
مطابق 1616ع ڌاري ند تت بين العارفين ھر شامل ڪيا. اآگرڃ, 


1 1 


شاھ لعف اك فادري 


اهو لکڻ جو نمونو نهايت ناقص آهي. جو مرحوم مرزا قليج بيگ جهڙو 
ً9 انهن بيتن کي پوري طرح درست ڪري نہ سگهيو. جيتوڻيڪ 
ني ار لف بالياعذان ٿا ري نل آهدن ن:ييا؛ اي اٿهجي 
7 پڙهي سگهجن ٿا (0). انهيءَ ڪتاب پر قاضي قادن 
جا ست بيت ڏنل آهن. جيڪي پڻ سنڌي عربي لکت جي نموني ۾ لکيل 
آهن. ڪجه عرصو اڳ 1/6 ع ۾ هندستان مان قاضي قادن جا ٻيا 
بيت بہ لڌا ويا. جيڪي ناگري لپيءَ ۾ لکيل آهن (7). جنهن مان پڻ 
پڪ ٿکي ٿي تہ سنڌي عربي صورتخطيءَ پر آڳاٽي شاعري شاهہ ڪريم 
۽ قاضي قادن جا بيت کي اسان وٽ موجود آهن, جڏهن تہ مصنف جي 
پنهنجي هت اکرن ۾ لطف اله قادريءَ جو ”سنڌي رسالو” پهريون 
ڪتاب آهي. جيڪو سنڌي عربي صورتخطيءَ پر 1667ع کان 2ع 
ڌاري لکيل آهي ۽ محمد رضا واري تصنيف تنبيه الغافلين هر آندل شاهم 
ڪريم جي بيتن جي صورتخطيءَ کان وڌيڪ سڌريل آهي. هت اسبن 
انهن شاعرن يا بزرگن کي ڳڻپ پر نٿا آڻيون, جن جو صرف هڪ يا ٻہ 
بيت هت آيا آهن. 
بيت جي فني گهاڙيٽي مطابق شاهہ ڪريم جي (ال کان وڌيڪ 

بيتن مان صرف ٽي ٽ سٽا بيت مليا آهن, جيڪي هيٺ ڏجن ٿا. 

چا جار يدن اڻ ههاوفا 

تان سڃي سيج پري ري. پدو پکر ناھہ, 

نڪرندي چياءِ گهوڙا گهر نہ پسرين (6). 

جهوريدراجهڻشڪن,متيميينمگشا,. 

گهر ٿا گهوٽ وڃن, چندا لئي چارڻين, (9) 

حندر: حور ڪريندي رتو مھهڪهاز, 

سجڻ ڏڄڻ نہ ٿکي. جي رسي سؤ وار, 

پروڙيو پراڙ, تم ڪرهيندي قرب ٿني. (10) 
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َو 
4 


مٿگيبن ٽن سنن وارن بيتن مان اٽئين نمبر بيت کي ڪريم جو ڪلام 
رسالي جي مؤلف ميمڻ عبدالجيد سنڌي شاهہ ڪريمر جو ڪري نہ 
ڄاڻايو آهي (11). جڏهن تہ ”شاهہ ڪريم بدزي واري جو ڪلامر” 
جي مؤلف علامہ دائود پوٽي هي بيت شاهہ ڪريم جو ڪري ڄاڻايو يو آهي 
(1-2). ڪجه وقت پوءِ ڊاڪٽر نبي بش خا, ن بلو= (1.3) ۾ علامم 
داؤد ٻوٽي تحقيق ڪري انهيءَ بيت کي پراز ذات جي هڪ شاعر جو 
ثابت ڪيو آهي (14). 
علامہ دائود پوٽي ۾ ڊاڪٽر بلوج صاحب جي تحقيق کي مستند 
سمجهندي اسين اهو سمجهون نا تہ شاهہ ڪريم جي مليل سموري 
ڪلام ۾ صرف بہ ان ستا بيت آهن. اهڙي طرح قاضي 7 جي. شاهم 
ڪريم جي رسالي هر موجود ستن بيتن ۽ هند سان مان هٿ آيل سموري 
ڪلام ۾ صرف هڪ نت سٽو ۾ ٻہ چار سٽا بيت ملن ٿا. 
سچ پيارا سانگيان ساکٿينءَ سج سهاءِ, 
سچي منگل نہ دهشم سچي سرپ نہ کاءِ, 
يت . .وڙ ڪكاکن باه,. 
جڏهن, ڪڏهون ڪوڙ کي. ڏيندو سچ سزاءِ.. (15) 


جي مو:ن ڏئکين لک ڌڙ, ڌڙڌڙلگ سسران, 
سرس رلگ مهان نکين, مه مهہ لک جيان. 
سڄي جڀان تکيان,. هڪڙيان لنوان, 
صفت _تنهنجي راڄيا. توهوز ڪئين ڪران. (16) 


تون ٿي أ٬نت‏ نن مسون. تورڙ کي آندار نا 
11 


گُل لڳي ڳانه ڇوا, ن ڪيهي حاجت سڏ. (17) 


انهن ٽنهي بيتن مان منئين بيت جي ٻولٺيءَ کي قاضي قادن جي ٻولي 
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تر لڀ ڪندي ڊاڪٽر بلو ج انهيءَ بيت کي رد ڏئي قاضي قادن جو 
تسليمر نٿو ڪري (18). قاضي قادن جي سموري ڪلامرم صرف ٻہ 
ند لڪ اڪ اين شو وشا هان نڻو 
معلومر نئي ٿو تہ قاضي قادن ۽ شاهم ڪريمر جي زماني مر اهو اثر 
آهستي آهستي ختمر ٿي رهيو هو تم ڪو بيت يا ڏوهپڙي مم بہ سنن 
کان 00 وجهڻ ڪا بدعت يا مذهبي گناه آهي. پنهنجي جاءِ 
تي اها بہ هڪ حقيقت آهي تہ سنڌ جي آڳاٽي شاعري جيڪا اسان تاٿين 
چا يا 1 نب ناي 
آهي ۽ گهڻي شاعري. بيت يا ڏوهيڙا آهن ئي مذهبي پرچار ۾ تبليغ واسطي 
چيل. قاضي قادن ۾ شاهہ ڪريمر جي زماني پر ئي جيكن تم بيت جي 
سٽن پر واڌارو اچڻ شروع نيو هو يعني بيت پنهنجي ارنتا ڏانهن 
وڌي رهيو هو. مگر شاه لطف اله قادريءَ جي ڪلام پڙهڻ کان پوءِ 
بتو پوي ٿو تت بيت پنهنجي اصل ترقي هن بزرگ جي شاعري ۽ فيلسوفي 
نقطن ذريعي ئي ڪئي ۽ حد لاحد لنگهي وڃي ستن سٽن تاٿين پهتو. 
مٿي ذڪر ڪري آيا آهيون تہ شاهم لطف الله قادريءَ کان اڳ ڪن 
شاعرن وٽ ڪجه ٽن چگن سٽن وارا بيت مليا آهن. پر مجموعي طرح 
”فن جي لحاظ کان قاضي قادن جي بيتن پر بنيادي ٻ - تڪي بيت 
کان وٺي مڪمل سنڌي بيت تائين ارتقا جون سڀئي صورتون ملن ٿيون” 
(19) 
تڏهن بہ بيت جي هيئت توڙي فني سٽاءَ جي ارتقا اصل ۾ر شاهم 
لطف الله قادريءَ جي ڪلام پ۾ر ٿي آهي. ڇهن ۽ سن ستن وارا ٻہ بيت 
مثال طور پيشس آهن. 
گر اڳيان گوڏو هڻي,. ڪي جو ٻڌائون. 
تنهن اوسيگڙي انيا, رهہ پر رنائون, 
پاتائون ماڳ تنهين مرڪي مدائون,. 
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آء ڇڏي هلئا سپرين, گهہ ۾رکدائون, 

گنگا, گورک, هتڙي, مڙئي ڏئائون, 

ماهُ' سي مدائون, توءِ نہ پنيون جوڱئين. (20) 

نڪا صورت سرير جي. نڪو قيل نہ قال, 

سي وجودان وهي وئا, جن ڏٺو پري مال 

تيهي ظرافت ذات جي. تهو حسن ڪمال, 

تيهي تجلي تا سڄڻين, تهو ضو . جلال, 

تهو ذوق زينت پري جي. تهو خاص خيال. 

سڀ سڀوگي حال. پيهي ڪن پروڙئو. (21) 

شاهہ لطف اله قادريءَ جي گهڻ - سٿتن بيتن پر آخري سٽ 
کانسواءِ ٻين سٽن جي آخر پر قافيو آهي. جڏهن تہ آخري سٽ جي وچ 
مر قافيو ڏئي بيت جي ٻڄاڻي ڪکي وئي آهي. پوءِ جي ٻين شاعرن ۾ 
اهائي روايت هلندي آئي, لطف ال قادريءَ کان اڳ جي شاعر قاضي قادن 
جي هت آيل مڙني کهڻ - سٽي بيڻن هر قافيو هر سٽ جي آخر ۾ر آيل 
آهي۔. 
شاعريءَ پر فني نڪتي نگاھ کان ”ورجاءِ” يا تڪرار کي پڻ وڏي 

اهميت حاصل آهي. شاعر ڪڏهن صرف هڪ لفظ جو ورجاء مختلف 
بين مر ڪندو آهي تہ ڪڏهن پوري جملي جو جملي یا لفظ جو ورجاءُ 
ڪڏهن بيت جي پهرين سٽ جي شروعات پر تہ ڪڏهن وري بيت جي 
آخري سٽ جي آخر مر ڪندو آهي. شاه لطف ال قادريءَ جي ڪلام 
کان اڳ هك آيل شاهم ڪريم جي ڪلام ۾ هڪ ئي بيت ۾ر ساڳين 
لفظن جو وري وري استعمال هيٺين ريت ڪبو ويو آهي. 
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سوئي هيڏانهن. سوئي هوڏانهن, سوگي من وسي. 
تيهين سندي سوجهري سوئي سو پسي. (22) 
بيرين پاڻ وڃاءِ, پاڻ وڃاگي ھوَله, 
تهان ڌارنہ سڀرين م مجهئين ڀاءِ. (23) 
شاهہ ڪريم جي مي ڏنل بيتن مان هڪ ۾ر لفظ سوئي, ٻکي هر 
پاڻ لفظ جو ورجاءَ آهي. شاه ڪريم کان اڳ جي شاعر قاضي قادن 
جي بيڻن ۾ وري ورجاءُ يا تڪرار جو هي نمونو آهي. 
ڪاگد ڪالي اکرين, مرون سان مون سيہين, 
گهوري کڻي وڃائيان, وي مندي نيشين. (24) 
ڪاگد ڪڪ لتت مرا يداو 
سڄڻ اڇي اکرين, مئن لوريندولڌو.(25) 
قاضي قادن جي همن ٻن بيتن مر وري هڪٻكي فقري يا جملي جو ٻن 
مختلف بيتن ۾ر ورجاءُ آهي. 
مٿين مثالن ڏيڻ مان مراد آهي تہ جيڪڏهڻ شاه لطف الله قادريءَ 
کان اڳ شاعريءَ پر اهو فني سٽاُ موجود رهيو آهي تہ ان جا مثال نہ 
جيترا يا اڻپورا آهن. پر لطف الله قادريءَ جي ڪلام پر ان جا انيڪ مثال 
آهن ۽ ورجاءَ يا تڪرار جي فن کي اوج تي رسايو ويو آهي.ڪٿي بين 
جو پهريون فقرو ورجاءَ طور آندو ويو آهي تہ ڪٿي پويون فقرو ڪيترن 
کي بيتن ۾ر ورجاءَ طور ڪر آندل آهي. لڳي ٿو تہ جنهن ڳاله يا 
گوڙهي فڪر کي وڌيڪ واضح ڪرڻ چاهيو اٿاٿين ان ٿي ڳالهہ يا فقرن 
جو بار بار ورجاءَ ڪيو انائين. جيگن اساني سان مسگلو سمجهم پر اچي 
وڃي. شاه لطف الله پنهنجي بيتن ۾ هڪ جملي یا فقري جو ورجاء 
اٺ, اٺ ۾ نو, نو ڀيرا ڪيو آهي ۽ هر بيت پر اهو فثرو منڊيءَ تي نڪ 
وانگر جڙيل آهي. ڳوڑڙهن مسئلن ۽ گهري فڪر کي وڌيڪ واضمح 
ڪرڻ جو اهو هڪ روشن مخال آهي. جيئن ”آئون گهورئو مٿان تن ” 
(22) فري جي هر بيت جي آخري سٽ پر ورجا يا ”نہ گدانہ 
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گبري“ (27) فقري جو هر بيت جي شروعات مر ورجاءَ مان ظاهر آهي. 
ان ورجاءَ يا تڪرار جي منال کي ٿن لاءِ بيت ڏجڻ ٿا. 
ڪي ڪهيا قنو ج ڏي. ڪي مرا پسن. 
ڪي نن دکن دور وئا,. ڪي ملي وار وڃن, 
ڪي ٫بټق‏ بخڻ دوثيت, ڪي تا ناڻي ڻه 
آئون گهورئو نان تن٫‏ جن پيهي پاڻ پروڙڌو. 
ڪني ديكي دثارڪا, ڪي جم جاٽون ڪن, 

تي ڪس لاي وڪوه مري. ڪي ويا آمير پسن, 
ڪني مانسر من ڪئو, ڪي هلئا هنگلاج وڃن. 
آئون گهورکو مننان تڻ. هكا جي هوءَ پر. 
اهڙي طر<” آ گهورئو مٿان تن” فقري جو ورجاءُ نون (9) بين هر 
ٿيل آهي. ” نہ گدا نہ گبري” فقري جو ورجا پڻ نون بيتن جي 
شروعاتي سٽ ھر ٿيل آهي. متال لاءِ ڪجه بيت پيش آهن: 
تت ڳندا, نتب گنڀيرين ث. ڪت.و هٿڻ ڪمن 
آديسين جي آهم, ٻيیهي پروڙج ڳالهڙي. 
نہ گدانہ گبري, نڪو ڏورين ڏيه, 
اآدیيسين جي آيھ, پر پروجهڻ ڏاکڙو. 
ن گدانہ گکبري, نڪين سک سمهن. 
آن النه آديسين, اڃچي رهيو روح پر. 
بيٹن ۾ر ورجاءَ يا تڪرار جي انهن مثالن کي ڏسندي اسين وڎي 
خاطري سان چئي سگهون ٿا تہ شاهہ لطف اله قادريءَ کان پوءِ جي 
شاعرن شاھہ عنايت رضوي ۽ شاه لطيف ورجاءَ جو اهوفن سڌو 
سنگون سنداس ڪلام جي مطالعي کان پوءِ اختيار ڪيو. 


0 اڳ ؼ> 6 8 5 ا1 ڀ 4 قك 
آذب نطبف با دنبا جي ڪنهن اب شن يا هنا مر ڪٽر نُوءَ هڪ 


راءِ نہ هلندي آهي. اختالافن جي باوجود هر شهياري کي پنهنجي اهميت 
هوندى آهي. هر فنڪار يا هنر مند پاڻ کان اكئين جي تجربن مان 
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پرائيندو آهي. انهن مان فائدو حاصل ڪندو آهي ب اگشين ڳالهن: گو 
وڌيڪ واضىح ڪري ۽ سهڻي نموني پيش ڪندو آهي. دراصل اهائي 
زند کي آهي تاڻ يي ڪنهن سيءَایا فن 
جي ارتقا ٿي ويندي آهي تہ اهو ان شيءَ يا فن جو موت هوندو آهي. 
ڪي تا 
حاصل ڪرڻ کي خراب ڪو نہ سمجهبو ويندو آهي. جيئن روايت آهي 
تہ شاه لطيف سان هر وقت قران ڪريم کان علاوه مولانا رومي جي 
مثنوي ۽ شاھہ ڪريم جو ڪلام ساڻ هوندو هو ۽ پاڻ شاعريءَ ۾ 
انهن جو تما گهڻو اثر قبول ڪبو انائين. اهڙي ئي طرح شاھہ لطف 

قادري پاڻ کان اڳ جي ٻن وڏن شاعرن قاضي قادن ۽ شاه ڪريم 
(جنهن جي وفات 1032 ھہ مطابق 1769ع ۾ ٿي آهي) جي دؤر 
يعني (0020)أاهہ مطابق 1611ع ۾ پيدا تھ ان حساب سان قاضمي 
قادن سندن ولادت کان ايڪهٺ سال اڳ وفات ڪئي آهي ۽ جڏهن تہ 
شاھ ڪريم جي وفات وقت پاڻ ٻارهن ورهن جي ڄمار جو هو. قاضي 
قادن ۽ اھ ڪريم وڏي پايي ۽ بلند مرتبي جا بزرگ ۽ شاعر ٿي 
گذزيا آهن: جنهن وقت لطف الله قادري: علر جي ول لا جد وجهند 
مر سلوڪ ۾ معرفت جي مختلف منزلن جو مطالعو ڪرڻ شرو ع ڪيو 
هوندو. تڏهن اها ڳاله ممڪن ئي ڪو نہ آهي تہ سندس نظر قاضي 
قادن يا شاه ڪريمر جي سوانح, تعليمر, فلسفي ۽ فڪر تي نہ پئي هجي 
۾ جڏهن 9 
تڏ هن لازمي طرح انهن جو اثر سندس علم, فلسفي, فنءَ فڪر تي پيو 
هوندو. تنهن ڪري ئي اسين خاطري سان چئي سگهون ٿا تہ شاهمہ 
لطف الله تاد 9 تي منبن ٻڻن بزرگ شاعرن قاضي 


99 أ اڅ! ۱ گ ا ٣‏ أ 
يب )اھ تج هه تڪ بر جو اتر سڊ : لا وا اب ۽ سيْش ٿڪ آل هم = قع ۱ : ها ڪر 
ط ٴ 9 تب ٣‏ 5 تب ٌ / 


بر ينا رب ٍ٫ي‏ 
فتي تا فڪري. لهرائيءَاجو اثر -كا. نور يو جي ين وڌڻ شاعرين 
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ميين شاھ عنايت رضوي ۽ شاھ لطيف تي گهڻو ۽ گهرو رهيو آهي. 
انهن ٻنهي شاعرن شاهہ لطف الله جي ڪلام مان اتساهم حاصل ڪري 
ان جو بنباد لطف الله قادريءَ رکيو.۔ ڊاڪٽر عبدالجبار جوڻيجي جي را 
مطابق ” ٺا بٽائي ۽ ٻين جا ڪيترا بيت آهن جيڪي عنايت رضوي 
۾ اڳ گذريس نطف اله قادريءَ جي ڀران چيل آهن. ڪٿي قافيا 
اصليت (')0118111811)) ۾ فڪر جي گهرائي جو تعلق آهي ڀتٽائي 
صاحنب کي چئلينج ڪرڻ اڀ ۾ تير ڇوڙڻ جي برابر آهي” (28). 
ڊاڪٽر جوڻيجو صاحب جي ان راءِ لاءِ اسين صرف ايترو چونداسين تہم 
شاعريءَ ۾ ڪنهن جي ب ننڊ وڎائي. ڀيٽڻ واقعي ڪر ظرفي آهي. هر 
شاعر جي شاعري ۾ فن جي پنهنجي اهميت ۽ حيٍثيت آهي البت اڳڱين 
جو پوين جي فن ۽ فڪر تي جيڪڏهن ڪو اٿر آهي تہ ان جو ذڪر 
ڪرڻ سان ڪنهن جي حيثيت گهنجي يا وڌي ڪو نہ ٿي وڃي. پر 
تحقيق جون نيون راهون کلن ٿيون جيڪي اڳتي هلي ادبي تاريخ م 
مسٽند ۾ مڃيل رايا قائمر ڪرڻ ۽ نتيجا ڪڍڻ ۾ مدد ڏيند يون. 


حرالا 


1. ٻلوچ. ڊاڪترنبي بخش خان. ”شاه لطف الله قادريءَ جو 


2۔ ايضاً ص 15 مقندمو. 
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شاھ لطف ' 


5. هڪ اهڙي تحريڪ/ فلسفو, جنهن مطابق دنيا جي ڪوڙي ڏيک 
ويک ۾ عيش عشرت لاءِ ڌڪار ظاهر ڪيل هكي ۽ دنيا جي بي ثباتي 
تي زور ڏنل هوندو هو. انهيءَ تحريڪ مطابؽ انساني زندگيءَ جو 
مقصد خدا جي عبادت کان علاوه انسان ذات جي خدمت ڪرڻ 


هو اد“ ۾ 
له غاد ريش 


هئي. ” اوڪو ٻيو فهمر, جنهن سان پسجي پرينءَ کي”. (شاهم) 

6. دائود پوٽو, علام عمر بن محمد, ”قديم سنڌي شاعري ۔ شاهہ 
بنائي کاڻ اڳ” مضمون ۽ مقالا ترتيب بيگمر خديج دائود پوٽو, 
ڀٽ شاه ثقافتي مرڪز 1978ع ص 12. 

7. نڪر هيرو., قاضي قادن جو ڪلام, پوڄا پبليڪيشن دهلي 
68 عع. 

5. سنڌي. ڊاڪٽر عبدالجيد ميمڻ ”شاه ڪريم جو ڪلامر” سنڌي 
ادبي اڪيڊمي لاڙڪاڻو ڇاپو ٻيو 1976 ع ص 111. ِ‫ 

9. ايضاً ص 134. 

0. ايف؟ صس 104. 

[1. ايف؟ ص 79 ۾ 104. 

2. دائود پوٽو, علامہ عمر بن محمد, ”شاه ڪريم بلڙي واري جو 
ڪلام" حيد رآباد 7 ع ص 44. 

3. بلوچ ڊاڪٽر نبي بخش. سنڌي ٻولي ۾ ادب جي مختصر تاريڂ, 
ٻيو ڇاڀو زيپ ادبي مرڪز, حيدرآباد 1980 ع ‏ 205-204. 

14. دائود پوتو, علامہ عمر بن محمد ”قديم سنڌي شاعري -۔ شاھ 
ڀتائي کان اڳ” مضمون ۾ مقالا ترتيب بيگمر خديج دائود ٻوٽو ڀٽ 
شاه ثقافتي مرڪز 1978ع ص 19. 

5. ٺڪر هيرو, ”قاضي قادن جو ڪلامر” پو چا پبليڪيشنس دهلي 
8ع ص 35. 
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سنڌي ٻولي 


168. بلوچ, ڊاڪٽر نبي بخش جان, ”قاضي قادن جا بيت نگين تحقيق 
جي روشنيءَ مر" نماهي مهراڻ ه. 65 ع سنڌي!دبي بورڊ 
حيد رآباد ص 126. 

9. بلوچ, ڊاڪٽر نبي بخش خان, سنڌي ٻولي ۽ ادب جي مختصر 
اچ يڪ 21519850 
20. بلوچ. ڊاڪٽر نبي بخشس خان. شاهم لطف الله قادريءَ جو ڪلاي, 

انسٽيٽيوٽ آف سنڌالاجي 966 1 ع ص !64. 

1. ايضاً ص 3460.. 

2. داؤد پوٽو, علامہ عمر پڻ محمد, ”شاه ڪريم ٻلڙي واري جو 
ڪلامر" حيدرآباد 1938ع ص 19: 

373 

4. نڪر هيرو, قاضي قادن جو ڪلام, پوڄا پبليڪيشنس دهلي 
768ع ص [2. 
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6. بلوچ. ڊاڪتر نبي بخش خان, ”شاهہ لطف الله قادريءَ جو 
ڪلام" انسنينيوٽ آف سنڌالاجي ڄامشورو 19668 ع ص 
95_2. 

يج 97590 

65. جوڻيجو., ڊاڪٽر عبداهچبار, ”سنڌي ادب جي مختصر تاريخ" 
پهريون ايڊ يشن حيدرآباد 3عع ص 53. 
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سندي ٻولي 


فلسفي ۽ فڪر جي تاريخ ۾ هن وقت تائين فڪر جا ٻہ اهم مدرسا ٻن 
ڳالهين تي زور ڏيندا رهيا آهن. هڪ ڌر جو چوڻ آهي تہ فن بذات خود 
منزل مقصود آهي ۽ بي ڌر جو اسرار آهي تہ فن خود منزل ناهي. پر منزل 
تي رسڻ جو رستو آهي. انساني سماج جي تاريخ ٻي ڳاله جي پٺڀرائي 
ئي ڪري. فيڊرڪ اينگلس جنهن تاريخ کي پهريون ڀيرو سائنسي 
بنيادن تي پرکيو ۽ تاري< جي مادي محرڪن کي چتو ڪيو. پنهنجي 
اهمر ڪتاب ”ڪٽدنب, ۽ ذاتي ملڪيت " پران ڳالهہ تي ڀرپور بحث 
ڪيو آهي تہ ”اڄوڪي ثقافت ۽ موجوده فن جون جزون انسان جي فهمر 
۾ فڪر جي ارتقائي شعور ۾ر کُتل آهن (1).” 

مال طور اڄ مصوري یا سنگٽراشي فن جي اعليٰ شڪل آهي, 
جڏهن تہ شروع ۾ جيڪي مجسما مورتيون ٺاهيون وينديون هيون. 
انهن پر ديون ۽ ديوتائن جو تصور هيو. انسان ذات انهن آڏو جهڪندا 
هئا. انهن کان ڊڄندا ها يا ڳالھ کي وڌيڪ صاف ائين ڪجى ت انسان 
قد رتي آفنن جي تصورن کي مادي شڪل ڏٿي انهن جي آَڏو لہلائڻ شروع 
ڪيو. اڄ تائين ديو مالائي ڪتابن پر باه جي ديوي. مينهن جي ديوي, 
بيماري جي ديوي يا طوفانن جي ديوي وغيره جو مڪمل تفصيل ملي 
ٿو. 
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گهيرو ڪندا هئا. ان اگتي وڃي موجوده رقص جي شڪل ورتي. 
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منص .۽ سنڌي اساج جو اپياس 

اهڙي طر= شاعريءَ جو فن انهن قد يمر روايتن جو ورتو آهي. 
جڏهڻ انساڻ ديوٽائن يا٣ڻ‏ ذلل ۾ اڻ سفعهيل فطري قوتن کي 
خوبصورت اظهار سان مهربان بثائئ جي ڪوشش مر رڌل هئا. سڀ کان 
آگانا شعر ديوين ۾ ديوتائن جي شان ۾ چيل آهن » اڳتي وڌي جيئن 
جيئن انساني شعور ترقي ڪكڱي تيكن نيئن نہ فقط شاعري جي فن 
پنهنجي گهاڙيني مم ترقي ڪئي پر ان سان گڏو گڏ ان فن جا مخاطب 
ٿيندڙ پاسا ۾ ر< بہ تبديل ٿيندا ويا. 

جيڪي جيڪي شيون يا ماڻهو شاعرن لاءِ محبوب يا عزت ۾ 
احترام لاٿق تي پيون. شاعرن ان ن جي لاءِ پنهنجي شاعريءَ کي استعمال 
ڪيو. ان حاظ کان فڪر جي ٻئي مدرسي جنهن جو متو ”فن ٻراءِ 
زند گي” آهي. انهن تاري< جي ڪورٽ ۾ پنهنجو ڪيس کٿي ورت 
.اع انساني گالهاكڻ ۽ سوچ جي اظهار جو سڀ کان سگهارو 
۽ طاقتور انداز آهي. 

چا اخ يڪ ان 
نو ٿئي, هو شين کي نہ فقط جمالياتي رڂ پر ڏسي ٿو, پر ان سان گڏو 
گڏ سماج اندر جيڪي بہ ظلم يا انساني بي انصافيون ۽ نا برابريون 
ڏسي ٿو هو انهن تي پوري سگه سان وار ڪري ٿو. 

.اعريءَ جي وجد واري ڪيفيت کان انڪارنہ ٿو ڪجي. پر ان 
کان بہ انڪار نہ ٿو ڪري سگهجي تہ شاعريءَ جون پاڙون ۾ بنيادي 
فڪر ڌرتي تي بيٺل آهن, هي اهوو ڪاڪ محل آهي جيڪو شعور َ‫ 
آدرش جي بنياد تي گڙو آهي. شاعري اسمان ۾ آوارہ بادل ناهي ڀر 
”0 
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سنڌي ٻِولي 
مخاطب ٿيندو رهي ٿو ۽ منجهيل ڳالهين کي سؤلو ۽ سمجه ڀريوڪري 
ٿو, ڇو تہ عظيمر شاعر سماج جا جينيس ماٿهو هوندا آهن. جيئيس 
ماڻهن جي ٻين تشريحن سان گڏوگڏ هڪ تشريح اها ب آهي جو هو 
ڏکين ڳالهين کي سؤلو ۾ عاھر فهر بڻائي سگهندا آهن. 

اهڙي خالت ڀر ڪَنهن ”71790 وڌيڪ ٻي ڪهڙي نا 
انصافي. زيادتي ۾ ظلمر ٿيندو. جو سندس ڪلام کي سمجهڻ لاءِ 
ڪنهن مترجم يا شارح جي سهاري لاءِ مجبور ٿيُو پوي, در حقيقت هر 
ٻوليءَ جو شاعر پنهنجي ٻوليءَ جي ڳالهائيند ڙن لاءِ ئي شاعري ڪري ٿو. 
جيڪڏ هن ان ۾ ڪي فڪر ۽ فلسفي جا نڪتا بيان ڪري ٿو تہ ان اميد 
سان تہ سندس پڙهندڙ/ ٻڌندڙ ايترو با شعور ضرور آهي جو سندس 
ڳاله کي ائين ئي سمجهي جئين هو سمجهائڻ گهري ٿو. 

پر روايتن مطابق اسان جي قومي ۽ مڻيادار فنڪار شاعر شاهم لطيف 
کان علاوه سچل کي بہ اهو ڀؤ رهيو تہ ڪٿي ماڻهو يعني عام ماڻهو 
سندس شاعري کي غلط سمجهي. راه پر ري نہ وڃن. تنهنڪري شاهم 
سائين پنهنجو ڪلام ڪراڙ ڍنڍ جي حوالي ڪيو, جڏهن تہ سچل 
پنهنجي ڪلام جو وڏو حصو ضايح ڪراٿئي ڇڏ يو. ساڳي عوام جي 
طرفان شاعريءَ کي نہ سمجهڻ واري شڪايت هن دور جي عظيم شاعر 
شيخ اياز کي بہ آهي. جنهن جو اظهار هيٺين ريت ڪري ٿو, پر ڪلام 
شايع نہ ٿو ڪري؛ 

”مان اهو پڙهي 

پنهنجو پورو ڪلام 

.هي ڇڏ يوهو 

ت متان عوامر انکي۔:سمجهي ن سگهي, 

منهنجا مرشد 


سچل ۽ اسنلاي ما جو اپامن 


پنهنجي هر گستاخ مريد جي 

ههٺ :اتم سن 

تت 3 6 

بهرحال ان جي باوجود ٻنهي قادر الڪلام شاعرن جو ڪيترو ئي 
ڪلامر ماڻنهن مر موجود آهي, شارح نتشمريحون ڪندا رهن ٿا, جڏهن 
تم عامر ماڻهو انهيءَ ڪان مر تا ڪندا, هيئن سان هنڊاٿيندا 
۽ معنيٰ جا موتي ڀاڱيندا رهن ٿا, بغير انهيءَ فڪر جي تہ هن جي ظاهري 
۾ پوشيد ه معنيٰ ڪهزي آهي. 

سَنڌ جي وڌي معٽبر محقو عوام هر تاري<ة جي سمجه ع مطالعي 
جو شعور پيدا ڪنداڙز عالم پير حسام الدين راشسدي. هڪ تقرير ۾ر 
افسوس ظاهر ڪندي فرمايو, هو تم, ”سچل کي ڪو گربخشاڻي ملي نہ 
شاعر شي اياز تقرير ڪندي ڇبو هو تہ ”سچل سائين ۾ ڀٽ ڌٿيءَ جي 
ڪلام تي اڃا تائين ڪوئي معياري, تنقيدي ڪتاب نہ لکيو ويو آهي 
جو ڪجه لکيو ويو آهي. سو يا تہ ڏند ڪنائن جو ڍير آهي يا 
ڪنهن پراڻي اوڏهيءَ کاڌل تصوريت جو منڊ بنا مانڊاڻ آهي, فن جو 
نہ ڪيو آهي” (4). اهو نڪتو سوچ ويچار ڪرڻً جهڙو آهي تہ ڇا هر 
شاعر کي سمجهڻ لاءِ مور<. محقق ۾ نقاد جو, ڪنهن گربخٽاڻي ۽ 
ڪنهن ابراهيم جوبي جو انتظار ڪرڻو پوندو. يا تاري< ‏ سماج جي 
مطالعي ۽ آپياس يا واقعاتي تاري< جي روشنيءَ مراز خود پنهنجن 
شاعرن ۽ فيلسوفن کي سمجهن ۽ پرجهڻ جي ڪوشش ڪرثي پوندي. 
ان لاءِ ضروري آهي تہ سماچي علمن ع تاريخي واقعن سان تاريخي شعور 
ماٿڻ لاءِ مطالعي جو يا مانهوءَ مر پيدا ني جيئن هو پاڻ ٿي 
سمجهڻ ۽ فيصلي ڪر ٿو اد راڪاماتي جگهي. 

اهائي ڳگالهہ نظر مر رکندي. هٿي مون نماڻي ڪوشمش ڪكي آهي تہ 
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سنڌي ٻولي 
سچل جي شاعريءَ کي سندس دور جي سماج جي ايياس جي پس منظر 
مر ڏسجي تہ ڪي معنيٰ جا نوان موتي ۽ فڪر جي نکين ڦرهي پڙهڻ لاءِ 
ميسر ٿئي, جنهن مان عالم اديب توڙي شاگرد ۽ عام ماڻهو کي ڪجه 
لات يو 

عيسوي سن جي حساب سان سچل سنڌ جي تاري< ۾ 1735ع 
کاڻ 27ع تائين مادي طرح موجود ِ هيو. علم, ڏاهب, فن ۽ فڪر 
جي دنيا ۾ جتي ان وقت وڏا وڏا مڪتب (1101181]11ٴ ]01 501100[6) 
ڪرم ڪري رهيا هکا. اتي سندس ئي سرزمين تي کانكس نورو اڳ 
شاعري. فن. فلسفي ۽ فڪر جي ميدان ر مخدوم نوح, شاهم ڪريمر, 
شاه لطف اله قادري, ميون شاهہ عنايت رضوي ۽ شاهم عبداللطيف ڀٽائي 
پنهنجو نالو پيدا ڪري ڏڌاڪو ڄمائي چڪا هئا. هي اهو دور هو جڏهن 
سنڌ جي اند روني حالتن تي ٻاهرين سياست ۾ نظرين جي ڀرپور يلغار 
هکي. حڪومتي لحاظ کان (00). ورهيہ سمن جو حڪومٽي دور رهيو. 
سنڌ جي تاريخ جو هي دور سنڌي سماج جي بنيادي اوسر جو دور هو, 
سنڌ جا تقريبن سمورا تاريجي. نيم تاريخي قصا. فخريہ ڳالهيون, ڏند 
ڪٿائون, لوڪ ڪهاڻيون, لوڪ گيت ۽ لوڪ سورما انهيءَ پنهنجي آزاد 
رياست جي لا گيتي ڊگهي عرصي سان تعلق رکن ٿا. سنڌ جي تاريخ جو 
اهوئي دور هو جنهن لاءِ چئي سگهجي نو تہ اهو سنڌي سماج جي 
تهذ يب جو اڳرو ۽ تهذيبي دور هو: ان سڄي دور پر سنڌي سماج جي 
مذهب ۽ رياست ٻنهي سنڌي سماج جي تهذيبي اوسر ۽ اڌاوٿ جو ڪمر 
ڏنو. ملڪي سرحدن جي بچاءَ جا جتن, سماجي خوشحاليءَ جون 
ڪوششون, سنڌي ڪردار جي ذهني پرورش ۽ اخلاقي تعمير. سنڌي 
سماج جي تاريخ جي صورت ساخت. جيڪا هن دور ۾ عمل ۾ر آئي. ان 
جو ٻيو متال تاري< مر ڪو نہ ٿو ملي. 

سمن جي آخري حاڪر جي ناعاقبت اند يشين مقامي آباديءَ کي بہ 


رنجايو٬تہ‏ ڌارين کي بہ ڌوڪي اچڻ جو وجهہ ڏنو. ”اهڙي طرح ان 
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سچل ۽ سنڌي سماج جو اڀياس 

دور جي خاتمي تي سمورو سنڌي سماج رت مرارينو ٿي ويو, عظيمر 
مقصد ن لاءِ خود قربانيءَ جي طويل سلسلي مرهنن بنهھہ هڪ انوکي 
قرباني جو مثال وڌو. سندن هڪ وطن دوست مذهبي عالم سدا حيات 
شهيد مخدوم بلاول. جيئرو گهاڻي مر پيڙجي وطن تان قربان ٿي ويو 
(7)”. ايترين قربانين ۽ خون وهائڻ جي باوجود پنهنجون مضبوط 
تهذ يہي روايتون ۽ پنهنجي مضبوط رياست رکندي سنڌي سماج پنهنجي 
اندروني ڪمزوري سبب جنهن جو بنياد مذهبي خلفٹشار تي هو, پاڻ کي 
شڪست ۽ غلاميءَ کان بجائي نہ سگهيو. 

ديسي حڪومتن جي دور مر ٻولي بہ ديسي سنڌيءَ جو زور هو, 
لکپڙهہ ۾ علمر و فضيلت جي سڄي وابستگي, ديسي ٻوليءَ ۽ ادب سان 
هئي. توڙي جو ان وقت ڌاري ٻولي فارسي. پنهنجا اثر قائمر ڪري رهي 
هکي. جنهن سان گڏ ڌاريا نظريا بہ ان جي معرفت آهستي آهستي وڌڻ ۽ 
پاڙون پختيون ڪرڻ لڳا. سمن جي دور کان پوءِ ارغونن ترخانن ۾ 
مغلن جي ٻہ سؤ سالن جي دور ۾ر فارسي حڪومتٽي زبان ٿي ۾ سندس 
واهپو وڌڻ لڳو ۾ ڪيترائي فارسيءَ جا شاعر, عالم, مفسر, محدث ۾ 
مؤرخ< پيدا ٿيا. 

سچل جي ابندائي دور ۾ سنڌ تي ڪلهوڙن جي حڪومت رهي. 
جڏهن تہ آخري دور پر ٽالپر حاڪم بشيا. جيتوڻيڪ ٻکي ديسي 
حڪومتون شمار ٿين ٿيون ۽ عوام جي ٻولي ٻہ سنڌي هئي تنهنڪري 
ادب بہ ديسي سنڌي ٻوليءَ ‏ رگهڻي رگهشو پيدا يڻ کيپندو هو پر 
فارسي پنهنجون پاڙون پختيون ڪري درباري زبان بنجي چڪي هئي. 
ايتريقدر جو ٽالپر خاندان جي درٻار کان علاوه عام واهپي جي زبان بہ 
فارسي ٿي چڪي هکي. جنهن ڪري فارسي زبان سان گڏ انهيءَ زبان جا 
نضبياڻي ار پڻ سخڌي سا اتي يكجي ڪا اهڂا. اب جي سننفن هر 
سنذڌي بيت ع ڪافيءَ جي جاءِ تي .ءَي رت غزل, مريو 


قصيد وء مننوي والاري رهيا 5 بد ران 
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...1 
سندي ٻرلي 


فارسيءَ جي اوپرن اصطلاحن جو رواج عام تي جچجڪو هو. فارسيءَ جي 


معرفت نہ صرف اآيران جي سياسي آترن مقامي سياست آتي پنهنجا اثر 
ظاهر ڪرڻ شروع ڪيا, پر مختلف فلسفن ۽ نظرين جي هن جي ذريعي 
سنڌ کي شناسائي ئي. 

سچل جو سمورو دور سياسيءَِ سماجي ڇڪتاڻ جو دور رهيو, 
ڪلهوڙا ۾ ٽالپر حاڪم سنڌ جي بچاءَ ۽ بقاءَ جي جنگ پر هر وقت 
مصروف رهيا. ڌارين جي ڪاهن ۽ سازشن جو ڊپ هر وقت کين رهيو. 
اندروني خلفشار ۽ قتل وغارت گري, غير يقيني واريون حالتون پيدا 
ڪري ڇڏيون هيون. ان وقت جو شاعر جيڪو معاشري جو وڌ پر وڈ 
حساس فرد ٿکي ٿو تمثيل ۽ استعاري مان ڪير وٺڻ لڳو. ايتريقدر جو 
شاھ لطيف جهزو سچو, دلير ۽ عوامي شاعر بہ سچل پر اميد رکي ٿو 
تہ ”اسان جيڪا ڪني چاڙهي آهي. ان جو ڍڪڻ هي نينگر لاهيند و.” 

انهيءَ ٿي دور پر سنڌ ۾ر مذهبي جنون بہ وڎيو ۽ ڌارين طرفان 
مذهب کي هٿيار طور استعمال ڪيو ويو. مقامي مذهبي جنونين سان ملي 
ملا ازم جو پجار ڪبو ويو پر اسان جي شاعرن انهيءَ مذهبي. ڪٽر ٻُي 
جو شڪار نہ ٿيندي, تصوف جي واٽ ورتي, جنهن ذريعي امن. آشتي, 
محبت ۽ پيار جي دعوت ڏيندا رهيا ءَ مسكلن جي سمجهڻ جو شعور 
تمثيل ذريعي ظاهر ظهور پيدا ڪندا رهيا. __=_ 

جڏهن بہ ظل ۾ ڎاڍ پنهنجون <دون انَپي. سماج جي عاهر 
ماڻهن تي پنهنجا ڀوائتا ۾ ڪارا پر ڊگهيريندو آهي تڏهن سماج جو 
حساس فرد ”شاعر, تمثيل جو سهارو وٺندو آهي ۾ ساڳي سماج ۾ 
رهندڙ اهو مظلو ماڻهو شاعر جون تمتيلون ۽ استعارا سمجهي وٺندو 
آهي ۽ سندس دل پر شاعر لاءِ قدر, محبت ۽ ٻيڙا جو جذبو موجزن 

گهرزن جي گهڙاءِ. تانگهو عشق تن جو, 
جن کي عشق عليل ڪيو. سي آند يون اوتڙاءُ, 


سچل ۽ سنڌي سماج جو اڀيا 
جي سور چکند يون ساء, ميهر سي ماٿيندايون. 
اهو ئي سبب آهي جو اسان جي سل سائينءَ کي بہ ان وقت جي 
سماج محبتون ذنيون ۾ مظلومن جو ميلو هر وقت سنداس جؤطرف رهيو. 
سچل جي سموري حياتي, عامر روايتن ۽ رين رسمن کان هئي ڪري 
گذري. هو لوڪ سان لهوارو ڪٿي بہ نہ وهيو آهي. انهي ئي سبب ڪري 
خانداني فقيري مسند بہ پاڻ ڪو نم سنڀاليائين. 
پُٺيءَ ڄجڃ هر ڄُل, منجهہ تماشي نہ پوين. 
ٽح گلابي گل, مر مارني منتصور جيان. 
نادر شاهي ظلمر ۾ بربريت واري دور ھر سندس چمر نيو تم انگريزن 
جي باتاعدي قبضي کان 5 أ سال اڳ لاڏاڻو ٿيو. روايت آهي تم هڪ 
دفعي سچل ساٿين پاڻ فرمايو ت. ”اسان جي عمر هونئن ت 105 سال 
آهي ير پنڌرنهن وره اڳ لاڏاڻو ڪبو" (6). جنهن مان اهو انو مان 
ٿي ٿو ت پاڻ انگريزن جي سنڌ تي ڪاھ ۽ حاڪمي ڏسڻ لاءِ تيار 
ڪونہ هئا. وچوارن سمورن سياسي مذهبي ۾ سماجي واقعن تي سندس 
نظر رهي آهي ۽ وقت بوقت شاعريءَ مران جو اظهار بہ ڪندو رهيو 
آهي. انگريزن جي بيٺڪ جي ابتدا وقت ئي انهن سازشن جوانت 
محسوس ڪندي پنهنجي ماڻهن کي باخبر رکي ٿو: 
اولهہ سج ن الهي. متان کي اوير, 
ميڙي ويندءِ ”مغربي”" تاريڪي مر تير, 
ڇدي ويندءِ ڇپرين. ڍنڊون سد ڍير, 
مر ين ٿا مامر تر ماائي ڪي آمير: 
وجه اتي. وجهہ پاڻ مر هيڪڙائي جي هير, 
ناسور ناخير. نيٽ پوءِ نابود ڪر. 
1 اندر گهزي ان جو حصو 
بنجي بنهنجي مانهن ك ٿي جيڪا گيل ٻالائي. رواداري. محبت > اتحاد 
جي راهہ ڏيکاريٰ آهي. سجل انهن مر سڀني کان چٽو ء اگرو آهي. سچل 
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سنڌي ٻِولي 
جنهن خوددار, سڃي. سگهاري ۽ باعزت سماج جو ڏس ڈٿئي ٿو, ان تي 
عمل ڪري اسان جو سماج وسيع انساني برادريءَ ۾ر پنهنجي مخصوص 
تهذيب جي حفاظت ۽ بهتري جي اعليٰ نموني فرض پوئواري بہ ڪري 


سگهي ٿو. 
حوالا 


[11:1() 1ڂ1] ]اك »011111 1" .(1956) ,100110 ,4118168 (1) 
 .‏ 16 3 109 


(2) شيڂ. اياز (19872). ”پتڻ ٿو پور ڪري,” ص - 20, سمبارا 
پبليڪيشن ڪراچي. 

(-)عباسي. تنوير(مرتب)(1981)”سرمست -1”, ص-3, سچل 
سرمست يادگار ڪميٽي خيرپور . 

(4) شيڂ, اياز (150907), ”خط. انٽرويو ۾ تقريرون”. ص-424. نيو 
فيلڊ پبليڪيشن حيدرآباد. 

5 محمد ابراھيمر(1976), ”شاه, سچل ۾ سامي”. ص 
ص-39۔-(3)0. يي 

(6) آڏواڻي, ڪلياڻ (1954) ”سچل” ص-1)0 بمبئىي 

(7) انصاري. عثمان علي (مرتب). (1978), .- 
(مشالن لاءِ شعر ورتا ويا). سنڌي اديبن جي سهڪاري سنگت, 


حيد رآباد. 
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دنيا جي مزني ملڪن ۽ قومن کي پنهنجون ڪي خاص ريتون, رسمون, 
روايتون, عقيدا ۽ ويساهم هوندا آهن. جيڪي ان قوم يا ملڪ جي 
ماڻهن جي سماجي. سياسي ۽ تاريخي حالتن جو عڪس يا آئيتو ڪري 
ليکجن ت وڌاءُ ڪو ن ٿيندو. اهي ريتون. رسمون. روايتون. ويساه ۾ 
عقيدا ڪنهن اوچتي ريچجڪ, فهمر, وسوسي. شرڪ يا ڪنهن واقعي جي 
بنياد تي ٻڌل يا آڌاريل ڪو نہ هوندا آهن, نہ ئي وري ڪنهڻ ٻکي 
هنڌان. ٺهيل ٺڪيل ۾ جيئن جو تيگن اچي ڪنهن معاشري ۾ر ملندا آهن. 
پر اهي هزارين پيڙهين ۾ نسلن جي لکين سالن جي آزمودن . وارتائن, 
روين ۽ تجربن جو نتيجو هوندا آهن. 

هر ڪنهن قوم جون نسلي خوبيون, فطري طبيعتون, دماغي 
صلاحيتون, نفسياتي ڪيفيتون, خانداني روايتون. سماجي ۽ تاريخي 
حالتون جدا جدا هونديون آهن. هر ڪنهن قوم جي ماڻهن جي ذهنن, 
سوچن ويچارن, رهڻي ڪهڻي. عادتن ۽ روين تي ان ملڪ جي طبعي 
ماحول, آب و هوا. کاڌ خوراڪ, گذر سفر, معاشي وسيلن ۾ سماجي 
توڙي تاريخي تجد يلين جا پڻ گهرا اثر ڪنهن قوم جي ترتيب, ترقي 
توڙي تباهيءَ تي ٿين ٿا. 

سنڌ مر آهي مڙئي اثر ۽ نعمتون تاريخ ۽ تهذيب جي ابتدائي دور کان 
ئي موجود رهيون آهن. سنڌ. تاريخ جي سانڀر کان بہ گهڻو اڳ سڌاري 
جي چوٽ تي پهتل هئي. جنهن جا آثار قدير تاريخي ماگن جي کوٽائي 
۾ اڀياس مان پڌرا آهن. هن ديس جي قديمر قومن/ رهواسين جا واڀاري 
ناتا. مصر, عراق ع ٻنن قديمر ملڪن سان ثابت ٿيل ۽ مڃيل آهن. اهوئي 
سبب آهي جو هتي آريا. ايراني. سٿيا. ساڪا, يوناني. پارئي,. ڪشاني, 
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سماجي انٿروپالاجي ۽ ثقافتي ورثو 
توڙي ترڪ ۽ تورانين واري واري سان اچي بکي اآستانو ڪيو ۽ اوچ 
ماڻيو. اهي مڙئي قومون. سنڌ جي مٽيءَ ۾ر گڏجي. گوهجي, ميٽجي. گمر 
ٿي کٽي ختم ٿي ويون يا وري سدا لاءِ سنڌ ڇڏي ويون. سنڌي قومر 
انهيءَ ڪري کي مٿين مڙني قومن ۽ تهذيبن جو مرڪب آهي. جنهن هر 
انهن قومن ۽ تهذ بين جا ڪيترائي جزا ۾ عنصر تحليل ٿيل آهن. 

مٿين تاريخ ۾ سماجي سببن ڪري سنڌي ماڻهن ۾ر مختلف خڂوبيون ۾ 
خاصيتون, مثال طور, مردانگي ۽ بهادري, غيرت ۾ شرافت, سخڂاوت ۾ 
مهمان نوازي. سچائي ۾ سادگي. برداشت, ڀائپي ۽ رر ٫‏ مڙئي ساڳئي 
وقت ۾ ساڳي جاءِ تي نو لکي هار وانگر هھڪ جاءِ تي پوتل ملن ٿيون. 
تہ وري نکين دؤر جي نون انرن ڪري هتي جي ماڻهن ۾ ٺڳي. بي 
ايماني. ڪوڙ, رشوتخوري. اقربا پروري. جهالت پروري ۽ منافقت 
جهڙن انسان دشمن روين بہ پنهنجي جاءِ پيدا ڪئي آهي. جن مان هر 
هڪ جو بيان هن مضمون ۾ ڪرڻ مشڪل آهي. بهرحال سنڌين جي 
اڪثريتي آباديءَ مرانسان دوستي. خدا ترسي ۽ رواداري وارا رويا اڃا 
. سرس آهن. 

دنيا جي ڪنهن بہ ملڪ جي حڪومت ۾ ڪي بہ ٻہ يا ٽي 
خودمخديارحاڪير/ بادشاهم هڪ کي وقت ساڳئي ثڂت تي ويهي 
حڪومت هلاٿين ۾ سندن وچ ۾ر ڪي ب اختلاف نہ ٿين, اهڙو مثال دنيا 
جي تاريخ پر ملڻ مشڪل آهي. پر سنڌ جي تاريخ ۾ر اهڙيون هڪ کان 
وڌيڪ چؤياريون حڪومت جو وهنوار هلائي چڪيون آهن. جنهن جو 
اثر هتي جي حڪمرانن کان وٺي, هيٺ هاري طبقي تائين,. هڪ جهڙو ۾ 
چٽو رهيو آهي. جنهن جي ئي بنياد تي راڄ برادريون اڄ تاٿين قاٿر آهن. 
راچ جي تونگر پٽيل. ڄامر ۽ وڏيري سان سندس پاڙي جو مسڪين ڀاءُ 
بہ هميش کان شريڪ رهندو آيو آهي. گهوڙي ڪن ٻکي برابر, ڀائرن 
جون ونڊيون ڀائر کڻندا. مئي جيئري بہ تم ڀائر ئي اجاريندا. ابرو سڀرو 
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سنڌي ٻولي 
ڪي اُڪي ڎڪي جا, بي مللب پهاڪا ڪو نہ آهن, پر سؤ دفعا توريل 
تڪيل ۽ آزمايل. فطري دستور حيات جا اخلاقي, انتظامي ۽ عملي اصول 
آهن, جيڪي وڏڙا ويچارا, هر ڳالهہ جو اڳ پوءِ جاچيندا, اسان لاءِ 
غيت يي عبات رڪ ڍندا ويا آهن. 
ننگي مڙس, پاڙي جو ننگ بہ نڀائيندا آيا آهن, چوڻي آهي: ” پاڙا نيين 
کي بہ پيارا آهن”. اتي ڪڏهن بہ اک ميري نہ ڪجي. پاڙو ابو امان 
آهي. ڪنهن ڪمبپڻي کان ئي ڪڏهن ڪا ڪچي ڦڪي ٿي هوندي. پر 
انهيءَ کي لانگ ڇوٽو چوندا آهن. ”مينهون آهي جي پرين ساڙها, مڙس 
اهي جيڪي رکن پاڙا” ٻاڙي پتيءَ مان ڪا نياڻي سياڻي,. ڪنهن جي 
ڪكين لڙي آئي تہ سندس مٿي تي مائناڻي ٻاجهہ وارو هٿ رکي 
کيڪاريندا. هٿ اجرڪ پر ويڙهي ڏيندا آهن ۽ زائفون بہ هٿ گنديءَ ۾ 
ويڙهي ڍڪي ڏين. اگهاڙو هك ڏيڻ کي اولي سمجهي ويندي آهي. 
ڀليڪار ڏيڻ بعد بيهندا ئي ڪو ن, سڌو اوطاق تي. زائفن پر ويهي وات 
هشڻ کي هلڪائي سمجهن. اوکيءَ ويل. هڪ ٻکي جون نياڻيون, 
پيشيون سامر جهلين, سامر جو قدر بہ ڪمبڻي کي ڪهڙو, پنهنجن ڄاين 
وارو ڪو سام وهاريندو. جيڪو سؤلو ڪر ت ڪونهي. اهو مامرو بہ 
ڪو مانجهي مهير ئي مٿي تي كشندو ۽ انهيءَ کي منهن بہ ڪو مرد مٿير 
ً گي ڏيندو. ابڙي ڄام, وير وريام, سومرن جون سامون جهليون تہ 
پنهنجو سر بہ ڏنائين ۾ آل عيال سميت پنهنجا ڪونڌربہم ڪهائي 
ڇڏ ياٿين. پرستيون جتيون سومريون وري بہ سلامت ۽ امانت رکياٿين. 
سنڌ جي آساسي شاعري اهڙن مڙس سثير بهادرن جي واکاڻ ۽ واقعن سان 
ڀري پئي آهي. جيڪي الف ليلوي داستان با ماضيءَ جون متالون ڪو نہ 
آهن. اهي ابڙا وڏڙا. سورهہ سومرا, سخي سما ۾ سٻاجها سماٽ پنهنجا 
پونکر ڇڏي ويا آهن. جيڪي پنهنجن وڏن جي ان ورتي کي ڪيگن 
سنڀاليو اچن؟ اهو سماجي انٽروپالاجي جي حوالن سان تحقيق طلب آهي. 
لوئيءَ جي لڄ بہ هتي سر ۾ ساهہ کان مٿي مڃي وئي آهي. مارئي هتي 
12 


سنڌي ٻولي 

پاڙيسريون رهند يون آيون آهن. پرائي پت ۾ ڇير ٻڌي نچڻ کان موت 
سرهو سمجهن. وارثن ۽ وڏڙن جو خير گهرن ۾ پنهنجي لاءِ دعا تہ, 
”رب سائين لج گهڻي ڏي. ڄمار ٿوري ڏي, سانگ سرهو ڪر.” تڏي 
کي مان ڏيڻ هتي جي ريت آهي ۽ ان ريت کي پاڻي ڏيبغ کان ڪو ورلي 
گسندو. ”تڏي آئي تنگ نہ ٿجي. توڙي هجن وير هزار”. جيڪو چار 
ليون لتاڙي ايندو. ان جو آڌر ڀا اًوس ڪندا. مڙسن جو تڏو سج پر 
وسندي آهي. جتي بہ چار جهوپا هوندا اتي باهڙي پکي دکندي. تہ ڀلي 
اچي ڪو آيو ويو آسيس وٺي. جنهن پنهنجي نہ ٻاري سومڙس ئي 
ڪهڙو؟ مڙس تہ تڏو نم تہ آهي جڏو. ڪو مزمان (مهمان) آيو تہ 
ڀائيندا ت خدا جو عيوضي اچي ويو., ننڊا وڏا. اڀرا سڀرا اچي سلامي 
ٿيندا. کيڪار ڀليڪار ڪري هڪد م حال احوال وٺندا ۾ ڏيندا. جي ڪو 
اڙيل هوندو ۾ ڪنهن اوکيءَ جو حال اوريائين تم وسگون ڪين گسندا, 
هڙگون وڙئون مدد ڪندا ۽ ٻانهن ٻِيلي ٿي بيهندا. 

هيءَ ٿي سنڌ ڌرتي آهي. جتي سوالين سر گهريا تہ آهي بہ ملين. اهي 
ڪي اجايون ڳالهيون نہ, پر تاريخي حقيقتون آهن. ماني مولا جي آهي. 
چئي پنهنجي ٻچن کان بہ اڳ مسافر ۽ مهمان کي کارائي خوش ٿين, 
ايندڙ ڪو مانيءَ جو بکيو نہ پر مان جو بکيو هوندو آهي ۽ اها ساڃه 
کين اکين پر هوندي آهي. اها اک ڪاڻي ڪندو. پر ڏس ڪاڻي نہ 
ڪندو. ڪير ڪنهن وٽ قسمت سان لڙي ٿو اچي. سو ويهي ساڻس 
قرب ونڊيندا ۾ رس رهاڻ ڪندا. پريا مڙس پنهنجا پنهنجا اَگوڻا آزمودا 
۾ انهن جا نتيجا بيان ڪندي. ننڍن کي نصيحت ۽ ساڃاهہ جو سبق 
ڏيندا. انهيءَ سان گڏو گڏ نقل نظير. ڏور ڳگجهارتون, ڏٺ معمائون, 
نزبيت. مولود ء ڪافيون ٻيا ڪڇيندا. جيڪي ن رڳو مزمان کي وند راكڻ 
لاءِ ٿين. پر هونکن بہ اها تذڏي جي وسندي سمجهي. روزانو ريهھہ 
رائوڪن. ڪنهن ڏينهن وار تي ڪو ملاکڙو, ٻيلهاڙو, ڪٻٽي. پڃري 
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كځ ۾ چنبو ڇڏاگغ جون مڙئي مڙساڻيون, ڪثرتون ڪن, گزڪمان جو 
شڪار تن گهڻي قدر کڻي بندوق بيهاري ڇڏيو آهي. بر تنهن هوندي بہ 
شڪار توڙي سواريءَ جو شوق اڃا سنڌ مان ڪو نہ ويو آهي. 

گهوڙي سواريءَ بابت جن بہ جيڪب آباد جو جلسو/ ميلو ڏٺو هجي 
انهن کان پڇي ڏسو تہ ڪهڙو نم شهسواريءَ جو اعليٰ شوق اڃا سنڌ پر 
پوري اؤج تي آهي. جڏهن تہ هي دور ايٽمر, ڪمپيوٽر, ڦٌيٿي ۾ معلوماتي 
فن جو آهي. سنڌ جا گهوڙا بُڻاٿتا, تت سوار بہ ست پيڙهيا. ڪنهن سوار 
کي رڳو چوري ڏسو, ڪميت., سمنڊ, بور مشڪي. نقرونيرو. سرخو 
سنجاف, روجهو., آ بلڪ, چينو, مڪڙو سڀ سنڌ جا نسلي گهوڙا آهن, 
تن جا وري سنج ۽ سنجٽ, تنگ ۾ توبل, رڪب ۾ هنا ڳگانيون ۾ 
لغام, جهاٻا ۽ جهوڙا. مطلب تہ گهوڙو گڏيءَ وانگر سينگاري اچي 
ميڙي جي ميدان تي بيهندا آهن. پوءِ شرط شروع ٿيندي. لغامر ٽيڪڻ 
جي دير آهي. ڪشيا تہ رسيا. گهوڙو گولي تي ويندو. تم سوار وري 
پاڻ کي اڏامندو محسوس ڪندو آهي. اهڙي طرح ڀلا ڍڳا ڀڄاٿين ۾ 
گوءِ رکن. گهوڙي جي سواري ۾ ميل کانسواءِ هتي اٺن جي سواري ۽۾ 
ميل بہ عام رهي آهي. اٺ بر جو ٻِيڙو سنڌ جو غوراب رهيو آهي. اٺ 
جي سواريءَ کي سنت ڪري چون. آهي سڀ سنڌ جون قديمر روايتون 
۾ ثقافتي ورنو آهن. جيڪو ٿوري گهٹڅي تبديليءَ سان سنڌ جا ماڻهو 
سانڍ يو ۾ جاري ساري رکيو اچن ۾ فخر سان پنهنجي ثقافتي, تهذ يبي ۽ 
تاريخي سڃاڻپ طور پيش ڪن. 


مٻدي ٻبولي 


پهاڪن جي سماجيات 


[انسانن جو گڏجي رهڻ ئي سماج کي ٺاهي ٿو ۽ سماج وري انساني 
وهنوار ۾ زند گيءَ جي سڀ کان اهمر ضرورت ”ٻوليءَ ” جو خالق آهي. 
ٻولي جيڪامختلف روپن ۽ رنگن, حيشيان (5]91115) ۾ هيیكتن 
(1"011115) ۾ر سماج پر پنهنجو ڪردار نڀائي ٿي. ٻوليءَ جا اهي روب 
ٻوليءَ جي رڳو رابطي واري حيثيت ۾ تشريح کان علاوه آهن. ٻوليءَ جي 
ان گهڻ روپي دنيا جو هڪ اهم روپ آهي لوڪ ادب- لوڪ ادب, 
جنهن جو ڂالق سماج ۾ سماج جا مختلف گروهم آهن. جيڪي بذير 
ڪنهن اڳ سوچيل رثا يا منصوبي جي گڏيل تجربن جي آڌار ۽ فطري 
اجتماعي عمل ۽ سوچ سان لوڪ ادب جي تخليق جو ڪارڻ بڻجن ٿا. 
لڂغوي معنيٰ, تاريخي ارتقا. اصليت ۽ لسانياتي اهميت تي روشني وجهندي. 
سنڌي سماج جي حوالي سان بحث ڪيو ويو آهي.] 


اسان جو عوامي ادب, جنهن کي لوڪ ادب سڏيون ٿا. اصل پر اسان جو 
قديمي ۾ ت-. فطري ۽ بنيادي ادب آهي. جنهن پر عوام جي عادتن, 
حالتن ۽ طبعي طور طريقن. سماجي روين ۽ سماج ڎانهن جوابدارين جو 
بيان آهي. انهيءَ جو ابنتدائي پس منظر جاچڻ لاءِ تاريخ تي نگاه, ڪجي 
ت.ہ, معلومر ٿيندو تم هن ملڪ پر سدائين ڪي ساڳڱيون سياسي ۾ سماجي 
حالتون ڪين رهيون آهن. هزارين سالن جي ڊگهي عرصي ۾ر ڌار ڌار 
خاصبتن واريون قومون, هڪ ٻئي پٺياڻ پنهتجو پنهنجو وارو وڄائينديون 
بکي آيون آهن. مثلاّ. حبشي ۾ حامي. سميري ‏ سامي: آريا ۾ ايراني, 
يوناني ۽ توراني,. ساڪا ۽ سٿين, پهلوا ۾ پارئين. ڪوشان ۾ ساساني, 
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ڪٺي ٿينديون پئي آيون آهن. اهزي طرح هر گذريل دور جو معياري 
ادب وري اينداڙ هر زماني مر فري لوڪ ادب " پئي بيو آهي. اهو قديم 
اب (لوڪ ادب جي حياييت: ھر ئي ممههي؟ بحاءَ ہُ يئ جي. ”09 
وياج وانگي ويجهندو ۾ بنيادي گنج پر ٻيا گٹح گ گڏيندو پئي ايو آهي. 


آمتا: ن جو فطري > روايتي لوڪ ادب. انهيءَ ڪري ڪيترين ئي 


قومن جي گڏيل فڪر ۾ مسلسل جدوجهد جو هڪ مرڪب آهي. اسان 
جو لوڪ ادب عوام جي عادتن ۾ حالتن, طور طريقن. رسمن رواجن, 
اٿڻ ويهڻ ‏ وندر ورونهن جو هڪ وسيع ذخيرو آهي. جنهن هر اسان 
جون نسلي خاصيتون ِ دماغي لياقتون, طبعي لاڙا ‏ نفسمياتي رجحان, 
گذر معاش جا ذريعا, ملڪي ماحول, سياسي نظام ء سماجي گهاڙيٽي 
کان علاوه قديم تا ريخ آثار بہ موجود آهن .با جي ڪي 
ملڪن پر اڄ لوڪ ادب کي قومي حينيت حاصل آهي بر اسان جي لوڪ 
ادب کي فقط قصا ”9 نقل نذير. کل خوسي. آكائڻئ وڄائكڻ ۾ 
شادين غمين جون رسمون ئي تصور ڪيو پيو وڃي. ٻيو تہ ٺهيو, رڳو 
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سندي ٻُولي 
مر عامر سماجي حالتن آئي جاچن کان ابو اتذارير زيائي جي تصويِ بہ 
را بھڪا سنگهج اٿي؛ 

اسان جي قديمر فطري زبان سنڌي ٻوليءَ جي بهت پجار مان ٿو 
بوي نو ت, اها چوڻين ۽ پهاڪن سان ائين سينگاريل آهي جيشن نيرو 
ڪان نارن بتانڊ يا مه ڪو بخاض با تهر يهار رنه ا2 
سان جُڙيو آهي. هئن املهہ موتين ۽ جواهرن جي حسمن جي پچار پوءِ 
ڪبي. پهرئين هن ڳالهہ کي پهيون تہ پهاڪو خود آهي ڇا؟ 

پها ڪي لفظ جي معنيٰ؛ پهاڪو نفظ اصل م آهي ”بهھ + 
ڪبو” يعني ويچار ڪيو ۽ فيصلو ڪيو, جيئن اه صاحب چيو آهي تہ: 

”پتنگن ٻه ڪيو, مڙيا مٿي مچ ” 

بننگن په ڪيو يعني پڪو ارادو ڪيو يا آخري فيصلو ڪيو. عام طرح 
سان بہ پهہ ٻجاگڻ جي معنيٰ آهي. بُور پڇائڻ يا خيال پڄاٿڻ يعني عقل 
هلائڻ, غور فڪر ۽ گڻ گوت ڪرڻ. حقيقت مر هن لفظ جو بنياد آهي 
”پهہ" يعني خيال, رٽ جنهن مان ٿيو پهاڪو. جيئن ڏھہ , تنهن مان 
ڏها ڪو, ساڳڱي طرح سان ئي ڦهڪو, رولاڪو, ڦٽاڪو ۽ ڌماڪو وغيره 
بہ آئين ٿيا آهن. 

دراصل اڳئيڻ جڳ ۾ ڪنهن ڏاهي, ڪو پيچيدو مسئلو پهي. ان 
جو ڪو آسان حل ٻڌايو تہ اهو ساڳي ٻولي واپرائيندڙ عوام لاءِ پوءِ 
مشهور پهاڪو بڻجي پيو. مثال: ”سونني هجي ساڻ. تہ گڏھ گوهي نہ 
ڪري”. اهڙي طرح ئي ڪنهن اوکيءَ ويل جي چئن ڇكن گڏجي ڪو 
مُنڌل معاملو پاڻ ۾ ويهي پهيو. ۽ اتفاق راءِ سان ان جو ڪو دائمي 
فيصلو ڪري ڇڏيو, ت اهو فيصلو پڻ يوين لاءِ مجيل پهاڪو مقرر ٿي 
ويو. مثال: ”اهو ڪي ڪجي جو اوکيءَ ويل ڪر اچي.” تنهنڪري 
پهاڪي جي معنيٰ آهي؛ يل گوڻيل كالهت ۾ ويل دٿڻ يا نشدوا# 
توريل تڪيل نيسنو. يسي سڄيل اصول فا سا راي تانول. جنهن جي نامع 


لفنلن مر ڪامصلحت. حڪمت. ڪا دانائي. ڪا نسيحت ۾ ھدابٿت 
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يت ان 1 . 
. سب بہ, يھاڪي جي اهاتي معن و لن سا 


آٺا.“ ھڪ تن . ۾ ٰ 1 ”0 
زالا|لن ڪج دق ين رو يچن ڪڪ 


ٽڪ 
ٻَ 3 0 رس يڪ 
ين من وصح 


. يا يڻه ٿا ٿن ل٫ي‏ ۔ ۇي 1 هي نڳ 
يعني تہ اول اتيؽٰ ٌ تي ساڙي ختمر ڪري, پوءِ جي باڙي پيءَ مان بهہ 


بجيو. تہ ڪوب ۱ تڻ مر ويهڻ جو ڏس ۽ صلا< ئي ڪون ڎيندا۾ 


پهاڪي جي قدامت: ۽ اهو تہ ظاهر آ اه اھا ڪا شاهہ 


صاحب ء معلوم قد يمر شاعريءَ کان گهتو اڳ هلنداڙ هئا. .ا ڪا 


تت 
َ‫ 


زساني کان ڇانو ٿيا آهن, جڏهن انسان گڏجي رهڻ شروع ڪيو # 
داجي رهڻ ڪري مستلا د ييدا نيا انسانذات, پنهنجي معاملن ۽ مسنلن 


َا .7 


7 سروع ڪيو. آهي مسُلا اڪيلي سر بہ ڪي 
سياڻا سنواريندا رهيا. تہ بعضي وري باهمي سمجهوتي سان ٻہ حل ٿيندا 
پغى آيا آهن. مثال؛ ڪنهن عام ماڻهوَ يا راج جي چڱي مڙس ٻي 
شادي ڪرڻ چاهي هجي ۾ ڪنهن ڀريي مرس يا چوياريءَ کان صا ج 
ورتي هجئين, پوءِ ڪنهن فيصلو يا صلاح 2 
ٻن ترارن جاء. ناهي هڪ مياڻ مر”, اهو بن ترارين وارو پهاڪو شام 
لطيف وري هيئن استعمال ڪيو آهي: 

” خوديءَ خداءِ, ڪيگ ال يندام ڻھر 

ٻن ترارين جاءِ, ڪانهي هڪ مياڻ مر" 

ڪنهن ب پهاڪي لاءِ اڄ پڪ ساڻ چكي نئ سگهبو, تہ اهو 

ڪنهن جيو ڪهڙي زماني مر چيو. حڪيم سقراط, وتائي فقير, سيڪ 
بيربز. شي سعديء لقمان حڪيم جا نقل, روايتون. واقعا. 


1 يچ ٤.6‏ (ا. ھآ زگ اهت اخ ٤3فته‏ -19990 6 ِ‪ ِ‫ 
راصجان  #‏ له هب ت ‏ تعف اد تهاذنڪتا سد ها آهن-. تن ڄڪواتہ ‏ ڪھ 
ڏل نه“ اك 1 هت“ اها جه اهت با له اھ اي اڄ اتل اٿا .الظبكہ فنظ.. ٤اهٽ‏ اياجا 5 
ٽه ت کف َ‪ يي ٴ پت ها ک ن- 
1 8 1 ِ‫ ڪٍ . 
ڇانو ‏ يي نهل ”يم يي ها نهو يمن ُ‫ يک * کي 


4 اٍ 
= ار بولي 


لکيل. عراق مان مليو آهي؛ جيڪو اڄ کان پنج ست هزار سال پراڻو 
آهي: 
1 1 85 111 01 8116811-8111 118 
.5 01 01 111 8161 ڂ1[ 1 
.1 01 111 1 1115 8111811 10“ 
.01 0101 1[ 


هن پهاڪي پر ان جي سگهي ڀچڻ ۽ دير سان پچڻ وارين جنسن (جو 
۾ ڪٽڻڪ) جي سڃاڻپ سمجهايل آهي. اهو پهاڪو ان زماني جو يادگار 
آهي. جڏهن انسان ذات, اڇا پنهنجي اتر ڌنڌي. يعني آتمر گيٽيءَ جو 
مس آغاز ڪيو هو, تنهنڪري انسان ذات جي گڏيل فڪر جو مرڪز 
بڻ پوک هئي. پوگ بابت اهڙوئي پهاڪو سنڌيءَ بر بہ اُسريو تم؛ 

جي تنهن کان هاري تڪڙو نکي, تہ لاهن پاڙون نهار 
يعني تہ ڳاڙهي ڪُنڍي جُوار سٺ ڏينهن پر ئي پڄي راس ٿکي. باقي 
سڌي سنگ واري اڇي جوئر, سا تہ سؤ ڏينهن کان بہ پوءِ لهي. پر جي 
هاري ان لاءِ آتو ٿئي. تہ وڃي لاهن جي پاڙن وٽ نسريل سنگ نهاري. 
(لاهن جي پاڙن وٽ قدرتي طرح ڀاڻ ڪٺو ٽيل هوندو آهي, جنهن جي 
طاقت تيافصل جلدي ايار ٿيخدوآهي.اتي سگهي .ٿو تاهي سي 
پهھاڪو ب اُن سميري پهاڪي جو ئي ساثاري هجي! مطلب تہ اهي 
پهاڪا, هزارين پيڙهين جي تجربن جو نتيجو آهن ۽ ايامن جي آزمائكش 
کان پوءِ وڃي. مقبول عام ٿيا آهن ۽ هاڻي تہ وڃي سند جي حيثيت 
حاصل ڪكي اٿن. شامر جي قديم يهودين تہ هميشہ ئي پهاڪن جي 
ٻاڪائي ۽ برڪت کي مذهبي حيثيت سان پئي مڃيو آهي. ڄڇاڪاڻ تہ 
اهي عبراني چوٿيون حضرت سليمان عليہ السلامر (973۔ قبل مسيح) 
جا حڪيمان قول آهن. جيڪي سڄي دنيا ر سياڻي سليمان جا سن ” 
سڏ جن ٿا. جڏهن تہ انهن ۾ر ڪيترائي اهڙا پهاڪا بہ قبول ڪيل آهن, 
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جيڪي حضرت سليمان کان اڳ آر, نيپور ۾ بابل پر هلندڙ هكا. سڀ کان 
پهرين عراق ۾ سميري زبان جي پهاڪن جو مجموعو نيپور شهر ۾ 
ابٽڪل 1534[ قبل مسيح ڌاران مليو. 

عربي ادب جي تاري< تہ پهاڪن سان ئي شروع ٿکي ٿي. مگر 
چيني ادب پر پهاڪا عيسوي سن کان بہ گهڻو پوءِ قلمبند ڪيا ويا 
آهنن سان ټي سنا يرات آخافاقطاټتروضات ٿر هي آفتي: 
جيتوڻيڪ ڪن اديبن ٿورا گهثا پهاڪا گڏ ڪري ڇٻايا بہ آهن. پر 
انهنجي ”پاڙ" پڌري ڪيل ئي ڪانهي. انهيءَ بجاءِ رڳو هر هڪ 
پهاڪي جي الڳ الڳ سمجهاڻي ڏني وئي آهي. پهاڪن تي ڪيل اهڙي 
ڪر ۾ سرفهرست ديوان ڪوڙيمل جو ڪر آهي. جنهن جا گڏ ڪيل 
پهاڪا ”سنڌي پهاڪا” نالي سان 1898ع پر ڇپيا. ان کان پوءِ 
روچبرامر گجو مل جو ”اي هينڊ بوڪ آف سنڌي پراوربس” 1892ع ۾ 
انگريزيءَ ۾ ڇپيو. هن ڪتاب جو مقصد, سنڌي ٻوليءَ جي ابندائي 
گرامرن ۽ انسٽرڪٽرن وارو هو تہ سنڌ ھر نوڪري ڪندڙ انگريزن کي 
سنڌي ٻوليءَ جي وڈ مر وڌ ڄاڻ ڎجي. 5 ع ۾ ڪيولرام سلامتراءِ 
آڏواڻي جو ” گلشڪر" ۾ 1925ع پر مرزا قليچ بيگ جو ”پهاڪن جي 
حڪمت”“, ڀيرومل مهر چند آڏواڻيءَ ”سنڌي پهاڪن جي پيڙهم" ۾ 
”گلقند ” ٻن ڀاڱن پر ڇپائي پڌرو ڪيو, جڏهن تہ غلام اصغر جو 
”كتمنڙا” محاورن جو گٽڪو 1976ع پر شايع ٿيو ۾ عبدالڪريم 
تا 195 اادمبليت9 
1977ع ۾ ڇپائي پڌرا ڪيا. اهڙي طرح ڀارت جي ڪيترن سنڌي عامٰن 
پڻ پهاڪن جا مجموعا ترتيب ڏيئي ڇپايا آهن. 

سماجي تبديلي ۾ پهاڪا: اها ت هڪ مڃيل حقيقت آهي تہ 
ڪنهن بہ قوم جون سماجي حالتون هميشہ ساڳڱيون ڪو نہ رهيون 
آهن داجيا ٹاريحي رساي اترن ڪر ببعابجن ناچو بصي هيائادي 
ايند و رهيو آهي. جيئن زرعي سماج مان صنعتي سماج ڏانهن تبديلي, 
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نڌ 
ي جھين 


گذايل ڪننب جي ورهايل ڪتنب يا نيو ڪَنيٽر ۱ ٬ا!:أن۱1ل[۱‏ ڪَ 


تا هر 





تبديلي. وقتي ۽ سماجي تبديلي جي اهر ضرورت بہُجي وٿي آهي. اهڙي 
قا يا 


وق ون زينهيايخي يٽ وجائي مها دا هر ير اسند اڃن 
زرعي سماج مر هي پهاڪو تہ, ”عورت تہ گهرن, مرد ت, هر”, سماجي 
قدرن جي تبد يليءَ سان پنهنجي اهميت وڃائي, ”عورت ت, آيٽ, مرد تہ 
كيٽ” پر تبديل ئي ويو. هاڻي جڏهن عورت جي گهر پر رهڻ ۾ گهر ۾ 
ئي ڪمر ڪرڻ ۽ چرخي هلائڻ واري حيثيت تبديل ٿي رهي آهي ۽ اسان 
جي موجوده سماج پر عورت تعليم حاصل ڪرڻ ۾ آفيسن, بکنڪن ۾ 
ڪارخانن ۾ ڪم ڪرڻ لاءِ ٻاهر نڪتي آهي ۽ مرد بہ رڳو هر هلائڻ 
۽ کيتي جي ڪر ڪار تائين محد ود ڪو نہ رهيو آهي. تڏهن اهو 
پهاڪو اسان جي قديم سماج جي عڪاسي تہ ضرور ڪري ٿو پر 
موجوده سماجي قدرن سان ٺهڪي ڪو نہ ٿو اچي. 

قد يم زماني جا قبول ڪيل ڪيترا پهاڪا, نين حالنؾ هيٺ پنهنجي 
مجيل ۾ مسنند حيديت کان هشخداايا حيشيث وَچائيندا رهن ٿا تن وزي 
ڪيترا پهاڪا هر دور بر (بشرطيڪ ساڳئي نموني جا تاريخي سماجي 
۾ سياسي واقعا ٿيندا رهندا هجن) پنهنجي حيثيت ۽ اهميت برقرار رکندي 
سماج جي نمائند گي ڪندا رهن ٿا. مثال طور هن پهاڪي. ”آئي ٽانڊي 
ڪاڻ, بُجي ويٺي بورچاڻي” جي تجزيي ڪرڻ مان معلوم ٿيندو تم هي 
ان دؤر جي تاريخي. سياسي ۾ سماجي واقعي جو اهجاڻ آهي, جڏ هن 
ٻاهران ڌاريان ماڻهو مدد گهرڻ جي بهاني ملڪ پر گهڙي آيا ۾ پوءِ 
وارت بُجڻ جون دعوائون ڪري قبضو ڪيائون. جيئن پورچو گيزن مدد 
جي بهاني اچي. پوءِ ڦرلٽ ڪئي يا انگريزن واپار جي سانگي اڃىي, نہ 
رکو ملڪ جي اقتصاديات. تي قبضو ڪيو, ير قابض ئي حڪوست ڪئي. 
اهٳىي طرح جيڪڏ هن موجوده سنڌي سما ج جو جاگزو وئيو تر هند ستان 
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ٿا اٻ بناهگير رن انخاشتب ين .نتان ڊانجءَ قبضو ڪبو >+شير اتمهنسري 
هي بهاڪو ال ڱوئي بنعاخ وڙ موه نما مر پنهؤنچر ]ال معنيٰ. 
مفهومر ۾ مقصد سان پنهنجي حينيت » اهميت برقرارارنيو بيو آهي. 

هڪ ٻبو مال . ” پارسي گهوزي جڪ يد 
جي ان وقت جي سماج جي عئحڪاسي ڪري ٿٺو, جذافُ ن ڌاري ٻوني 
فارسيءَ کي ماڻهن جي مقامي ‏ فطري ٻوليءَ تي فوقيت حاصل هٿي ۾ 
فارسي سکڻ وارو ئي سرڪاري دربار يا نوڪريءَ تائين رسائي حاصل 
ڪري سگهندوهو. هي پهاڪو نئي سگهي ٿو تہ سن تي ارغونن, 
ترخانن يا وري ميرن جي حڪومتي دور مم ٺهيو هجي. پر جڏهن اج جي 
سنڌي سماج مرڪو حساس ۾ باشعور ماڻهو سماج مر ٻوليءَ جي مئسلي 
جو جائزو وٺندوتہ ڏسندوتہ, سنڌي سماج ھراڄ بہ ڌارين يعني 
ٻاهرين 'ندل ٻولين اردو ۽ انگريزيءَ جو سرڪاري مقام -51:11 أ!:1ل91]1)) 
(5اا ماڻهن جي فطري ٻولين کان مٿانهون آهيَ انهن جي ڀرپور ڄاڻ َ 
علمر ئي وڏين سرڪاري نوڪرين جا دروازا کولي آنو. اهڙي طرح سماچ 
مر وڏين تبد يلين جي باوجود جيڪذ هن موجود سماجي حالتن م ڪو 
خاص ڦيرو ڪو نہ ٿو اچي تن اڳ جا قائمر نيل پهاڪا ۽ ناصحاٿا نقطا, 
پنهنجي اهميت » معنيٰ برقرار رکن ٿا. پهاڪا, پراڻا هجن توڙي نوان 
حڪيمان قول ۾ سياثن جا ٻول آهن. هڪڙي طرف تہ هي عوامي 
زندگيءَ جو آئينو آهن, جن مم جهوني جڳ جون جهلڪيون بہ موجود 
آهن , تہ عامر تهذيب ۾ تمدن جي تصوير بہ تمام ڇنيءَ طرح سان 
چٽيل آهي. وري ٻئي طرف, هي بامقصد »> پر معني بڻ آهن. جن مر هر 
قد مر تي ڪان ڪا هدايت ۾ رهبري بہ موجود آهي. 

ٻپبلي بسگ پرم جي - 

َڀ 


أ 
انله ڏيایيممان٫ت‏ گوڈ! بتڪ بدا( 


٬‏ . وي“ # ص 
جہئن : بٿ =چ يڻ داٺ ڃجي ب ريس جي يراشال 9 ك شيحو يو <*< 
- َا 1 9 
تچ اآباهو ٿڪ ڏه حم اي اٿ اتل 
ريحار جو تمر ۾ آيامن جي غور فشڪ ر جو ؟ ويا نحوزبلز عر ئي 
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سنڌي ٻوني 
عقل جو چڪايل جوهر آهن, تنهنڪري هر پهاڪو, ڄڻ تم سڄي قومر 
جو ئي گڏيل فيصلو آهي. انهي ڪري ئي هن جي دائمي حيثيت بہ گويا 
.يك ڄڻ انسانذات جو اڻ لکيل 
آئين, زباني قانون ۽ فطري دستور آهي. سو بہ ائين آهي. جو منڊيءَ تي 
ٽڪ. سؤ ڳالهين جي هڪ ڳالھ, تن هي دانائيءَ جو دفتر (1.1]01:1]1118 ۱15011۱11۱( 
آهي جنهن ۾ر انسان ذات جي حڪمت عمليءَ جا عجيب اهڃاڻ آهن. 
جن جي ذريعي آڳاٽي توڙي موجوده سماج ۽ سماجي روين جو چڱيءَ 
طرح سان مطالعو ڪري سگهجي ٿو. 
پهاڪا ۽ شاعري؛ پهاڪن جي پهت پچار مان هڪ اهم نقطو 
نروار ٿکي ٿو جو پڻ سوچڻ جي لائق آهي تہ پهيل ڳاله پر اهوئي پهہ 
آهي. جنهن کي جيڪر جديد شاعريءَ وارو ”شعور” چئجي. پهاڪا 
انهيءَ ڪري قد ير شاعري ۽ بنيادي سگهڙپائيءَ جو ٻہ سهڻو نمونو 
آهن. هي پهاڪا, لکت جي شروعات کان بہ گهڻو اڳ چالو ٿي چڪا 
هئا. اڳئين زماني ۾ . تعليم جو عام طريقو ب. رڳو زباني طرح ياد 
ڪرائڻ وارو ئي هلندڙ هو, مهاتما گوتم ٻڌ جا پوئلڳ اهم نڪتا 
ورجائيندي ۽ دهرائيندي. انهن کي هر وقت پنهنجي لئي ۾ر لوندا ۽ جهيل 
سان جهونگاريندا هكا. انهيءَ لاءِ تہ اهي آسانيءَ سان ذهن نشين ٿي 
وڃن, اهڙين ئي تنوارن مان ترتيب وٺندي. سريلاست ۽ ڳيا اسرندا آيا. 
جيڪي ڀانت ڀانت جي پڪشوٽئن جو ورد بڻيا. 

قبائلي پيُوا توڙي خاندان جا بزرگ پنهنجن پوين کي پنهنجو 
موروتي علم ءِ سندن ذاتي آزمودا يا ڪي خاص هدايتون, اهڙين ئي 
موزون چوڻين بر برزبان ياد ڪرائيندا هکا. اهڙي ضرورت جي مد نظر هي 
پهاڪا بلڪل ئي مختصر, مائيدار ۽ موزون لفظن بر يوتل آهن. انهي 
ڪري تہ ياد ڪراٿڻ ھر منهنجائي ٿئي. گهڻو ڪري تہ سبہني بهاڪن ھر 
قافيو آهي ئي آهي ڪينرا تہ اٺنهيل ئي وزڻ تي آهن, جيڪي 
ويچاريون وڏيون تہ وڏي ڍار ۾ جهيل سان جهولا ئي چوند يون آهن. 
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پها ڪر ۽ سنڌي سماج 
اٻ چاڙههِي. ادي چڃاڙهللي, 
مونن چاڙهي, ڪچنهن نہ چاڙهي. 
000000 
هت (170۱1111) کي خاص اهميت ڏنل آهي. ڳج ت قخصن 
ڪهاتين م بہ ڪيترائي پهڪا وڎن ۾ خاص واقمن جون يادگير 
چوڻيون. ” گاهن” طور ڳايل آهن. خانہ بد وشيءَ واري شڪاري دور م 
آسريل ”مريءَ مُگ ٿر ماريو, واڌو ڏسي وار” پهاڪي ۾ ”مگ ٿر" ۽ 
”مري” جو مشهور داستان سر بستوئي سمايل آهي. ساڳي طرح دودي 
سومري جڏهن چنيسر جي حق م حڪومت ڇڏڻ جو ارادو ڪيو, 
تڏهن درٻاري داناگن مسئلو بهي کيس فيصلو ڏنو تہ: ”راڄ نہ ڏجن 
مڱيا, مڱيا ڏجن ”ڏاند ”. ويچاري ڏومڻ سوناري جي پٽ جڏهن راجا 
دلوراءِ جي ڌي؛ راجڪماري سسهائيءَ سان نينهن لاتو, تڏهن پشس کيس 
سياڻن جو ”سخن" ياد ڏياريو تم: 
”اڪ ڪجي ڏندتو, ِٿ تت کائجي ماه, 
اخ لج نيهرو بظدي ٿوي ضيءَ وثاهم؟ 

ڏومڻ سوناري واري آکاڻيءَ۾ر هي مشهور ”گاهہ” بہ آلاپيندا 
آهن ن: 

سچتہ بيٺونچ اداڙي ڪارومنهن نئي ڪوڙ, 

سچن ملندوسج سگهو ۾ ڪوڙن پوندي ڌوڙ. 

قت ھر هي لاجواب پهاڪو آهي. پر آکاڻيءَ ۾ گاھہ وانگر 
- بو آهي. اهڙي طرح گذريل زمناني جي ڪن وڏن واقعن جون 
يادگار چوڻيون بہ آهن تہ ”سپ نہ ماري, سپ جو سراپ ماري”. هي 
موکي ۽ متارن جي آکاڻيءَ جو مرڪزي نقطو آهي. 

اڃا بہ جيڪڏهن اسين جاچي ڏسنداسين تہ ڪن شاعرن جي 





ڪلام حون 7 7777 به ڪن طور ييون ڪم آجن. 
اگرچ آهي به هنا ڪنا 5 کي ئي هلندڙ هوند!, ۽ پوءِ جي شاعرن وري. 
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سنڌي ٻولي 

ساڳڱيائي پهاڪا نکين سر ويهي پنهنجي ڪلام اندر جڙيا آهن, جگين 
شاهہ صاحب جو هي بيت: 

ڪُسڻ ڌاران ڪير, ڪري سڌ سڪڻ جي. 
هن بيت جي پهرٿين سٽ عام طور تي پهاڪو ٽي استعمال ٿيندي آهي. 
جڏهن تہ اها پڪ آهي ت پهاڪا شاھ صاحب کا ن گهڻو | ڳ ئي هلندڙ 
هئا . هاڪي کي اه صاحب پوءِ پنهنجي شاعريءَ ۾ر ڪمر 
آندو آهي. اهڙي نموني شاه, صاحب پنهنجي شاعريءَ ۾ ڪيترائي اڳ 
رائج ٿيل پهاڪا, جيگن جو تيئن ڪر آندا آهن: 

اکال تيتڌارون ال سو ام کسان, 

جي لهوارولوڪ وهي. تون اوچو وهہ اوڀار,. 

منجهان نوچ نهار, پرپنئيروپرينءَ ڏي. 


وکر سو وهاءِ. جو پکي پراڻون نکي, 
ويجیندي ولایيت ۾ر٬‏ ذرو نگ ين اع 
شاعريءَ ۾ر ڪر آندا آهن: 
جني پکا اوڏڙا. سيڻ ڪجن سيئي. 
ڪبير شاه ٻيلي واري جون تہ ڪيتريون ئي حڪمت ڀريون حڪايتون 
اهڙن ئي حڪيماڻن قولن جي جڙاءَ سان جڙيون آهن. هيٺئين ڪلام جي 
هر هڪ سٽ پنهنجي جاءِ تي هڪ مڪمل پهاڪو آهي. 
ڪلر مان ڪين کي توڙي جام پياريخس جر, 
شيیدي گؤرونہ ني توڙي مهتي لاهينس مر, 
آڪ آمون ن نئي توڙي ڦقتي ڪڍ ي چر. 
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پهاڪو ۽ سنڌي سماجڻ 
کٿو چاڙهين كنڀ تي تہ بہ مورنہ ڇڏي مر. 
مرون ڌارائين مينهن کي تہ بہ سندو سور فر, 
ڪڻڪ کاراگين ڪٿي کي تہ بہم کيس چني سيڻ چر, 
ڪميشواشراف نہ کي توڙي دليون هجي دٺبر, 
تنهن کان ڏوران بيئو ڏر, جو پوءِ لڳي پيشمان ٿين. 
نہ صرف ايترو تہ رڳو اڳئين دور جي ڪلاسيڪي شاعرن ئي 
يهاڪن کي پنهنجي شاعريءَ ۾ جيكن جو تين ڪر آندو آهي, ص 
موجوده دور جي وڏن ۾ جديد شاعرن بہ پهاڪن کي استعمال ڪري 
انهن جي موسيقيءَ مان حظٴ حاصل ڪيو آهي. شي اياز جي ٻن مختلف 
واين مان ٻہ بند ڎجن ٿا. جن ۾ پهاڪن جو استعمال نهايت ئي 
خوبصورت ۽ نکين انداز سان ڪيو ويو آهي. 
ساٿو نم سلڙو, 
ڇانگون نہ ڇيلڙا, 
مارواڪيلڙا, 
مارواڪليڙا, 
. 


اخ ڇا کان ڪابائي؛ 
اهڙي ئي نموني سنڌ جي ٻين جديد شاعر ن بہ پهاڪن کي پنهنجي 
شاعريءَ مر اٿين جريو آهي جيئن مُنڊيءَ تي نڪ. 


سنڌي ٻولي 

جي تون چوند ين سچ. 

اگئين وقت ۾ر ت, اهي پهاڪا ئي هکا. جن حياتيءَ جي هر وهنوار, 
ڇيڙي نبيري. ذيتي ليتي. آچار ويچا ۽ نياءَ لميري پر وڏي واهر ڀلي 
ڪئي آهي. ”تڏي آئي تنگ نہ ٿجي, توڙي هجن وير هزار”. انهيءَ 
ڪري عوام جا اڳواڻ ۽ وقت جا سڄاڻ ماڻهو ت, سداٿين انهن کي عوامر 
جي ڀلي خاطر, سنگين دڳ لائڻ لاءِ. پنهنجي تنوارن ۾ جهونگارن ۾ 
جيگرو رکندا پئي آيا آهن, مثال طور: 

ڀلي بک ڀرم جي؛ شال نہ وڃي شان, 
الله ڏئي ايمان, تہ گوڌا ڏيکي گذارجي 

جڏهن کان جابر ۾ ظالم بادشاهن جو دور چالو ٿيو تہ انهن وري 
پنهنجي مطلب جا قاعدا لکائي ماڻهن تي مڙهڻ چالو ڪيا ۽ عوام جا 
اڳواڻ ۾ سماجي سڄاڻ ب ڊڄي. ٿڌا ۽ ماٺا ٿي رهيا. تن پهاڪن جي 
پچار ہ ٺري وئي. تان جو پهاڪن جي پچار ۾ انهن جي گونج ۾ غنا: 
پڻ ٻُجهي ۽ ٻُٽجي منجمند بُجي وئي. انهن جو آلاپ ۽ سُر هميش. لاءِ 
تن ڄمي پنڊ پهڻ ([10551) بنجي چڪي آهي. سا انهيءَ پنڊ پهڻ واري 
حالت پر ئي اڃا يادگار طور باقي آهي. 
پهاڪن ۾ر حڪمٿت:؛ هي پهاڪا. انسانذات جي ڪيترين ئي 
سلسليوار پيڙهين ۽ ايامن جي لاڳيتي غور فڪر ۽ سوچ ويچار جو نمر, 
ڄڻ تہ نچوڙيل عرق ۾ چٽيل جوهر آهن. اسين ڳاله ڳالهہ تي ڪونہ 
ڪو پهاڪو., پنهنجي ڳالهہ کي ٽيڪ ڀرائڻ لاءِ. پنهنجو مطلب چٽو 
ڪري سمجهائڻ واسطي. ڪنهن نقطي جي وضاحت خاطر, يا سڄي 
ڳالهہ جي تابٽيءَ ۽ سَند طور پيش ڪندا آهيون. بيڪن پهاڪن کي 
" گفتگو ٴخ ها“ ((1ن۱0] 01 10۱016 ٴ ۱1:90 ڪري 3 
آهي۔ متال طور, ڪنهن ماڻهوءَ کي گهڻو اولاد آ هي ۽ وڏا ئي سڀ نااهل 

141 


پهاڪو ۽ سنڌي سماج 


سمجهن, تہ جيڪر هو نہ ڄمن ها, نہ ڏکيا ڏينهن ڏسن ها. ان تي 
ڪنهن سياڻي ڪيڏو نہ ٺهڪندڙ نقطو بيان ڪيو آهي. ”ماءُ ڄشيندي 
پٽڙا. ڀاڳ نہ ڏيندي ونڊي”. يا وري ڪو ماڻهو پيٽ جي دوز< ڀرڻ لاءِ 
نيج کان نيج ڪر ڪرڻ لاءِ تيار ٿي وڃي تہ اهڙي موقعي تي ڪنهن 
سياڻي جوهي سخن پنهنجو مٽ پاڻ آهي. ” بک بڇڙو ٽول, داناءَ ديوانا 
ڪري”. پهاڪا, سنڌ جي عوامي زنددگيءَ جو آئينو آهن, جن ۾ سنڌ 
جي عوام جون نسلي خاصيتون ۽ دماغي لياقتون, سندن طبعي لاڙا ۾ 
فطري رجحان, ملڪي ماحول ۽ راڄنيتي وايو منڊل (سياسي نظامر) گذر 
معاش جا طور طريقا ۽ قديم تاريخي اهڃاڻ آهن. مطلب تہ سنڌي 
سماج جي گڏيل سوچ ۽ تاريجي ارتقا سمجهڻ لاءِ. سماج ھر 
واپرائجندڙ پهاڪن جو علمي. فڪري ۽ سماجياتي اڀياس ئي ڪارآمد 
هٿيار ثابت ٽي سگهي ٿو. پهاڪا پراڻا هجن توڙي نوان. سڀئي معنيٰ يز 
۽ پر مقصد آهن. هي عاقلن جا قول ۾ سياڻن جا ٻول آهن: 

ڌاتار ات مڱڻا. سرات هنس. 

راجا ات رهاڻيون, مورخ ات بحث. 

هي قد يم زماني جي انساني حڪمت علميءَ جا عجيب اهڃاڻ 
آهن. جن تي پراڻي زماني جي بنيادي فلاسافي. توڙي جد يد فلسفي جو 
بنياد رکيل آهي. جيڪو ٻوليءَ توڙي سماج جي تاريخي ارتقا ۽ لسانيات 
جي اڀياس لاءِ تاريخي ۽ ثقافتي مواد مهيا ڪري ٿو. هي پهاڪا چڱن 
جون چوڻيون آهن. جن ۾ اوس چڱائي ۾ سماج کي سمجهڻ لاءِ 
صحيح حڪمت عملي آهي. چين ۾ر ڪنفيوشس جا قول, هند ۾ مهاتما 
گوتمر ٻڌ ۽ سنڌ هر وتائي جا گفتا وڏي اهميت رکن ٿا. 
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سندي ٻِولي 


معما: سماجياتي تاريخ جي أابياس لاءِ 
لوڪ ادب جى هڪ اهم صنف 


ڪنهن ملڪ يا قوم جي گم ٿيل يا وسريل تاري< معلوم ڪرڻ لاءِ 
ٻين سماجي سائنسي ذريعن کاڻ . بنيادي ذريعو آهي ان 
ملڪ يا قوم جو ”لوڪ ادب”. جنهن پر ان قومر جي عروج ۾ زوال, 
لاهن ۽ چاڙهن, رسمن ۾ رواجن, 9 فطري لاڙن 
جو ڀرپور ذڪر, سچائي ۾ سادگيءَ سان سمايل هوندو آهي. لوڪ 
ادب جي صحيح سمجه ۾ تجزيي مان تاريڂ جي حقيقتن جي ٻروڙ پوي 
ٿي. واقعا واقعن سان ملي سلسلو ڳنڍ ين ٿا ۽ اتان تاريڂ جا وساريل ۾ 
گمر ٿيل ورق لڀن نا. مس آهن آهي قومون جن پنهنجو لوڪ 
ادب ميزي چونڊي هٿ ڪري انهن ك کي ڪتابن ن مر سانڊي ان جي مطالعي 
مان فائدو حاصل ڪيو آهي. لوڪ ادب تاريڂ يا تحقيق جي ٿلهن 
9-7 درياه وانگر مؤجزن 
هوندو آهي. جهڙي طرح درياه کي بند ڪرڻ مشڪل ۽ اڻ ٣‏ 
تهڙي طرح ئي لوڪ ادب جي درياه کي هڪ هنڌ گڏ ڪرڻ يا ميڙي 
چونڊي گڏ دج 
ڪنهن قوم کي جيڪڏهن آگڱرين تي ڳڻڻ جيترا لوڪ ادب جا 
بارکو ۽ گڏ ڪرڻ وارا ملي وڃن ت, اها قوم بہ خوشنصيب ۽ تاري< 
شناس قومن جي ڳاڻيٽي هر اچي وڃي ٿي. 

سنڌ جي لوڪ ادب جو ميدان تمام طويل ۾ وسيع آهي. جنهن ھر 
گونا کون صنفون ء بيشمار عنوان شامل آهن. هر صنف عوام جي 
رسمر رواج, طبعي طور طريقن, فطري لاڙڻ, رنج راحتن َ تهذ يبي اهجاڻن 


جو آئينو آهي. سنڌ جي عوام وٽ ڳگجهارتونءِ ڏور تہ خيرهر 
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معما 


ڪچهريءَ ۾ عام هلندز آهن ۽ ڪڏهن تہ وري هنر ۽ سينگار بہ هلن 
ٿا. پر اڃا ڪيتريون ئي صنفون بلڪل نظر انداز ٿي ڇچڪيون آهن يا 
غائب ائينديون وڃن نيون. انکان علاوه اهي ملوڪ۽ سگهز, جن اسان 
لاءِ اهڙا عجيب غريب گفتا گڏ ڪيا ۽ ڇيا آهن تن جو نالو نشان پيڻ 
آهستي آهستي مٽجي رهيو آهي. هکڻ تہ اٿين گهرجي جو انهن نظر 
انداز ڪيل صنفن ۽ سگهڙن کي وري ميدان تي آڻي,. مشهور عام 
بشاگجي ۽ عوام کي سندن وساريل ۾ ڪارائتي ورثي کان واقف ۽ 
روشناس ڪرائجي. جيئن پنهنجي ماضيءَ جي ورئي کي سانڍي ۾سنڀالي 
رکجن. تاريخ جي.يروزاي ٻولي شيخاسي اٿ جن ماهمي ڊ جي وزڻي ٬تي‏ 
منحصر آهي. ماضيءَ جو ڪڙو ڪڙي سان ملي جڙي راس ٿيو تت حال ۾ 
مستقبل جي سڌاري جا رستا پاڻهي کلي پوندا. ماضيءَ جي ورثي تان 
صدين جي چڙهيل ڪٽ لاهڻ جي ڪوشش ڪرڻ, هر سنڌيءَ جو 
قومي ۽ وطني فرض آهي. لوڪ ادب جي ورڻي جي وساريل يا نظر انداز 
ڪيل صنفن مان ”معما" هڪ سادي ۽ اهم صنف آهي. معما لفظ جي 
لڂغوي معنيٰ آهي ”انڌو ڪيل”, جڏهن تہ معما جي اصطلاحي معنيٰ 
”مخفي راز” يا ” كجهي رمز" سمجهڻ مناسب ٿيندو. سنڌ پر اهو لفظ, 
”مامر” جي عوامي اچار سان ڳكجهي اشاري يا ڳجهارت جي معنيٰ ۾ 
ڪافي وقت کان رائج آهي (1 ). معما مان مراد آهي. اهڙو سوال يا 
مسكکلو جيڪو پهڻ يا پروڙڻ ڏکيو هجي. هي اڪثر ڪري وڏڙا ۾ 
سياڻا هڪ ٻکي جي عقل. فهمر ۽ قابليت جي آزماگڻ ۽ پرکڻ لاءِ ڪمر 
آڻيندا هئا يا وري لڪل پيغامر سعاٿي وڪليندا هئا. چياڪي اڳگلي کي 
گهڻو ڪجه سمجهڻ ۽ سوچڻ تي مجبور ڪندا هئا. شاهہ لطيف 
(1689 ۔ 1752ع) ۽ ميين شاه عنايت رضوي (1625۔ 17243ع) 
کان بہ اڳ بند رهين, سورهين صديءَ عيسوي مر سنڌ جي هڪ آڳاٽي, 
اهم ۽ بزرگ شاعر, شاھ لطف الله قادريءَ چڊ پنهنجي اھ اهوئي 
عوامي نالو (مامر) ڪر آندو آهي. ٍ 
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پري پاتهي ڏني پانهنجي. ڪا لوڪان كجهي مام, 

جي بيهي پروڙئو ڳالهڙي. جائين طلب مون تمام, 

ت موا ميزيندز پاڻ مر. اي لا سندي لاآمر, 

ڪئو آمر ڪارڻ عام. نا تہ اي وسيلو وصال ” ذات” جو”. (2) 

مامر اصل ۾ر هتي ڌارن جي حڪومتن واري دور ۾ عربي ۽ فارسي 
جي اثر هيٺ اسري آهي. سنڌ جي علمي طبقن پر انهيءَ وقت فارسي 
جي لغز., چيستان ۽ معمان وغيره جو ڪافي چرچو هوندو هو ۽ انهن م 
سنڌ وارن جا طبع آزمائي ڪکي. سا پڻ تعريف جي قابل آهي. البتہ 
فارسي ۾ عربي جي لغز. چيستان ۽ معما جي گهاڙيٽي ۽ سنڌي مام جي 
مطابق ” عربي ۽ فارسي معماعون” سنڌي مام يا معما کان ٻيءَ طرح 
آهن. منجهن لفظن جي حرفن جي ترتيب اهڙي نموني بيان ٿيندي آهي 
جو ظاهر ۾ هڪ معنيٰ تہ باطن هر وري ٻي معنيٰ هوندي آهي. اهو 
قسمر سنڌي معما کان گهڻو مٿي. اوکو ۾ ڳوڙهو آهي. جيئن هيٺئين 
معما مان معلومر ٿيندو: 

چشمر بگشا زلف بسكن جان من, 

بهر تسکين دل بريان من. 

حل: 

يف مر ادقت ون ٣‏ 

زلف ان بيهم لاهر ل 

بريان حرف متوسط. بي ي 

علي رضہ 

.بت ما تي ٻڌل آهي. ليڪن ڪيڏو ن لڪل آهي. ڀڃڻ 
لاءِ ڪافي مهارت درڪار آهي (3۔). بھ خاڙ انهيءَ قح ٿان جي 
دانشورن بر فارسي معمائن جو ايڌو تہ چرچو ۾ غوغاءُ انيو جو انهن 
جا پڙلاءَ عام ۾ خاص ماتهن جي ڪنين پيا. پر هو فقط ايترو سمجهي 
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سَنگهيا تہ اهي ڪي فارسيءَ جون پروليون آهن. انهيءَ مفظهوم جي 
مطابق عوامي محاوري ۾ معما کي فارسي پڻ سڏڻ لڳا. جنهن جي 
تصد يبق خود شاه جي رسالي مان بہ ٿئي ٿي ت: 


پڻ نا پلاڻين. اوٺي اڄ اٻاکرا. 
ٻه پاريسون پاڻ پر. ڏير ڏهاڻي ڏين۔. 
هوت پنهون ٿا نين. ٻاروچي ٻولي ڪيو (4). 


مطلب تہ مام يعني معما. ڄڻ تہ هڪ پبچيده پرولي يا ڪنهن 
ڳوڙهي ڳجهارت جو هڪ اعليٰ ۽ بهترين نمونو آهي. معما جي مطالعي 
مان اندازو کي ٿو تم هن جو سرو ڏٺ سان مليل آهي تہ ڇيڙو وڃي ٿو 
رابخا ني يتم مسينا ”ڈ ور ډاچ وچ ير نيل آهي, 
سٽاءَ جي حاظ کان ڏٺ ۾ معما ۾ هي فرق آهي ت ڏٺ لازمي طرح 
سان ڪنهن چشرر ديد (اکين ڏٺل) واقعي. وٽيل منظر تي مبني هوندي 
آهي. جڏهن تہ معما ان جي ابتڙ. ڪنهن اڻ ڏٺل شيءَ, سگل ٻڌل 
مذڪور يا مخفي تخيل تي بہ قائمر ٿي سگهي ٿي. ٻيو فرق هي آهي تہ 
ڏٺ پروليءَ ۾ر. اڪنر ڪري ڪنهن بہ هڪ شيءِ جو بيان هوندو آهي. 
پر جي کڻي وڌيڪ شبون هونديون ت بہ انهن جو بيان, سادي خيال 
وارو سڌن سنواٽن ۽ نورن لفظن يرادا نيل هوندو آهي. جنهن جي 
جواب لاءِ سگهڙ انهيءَ شيءَ جو سنْون سڌو نالو وٺي ڀڃندا آهن. 
معما ان جي متابلي ۾ ڪنهن هڪ شيءِ بابت ب زياده تفصيل ۽ مبهھر 
اشارن تي منڊيل هوندي آهي. انهيءَ لحاظ سان سولي معما, ڏٺ جهڙي 
لڳي ٿي ۾ وري ڪا ڏ کي ڏٺ معما ٻئي معلومہ ٿيندي آهي. مثال طور, 
چڪيءَ بابت چيل سگهڙ اميد علي ڀٽيءَ جي هيءَ ڏٺ: 

پرولي. ڌيان پٽ چي. .ورا توڻ تهار, 


ڀج ٻرولي ڀنيءَ جي. وهلو ڪري ويچار. (5 ) ؛' 
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۾ ساڳگي موضموع ” چڇڪيءَ“ بابت ڃيل ڪريم بخش لاڙڪ جي هيٺ 
ڏنل معما کي پينڻ سان خبر ٻئي ٿي. 
ٻہ سڳا ڀائر پاڻ ۾ ملي منڌ ٿيا, 
ماري معصومن کي. ڪامڻ قهر ڪيا, 
چوڻ چڱي پيا. لائين ناهي لاڙڪ چوي. (6 ) 
اهم ڳالهم اها آهي تہ پرولي يا ڏٺ جي ڀڃڻ لاءِ فقط هڪزي ئي 
لفظ مر ڪنهن شيءِ جو نالو وٺڻ سان ب اها ڀڄي سگهي ٿي. جڏهن 
تہ معما جي لاءِ اهو ڪافي نہ آهي. معما جئين ت خود آبہ نظمر جي 
سهخڅي ڌاڳي پر پوتل هوندي آهي. تنهن ڪري سالڪن. انهيءَ جو 
پڻ نظمر جي ئي موزون زبان ۾ر ڏنو آهي. 
ڪيتريون ئي معمائون تصور ۾ تخيل جي مضمون تي بہ ٻڌل 
”ڏور” جي مقابلي مر اچي وڃن ٿيون مثلاً, 
مويیل تڏھن ملي, جڏهن راڻو ڏسڻ راچ, 
جڏهن ڏسن سونهن سوڍي جي. تڏهن ڪامل ڪن ڪاج, 
پوءِ خوشبوءِ ڪن کاچِ, مهل انهيءَ مهيار جي. (/ ) 
هن معما کي هڪ کي وقت ڏور ۽ معما ٻئي سڏي سگهجي ٿو. 
ٿورڙن لفظن پر تہ معما هڪ منجهيل مامري يا مسکلي کي چکجي ٿو, 
جيڪو. هد راو لاح ٻيڊ) اڪيل هي جن اكيج مشاهدي يا هي 
قابليت کي پرکي سگهجي. (5 ). 
سنڌ پر معماگن جو سلسلو, شروع پر شايد علمر وارن. هڪٻئي 
کي آزماگڻ, يا سالڪن ۾ بزرگن هڪٻئي جي شناس ۽ پ رک خاطر اختيار 
َو اهڙو آڳاٽي پر آڳاٽو اهڃاڻ,. خود مبين شاهم عنايت رضويءَ 
کان ملي ٿو. پيرو کٽيءَ نالي هڪ سگهڙ سالڪ درويشس مين شاهہ 
لا ٽا ون 9 ۽ 
هڪ دفعي شاه عنايت جي آڱر مان وضو ڪندي درياءَ جي ڌٻڻ مر 
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ڪو وينڊو ڪري ٻيو ۽ غرق ني ويو. اتي ڪنهن وانهرزوءَ اڃي شاهم 
عنايت کي پڃرو کٽيءَ جا سالامر 2 
هو. تنهن ٻيروءَ ڏانهن بہ چئي موڪليو تَِ؛ 

”ڌٻڻ منجه ڌڻي, سو ويو گهمر منجه گهڙي“ 
”00 ڀيروة وٿ پهڻو, ...- ر کان پوءِ ورندي موڪلي ت 


اسين شاهہم -------00-9 


پر راند ڪڏندي ريٽ پر متٿان ڪو ڇلو پيو ٿو ڇڻي 
سو گهمر منجهہ گهڙي. ويو ڌٻڻ منجهي ڌ 
اهڙو ٻيو متال مخدوم عبدالرحير گرهوڙيءَ جو آهي, جنهن کان 
ڪنهن درويش بزرگ اچڻ سان سوال ڪي وت 


”مڙني موچارو, 


سو آهي ڪڄاڙو؟” 
مخد وم صاحب ٺه په ورات 


سترهين صدي عيسويءَ ڌاري, شيڂ حمر . ابراهيمر شيحڂ جو والد 

ڪوهستان پر وڏو مڃيل بزرگ هو, تنهن وقت جي قاضيءَ کان اچي سوال ڪيو تن 
”ڏوڻن ڌوري نہ لڌا, نول مڙيگي ٽي. 

ويجاري قاضيءَ سڄي سوال جو جاٿگزو وٺي جواب ڏنو تن 


يجن اهت يمحر خاوند کي 
نيیوموت مڎني تي تي آهي اصل ٰ صل آدم جي, 

ادا ٽول آهي ئي ٽي. هاڻي لون تو بقافي گهري.” 
هي اوائگلي معماگن جا اڳاٽا اهڃاڻ آهن. پر پوءِ جي اڪابرن 


َ 
حد ال 
بپ 


شاعران مر هڪسئي جي معيار مايبڻ جحو رجا نز وير وڏي ويو هڪٻگي 


يي ڪڪ يا 
ٻيلي جي ٻٻن شاعرن, شي سنگر ۽ نير فقير جو نالو ۽ ناما ڇار ٻڌو, سو 


2 


سنڌي ٻولي 


هتان ڪهي ڪوهستان پهٽو, هن کي اول سنگر فقير منهن پکجي ويو. 
”ال جي الک جو. مسونکكي سنگر ڏج تم ا, 
َء هڪ ڪن َ<ء---. 
پڀلا ڪیترا سير زمين جا ۾ ڪيتاا پاڻيءَ پاءَ, 
تون طعامر تهان پوءِ کاءُ. اول ڏي ماهيت هن مذڪور جي.” 

اتفاقاً اتان نم فقير مڱڻهار بہ اچي ويو. تنهن کي سنگر وڌي 
وڃي معما ٻڌائي. نم فقير چيو تم ” ختنگ خدا جي ڳجه ۾ر ٿو هٿ 
وجهي. جنهن جي هن ڀنڊ کي ڪهزي ساڃاهم, سو انهيءَ کي آئون ٿو 

هلي سولو ڪيان ”. نم فقير اچڻ سان چيوڻ: 


اش جيالگجي, تام خبپر, 
اهي آهن واءِ سي وجود جا, سنداهٺ هنر, 
تون ٿو ڳولهين جه جون, حرص رکيو هر هر, 
پر نهاري نهاري نمر چئي. جي وڻ وڻ ڏئين ور 
تہ بہاداانهيءَ پنڌ کي, ڪنڌي ناهي ڪر. 
پڙهي ڪنهن نہ پڄائيا, اهي علم سڀ اکر, 
مون تو ڪنان سکر, متا هي موٽي ويا۔ 
مطلب ت انهن استاد شاعرن, هڪٻكي جو پاڻي پرکڻ لاءِ معمائن 
جي مذڪور کي. هنڌين ماڱين هلايو آهي ۾ هر ڪنهن آئي وئي جي 
هٿان هڪٻکي ڏي اهڑيون امتحاني ۽ آزمائشي معمائون موڪلڻ لڳا. مثال 
طور هيٺئين ڏنل معما جي مطالعي تي غور ڪيو: 
مڱيو براديو, پنهنجي وقت جو وڏو شاعر ۽ پنهنجي تر ۾ مڃيل 
مشهور سگهڙ هو سندس تر هر هڪڙي ٻکي شاعر وريي گڊي نالو 
ڪڍ يو., هن جو پاڻي تانگهڻ لاءِ مڱئي هڪد م هن ڏي هڪ سوال 
نامو روانو ڪيو تہ: 
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”وڏي ڳالهہ وريا ڪين پڇان ٿو, آئون ٽول پڇان ٿو ٽي. 
ت ڪيترافرض فرقان م. ڪيترا ڪلمالکكيا ڪي. 


ويجاري وربي انهي جي ورندي ڏني تہ: 


تم تو جو مسکلو موڪليو., ڳجهي ڳاله ڳري, 
چوڏهن سجدافرآن ۾روفائق فرسائي. 
ساڍيون ڇهہ ويهون فرض جون. سيون لوڪ سڄي. 
ار يي انيم نکورزو رکائکي, 
ٳلَف٫,‏ لامر, سَمآهني تَول وڏاقَتَن سي 
ٽي سگوسٺل ڪلمي جي. عربيءَ ۾ آهي. 


سو شفيڄام کيو سڌيون سشڻائي, 
توري نالانئبپڻن جا, جٻرئکيل آنداجي. 
تورات. زبور, انجيل. فرقان, صحيح ڪتاب سي. 
ظاه رنيازمين ني ساڻامرالله جي. 
ٻي آهي چوٿين عرش تي. رکي صندوق سڏائي, 
عصاانگيشتري. آنوان ۾ موتي مرجاڻ ڪي. 
اڀ گڀ. ڪڙھ.. قلمر, تنهن جي خبر خالق کي. 
سڪونت ساهہ پساهہ جي. ڪنجي قادر کي. 


اک 


سنڌي ٻولي 
ٻئي جو ناھہ وس ”وريو” چئي ڪو هلي هوند ڏسي, 
ادا آهي ڳالهہ اتي. ڪي پڇان تنهن جو پيچرو.” 
معما جا اهڙا ڪيترائي مثال آهن. جيڪي هتان جا حڪمت ڌڻي ۽ 
داناءَ سگهڙ هڪٻکي کي سوکڙي ڪري مو ڪليندا رهيا ۽ اهي علر ۽ 
ادب جو تاريخي خزانو بُجي ويا. جن جو غور سان مطالعو ۽ تجزيو 
تاريخ جا نوان رستا کوليندو ۾ ڪيترائي وڃايل سلسلا وري نکين سر 
ملي پوندا. اهو ڪر ڪير پنهنجي مٿي کي پورو ڪندو؟ ان جو 
جواب شايد ايندڙ وقت ئي ڏئي سگهي ٿو. 
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اختنلاف راءِ تاريخ ۽ ادب جي باري پر هجي یا زند گيءَ سان واسطو 
رکندڙ ڪنهن ٻکي شعبي يا علمر جي باري ۾. صحتمند معاشري جي 
ارتقا لاءِ. تاريخ ۽ ادب جي صحيح رخ متعين ڪرڻ لاءِ انتهائي ضروري 
آهي. اختلاف نہ رڳو ذهني سوج ۽ فڪر يا طبيعت جي جولاني ۽ 
ڪجه ڪرڻ جي خواهش جو اظهار آهي. پر سڃاڻپ ۽ پرگ جي 
حيثيت مر هر صحتمند معاشري جي بقا ۽ سونهن لاءِ بہ ضروري آهي. 
اه وي سبب آهي جو حديث شريف پر بہ اختلاف راءِ کي رحمت جو 
جج ”اختلاف امتي رحمتہ". اختلاف راءِ ان 
معاشري مر نپجي ۾ وڌي ويجهي نٿو سگهي, جنهن معاشري جي ذهن ۽ 
سوچ جو ڌارائون بلوغت کي نہ پهتيون هجن يا اڃا ارتقائي منزلن جي 
ابتدائي مرحلن پر هجڻ ڪري جانورن ۾ ڍورن ڍڳن وانگر صرف جبلي ۽ 
ٻڏتر وارين ڪبفيتن مان گذرنديون هجن ۽ انساني شعور منجهن پيدا ئي 
ڪو نہ نيو هجي. اهڙي مفاشري ۾ر بہ اختلاف راءِ کي غلط ۾ اجايو 
سمجهي سگهجي ٿو, جيڪو ظاهر پر تہ زند گيءَ سان ڀرپور هجي پر 
اصل ۾ر مرده, کوکلو ۽ ڪوڙهيو ئي ويو هجي. ان مان عمل جي ۽ اڳگتي 
وڌڻ جي قوت ختر ئي ويکي هجي. زند گيءَ جي حقيقت سان اکيون 
ملائي هلڻ جي همت نہ رهي هجي. نقل. بيروي. پوکلڳي. روايتن ۽ 
عقيدن ۾ ايترو ڦائل هجي جو نواڻ, بغاوت., سوچ جي اڈامر, مشاهدي 
جي قوت ۾ تخليقي صلاحيت وڃائي ويٺو هجي ۽ انهن لفظن جي مفهو م 
هي 

نهن حانتن کان سواءِ ٻيو ڪوبہ سٻب ڪَونهي جو ڪو پ سعوز 


ماڻهو يا طبقو اختلاف راءِ جهڙي شعوري. علمي ۽ پرک جهڙي نعمت 
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سان مالا مال قوت کان انڪار ڪري سگهي. تنهن ڪري جنهن ب 
معاشري ۾ر جتي بہ اختلاف راءِ جي ضرورت مان جي اهميت جا ڪارنڻ 
موجود هجن تہ اهو سمجهن: گهرجي ت اتي انساني ذهن ۽ شعور اڃا 
سجاڳ ۾ ڪمائتو آهي ۾ ماحول مر اڃا زند گي. تازگي ۽ توانائي آهي. 
اختلاف راءِ لاءِ اهو ضروري آهي تت اها راءِ ڪوز, منافقت. سازڙ ڪيني , 
ڪروڌڈ, غيب گروهبازي ۽ رياڪا ريءَ کا ن منانهين هجي. اختلاف راءِ 
رکڻ جي قوت سالن جي مطالعي, مشاهدي ۽ ذهني ولوڙ کان پوءِ پيدا 
ٿيندي آهي. اختلاف راءِ حقيقت پر گهٽ ڄاڻ يا سطحي سوج ۾ جذ باتي 
ويچار جو نہ, پر پر گيل سوج, پختي ذهن ۾ گهري لڳاتار مطالعي جو 
نتيجو آهي. اهو نتيجو جيڪو تحقيق ۽ تنقيد جا سڀ ڏاڪا ني ظاهر 
ٿر شي اخ ار صعاش ري ڪن ايد ئي: با توا نهو ڪجه ري او 
سگهجي. اهڙن نتيجن سان انساڻ جي ذهني قوت ۾ سڃاڻپ, سچائي ۾ 
عظمت ظاهر ٿکي ٽي ۾ ان وسيلي ئي اسان جي اڳيان نيون نيون راهون 
لن يون اخضاس ڪ متناهندي ڃر قت تن ان ڻا ڻه مل ڏين 

ادب جيكځن تہ زند گيءَ جوآئينو يا عڪس آهي ۾ زندگيون 
معاشري کي صحتمند يا بيڪار ۽ ڪوڙهيو بشائين ٿيون. ادب زند گيءَ 
جي تعمير ۽ تنقيد آهي. ادب ٿي زند گيءَ لاءِ راھہ متعين ڪري کيس 
تخليقي عمل جي قوت بخشي ٿو. تنهن ڪري ادب مر مر اختلاف راءِ نہ 
صرف اڻ ٽر آهي. پر ان جي اهميت ۾ ضرورت زند گيءَ جي ٻين شعبن 
جي ڀيٽ پر وڌيڪ آهي. ادبي ٻولي ۾ ان جو اثر ٻين علمن ۽ زند گيءَ 
جن بشتلت٬شخنا‏ استعخار دز لي اڻ انز تا خلت آ: اب 
يد سماجي علمن وانگر, حق يقت منطق 09 جي 
ضرورت ڪونہ ٿيندي آهي. 

ادب جيئن لفظن ذريعي ڏسڻ مراڃي نويا محسوس ٿئي ٿو اصل 
مر ائين ناهي. وڌيڪ سمجهڻ لاءِ ادب جي لطيف ۾ نازڪ صنف شاعريءَ 
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تي بحث ڪري سگهجي ٿو. شعر عام انساني جذ بات ۾ قلبي ڪيفيات 
جي عڪاسي ڪري ٿو, جنهن ڪري کيس انساني فطرت سان مطابقت 
آهي. شاعريءَ جا ٻہ مکہ جزا آهن؛ پهريون شعريت ۽ ٻيو مصنوعيت, 
ٻئي هڪ ٻکي لاءِ لازم وملزوم آهن. هڪ کي ٻکي کان الڳ ڪري ننو 
سگهجي. تنهن ڪري روايتي فني لوازمہ شاعري جي سرزمين ۾ر ايرو 
ئي اهر آهن. جيترو ماحول جي زير اثر دل پر ڪي جذ بات پيدا ٿين, 
انهيءَ نموني شاعري معاشري بر تعميري ڪمر ڪري سگهي ٿي. شعر 
ٺاهبو نن آهي. پر ٺهي ويندو آهي. ڄڻ تہ ڪنهن ماورائي طاقت کان 
سندس نزول ٿيندو رهي ٿو. تنهن ڪري ڪيترن نتادن پنهنجن 
تخليقن کي الهامي ڄاڻايو آهي. اهوئي ڪارڻ آهي جو شاعريءَ ۾ ڪمر 
آندل لفظ جيگن جو تيگن معنيٰ پر استعمال ڪون ٿيندا آهن. جگين 
ڊڪشنرين جي صفحن ۾ر ڏنل هوندا آهن. پر شعر جي تخليقي الهام 
کي نظر پر رکندي انهن جي معنيٰ ڪئي ويندي آهي, هيٺ ڪن اهڙن 
شعرن کي نقل ڪجي نو. جن بر ڪر آندل لفظن کي جيڪڏهن لغتن 
جي معنيٰ مطابق استعمال ڪجي تہ جيڪر شعر جو اضلي روح ۽ مفهومر 
ئي ختمر ٽي وڃي. شعر پر اهي لفظ علامتي طرح استعمال ڪيا وڃن ٿا: 


تون ڪنهن ڪنهن کي ڂاموش ڪندين. 
اعلان هزارين مان نہ رڳو. (اياز) 


تو سوا هيءَ زند گي ڄڻ ت, لوهر جو دوڪان (تنوير) 


ڏينهن ڏونگر, راتيون روه, جانڊه جهڙي جندڙي. 
تنوري جاڙمر جيوم.. (سحر آمداد) 


اڳ اوڳارين راڳ اسان جا, بستي بستي باه لڳي. 


(عبداحخڪبمار ريد 


انهن شعرن مراعلان, ڏونگر, روه, جانڊه. لوهر جو دوڪان, اڳ 
باهہ. ٽانڊا. ينيٺ جهڙي نموني ۾ جنهن معني م استعمال نيل آهن 
ڊڪئشنر ين يا نھن اير اُها صفندا ڪانين بت ڪتوان افلٹداى اڪ آه اٿ يناڳيا 
لفظ جهڙي نموني ٻين علمن (1011005ن5) خ لج 
ٿا انهن ۾ پڻ 7( آهي. أخريظ ‏ و ڪنظد سائنس جو 
شاگرد جنهن جو علم ادب يا شعر و شاعريءَ سان ڪو واسطو يا 
دچسپي نہ ھهجي. جڏهن انهن لفظن جو اهڙو استعمال ڏسندو تم 
سندس دما غ ڇڪرائجي ويندو. ائين کڻي چئجي تہ ظاهر م هڪڙي 
معنيٰ تم اصل ۾ر ٻي. 

مٿين مخالن ڏيڻ مان مراد اها ڳالهہ واضح ڪرڻ آهي تن ٻين علمن 
جي ڀيٽ ۾ر ادب ير اختلاف راءِ جي گنجائشس وڌيڪ آهي. 

تاري< ۾ سوانح عمريون ادب جو اهو حصو آهن, جن جو تعلق 
خارجي واقعن ۽ حقيقتن سان آهي ۾ ان جو ڪر ادب يا اديب جي بار 
۾ر سڪمل ڄاڻ ڏيڻ آهي. هن بر اخلاف جي ڪري جيڪي پت يجا 
نڪرن ٿا اهي اڳتي هلي ڦري ۾ تبد يل بي سگهن ٿا . وو وت 
اڳ دنيا جي سڀني محققن وٽ اها ڳالهہ تسليمرانيل هكي تن دنيا تي 
حڪمراني ڪرڻ جا خواب ڏسڻ واري يونان جي سڪندر اعظمر جي قبر 
بايبل شهر ۾۾ر آهي پر ويجهڙاٽئيءَ مر کي هڪ محقق تاريڂ جي حوالن 
سان ثابت ڪري ڏيکاريو آهي تہ سڪندر اعظم جي قبر بابل ۾ نہ پر 
اسڪندري (7168110118) مر آهي. ان نين تحقيق تسليمر ٿيڻ کان 
وء آگيون سب تحقينون. 2 نتيجا از خود ختم ئي وڃن ٿا. 
وڌيڪ متا لاءِ شاهھ لطف الله يل تي ۾ 
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معلومات جي آڌار تي ڊاڪٽر ني خش خان اندازو لڳايو آهي تہ 
97 ---- ڌاري تي هوندي. ڪيا 
0-1 ٿي ڪنهن بي مستند حوالي يا ڪتاب مان ثابت ڪري ٿو تہ 
سنداس ولادت جو مٿيون سن صحيح نہ آهي تہ اڳيون سڄو نتيجو غلط 
ٿي ويندو ۽ ان جي جاءِ تي نين کوجنا اهميت والاريندي. نکين تحقيق # 
دوختائن قاڻ .نوي يڪڏهن ڪير اڳيان اخذ ڪيل نتيجا استعمال 
ڪندو رهي تن ان کي اڻ ڄاڻائيءَ کان سواءِ ٻيو ڇا ٿو چئي سگهجي. 
تخيلقي يا سڌن سنون ادبي مسکلن, جن جو واسطو خارجي واقعن 
يا حقيقت سان نہ پر احساس, ڪيفيت, مشاهدي ۾ تخليقي قوت سان 
آهي. مر اختلاف راءِ جا نتيج مختلف هوندا آهن. دخليقي ادب هر 
اختلاف راءِ مان ---5ه---00 05 
ٽي نٽو سگهي. پر هر هڪ نٽتيجي کي پنهنجي پنهنجي حيثيت حاصل 
هوندي آهي. هڪزي ننيجي مان ٻيو, ٻئي مان ٽيون, ٽکين مان چوٿون ۾ 
اهڙي نموني نتيجا نڪرندا ۽ رايا ظاهر ٿيندا رهن ٿا. اهو سلسلو جاري 
رهندو آهي ۽ ڪابہ راءِ ڪو ب نتيجو بلڪل ختم نہ ٿيندو پر پنهنجي 
جاءِ والاريندو ويندو آهي. آئين ئي جيئن ڪو بہ ادبي شهپارو يا ان جو 
ڪو بہ حصو ختم يا فنا ٿي نٿو سگهجي پر هڪ زنده حقيقت وانگر 
انساني ذهن ۽ سوچ کي قوت پهچائيندو ٿو رهي. اختلاف راءِ جو نتيجو 
ادب پر بي ساهو ۽ بي ستو نٿو کي پر هميش ادب کي نگين موڙ ۾ نين 
رستي ڏيکارڻ جو ذريعو بڻبو رهيو آهي. 
اختلاف راءِ رکي سگهجي ٿو ۽ ان مان پيدا ٿيل نتيجو پنهنجي 
حيثيت ب مڃائي سگهي ٿو, پوءِ ڀل اهو ڪهڙي بہ ٻوليءَ جي ڪهڙي 
9 5 5 يا 
افلاطون شاعريءَ کي نقل سڏيندي چيو تہ شاعري وقت جو زبان 
آهي. ارسطو شاعريءَ لاءِ چيو ت اها نقل جو نقل هوندي ب اصل کان 
بل آهيَ رس ورت بظابڻ ري جو ال مقصد (انتائر )اټجالنقدٰ 
ير مبڪتن ين ڻ آهي. 
انتھنڪري شاعر کي عابر زيان استعمال ڪرڻ کي هڀٹيو رثالم چئي ٿو 
تہ شاعري صرف فن ۽جذبي جي ڪري نہ. پر موضوع. سنجيد کي ۽ 
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ابنلاڙل زأ٤َ‏ جث اؿتت 
جذ بي کي خيال سان كنڍي ڪري سگهجي ئي. هربرت جي راءِ مطابق 
شاعري جو اصل مقصد شخصيت جو انفرادي اظهار آهي. ايليٽ چيو. 
شاعري جو مقصد شخصيت جو ن., پر فن جو اظهار آهي. َ 

انهن مثالن مان خبر پوي ئي تت راءِ مختلف هوندي بہ هر هڪ 
پنهنجي حينيت رکي نئي ۽ اڄ تائين قائمر آهي ء ڪو بہ ان کي بلڪل 
رد ڪري نہ سگهيو آهي. سنڌيءَ جي جديد اديبن مشتاق شوري, 
ماڻڪ .گي ساتا ني .. لعل پْٹضپ ۾ ڪن ٻين طرفان ڪهاڻين پر ابٽي ٻولي 
استعمال ڪرڻ تي ڪجه دانشورن, ليکڪن ۽ تحقيق نگارن اختلاف 
ڪيو ۽ ان طريقي کي صحيح نہ سمجهبو, پر انهن ڪهاڻين کي رد ننو 
ڪري سگهجي ۽ نہ وري دانشورن جي ان راءِ کي ئي رد ڪري سگهجي ٿو. 

ڪيترن شاعرن وري پنهنجي نظرين ءَ مشاهدي جي ڪري 
شاعريءَ ۾ر ئي هڪ ٻئي سان اختلاف ڪيا آهن. پوءِ پل اهي موضوع يا 
مقصد جي لحاظ کان ئي ڇو نہ هجن, يا وري وقت ۽ حالتون هڪجهريور 
ن رهيون هجن. سنڌيءَ جي ٻن وڏن شاعرن جا مثال ڏجن ٿا. 


ويا مور مري. هتج نہ رهيو هيڪڙو, 
وطن ٿيو وري. ڪوڙن ڪانگرن وس. (شاهم) 


اڃا رج مان رڙ اچي ٿي. اچي ٿي, 

متان اٿن سمجهين, مكا مور سارا. (شيخ اياز) 
گندي ۽ گراه, چين ساندڍيو ساھم, 
انهيءَ کاڻ الله, اڃا آگاهون ٿيو. (شاه لطيف) 


ډؤ بنا ڍولا. ناهي ساجهہ سونهن کي. (شيڂ اياز) 


هڪڙو شاعر پا اديب ٻکئي شاعر يا اديب سان ن اختلاف رکي سگهي 
ٿو, جدا را ۽ رکي سگهي نو پر ٻي جي خيال یا راءِ کان انڪار ننو 
ڪري سگهي. حينن مانبن امتالن مرا باآرا مت ٿا تحت تا اخ اللافڦل 
رکندي پنهنجو خيال تہ پيتشس ڪبو اهي اير شاهم تو بنڪل رد نتہ ڪيو 
آهي. اهزڙي نموني ڪا بہ هڪ راءِ, ڪوب هڪ ڂڅيال ٻئي خيال يا راءِ 


158 


سنڌي ٻولي 
کي بلڪل رد نٿو ڪري., ِ هڪ ڏيكي مان ٻيو ڎيئو روشن ڪندو 
سڄي ادب کي روشني رساٿيندو ۽ نيون واٽون تخليق ڪندو رهي ٿو. 
هڪنڙو ڏيكو ٿوري روشني ۽ ٻيو گهڻي روشني ضرور ڏئي ٿو پر ٻئي کي 
وسائي اصل ڪو نہ ٿو. 

ادبي اختلاف راءِ ۾ هئڻ ب اهوئي گهرجي. ادب ڪو ميئس جو 
حساب ڪو نم آهي. جو ٻہ ۾ ٻم جوڙ ڪبا تہ چار ٿيندا ۾ ٻم ۾ ٻم 
ضرب ڪبا تم بہ چار ئي ٿيندا. جڏهن ادب کي حساب ڪري سمجهيو 
ويو تڏهن ادب, ادب نہ پر ٻيو ڪجه ٿي ويندو. ان ڪري ادب ھر 
اختلاف راءِ سخت ۾ آخري نہ پر نرم ۾ بد لندڙ هكئڻ گهرجي. جيڪي 
ماڻهو ادبي راءِ کي آخري ٿا سمجهن ۾ پاڻ کي ٿي ان علمر جو ڄاڻو ۾ 
عقل ڪل سمجهي پنهنجي راءِ کي آخري ۽ اٽل ٿا سمجهن آهي ادب ۾ 
اديب جي الف کان بہ اڻ واقف ۾ ڪورا آهن ۽ اها بہ پڪ هئڻ گهرجي 
تم ادب بابت انهن جي اها را تم ڪجه اثر ڪو نہ ڇڏيندي پر پاڻ 
انهن کي ختم ڪري ڇڏيندي. اهڙا اديب گهڅو وقت ادبي کيتر کي 
آبيارو ڪري ننا سگهن ۽ وري پنهنجي لکڻين ۾رڪا نکين سگهه پيدا 
ڪرڻ جي اهليت نٿا رکن. اهڙي طرح پنهنجو وجود وڃائي ٿا ويهن. 
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گهڻ ٻولي سنڌ مر 


هي انٽرويو هفتيوار ” ڪاوش مئگزين” پاران اعجاز منگيءَ ڪيو جيڪو 





س؛ سنڌ يونيورسٽيءَ جي استادن لاءِ مشهور آهي ت اهي ٻاهران پاس 
ٿيڻ بجاءِ فيل ٿيندا آهن. اوهان جي ڪاميابي توهان ۽ يونيورسٽي لاءِ 
قابل فخرناهي؟ 
ج؛ مون کي خبر ن آهي ت, اهو ڪٿي سشُشهور آهي تہ سنڌ يونيورسٽيءَ 
جا استاد پاس ٿثيڻ بد ران فيل ٿيندا آهن. سنڌ يونيورستٽي جي استادن 
(جيڪي ملڪ کان ٻاهر تعليمر حاصل ڪرڻ ويا آهن) جو رڪارڊ جاچڻ 
مان معلوم ٿيندو تہ اڪثتر استاد ٻاهرين ملڪن جي ادارن مان 
ڪاميابيءَ سان امتحان پاس ڪري آيا آهن. اهوئي سيب آهي جو اسان 
جا اڪثر شعبا ٻاهران تعليمر حاصل ڪيل اسنتادن سان ڀريا پيا آهن. 
البت اها بم حقيقت آهي تہ ڪيترن ئي شعبن جا ڪجه استاد 
ناڪام ٿي موٽيا آهن. جنهن جا ڪيترائي ڪارڻ ٿي سگهن ٿا. جن جي 
باري پر اهي استاد ئي بهتر ڄاڻن ٿا. جيتريقدر منهنجو خيال آهي تہ 
ناڪام ٿيندڙ اڪثر استادن جو تعلق سماجي سائنس جي شعبن سان 
آهي. هڪ تہ اسان جي ملڪ پ۾ر سماجي سائنس جنهن کي اسين 
مجموعي طرح آرٽس جا شعبا بہ چگي سگهون ٿا. تي اسان جون 
حڪومتون. انتظامي عملدار ۽ شاگرد توڙي استاد ڌيان ڪو نہ ٿا ڏين. 
ڏنو اهو ويو آهي تر اڪثر آهي شاگرد ان پاسي لاڙو ڪندا آهن جن کي 
سائنس يعني ائجنيئرنگ ۽ ميڊ يڪل يا وري قد رتي سائسس جي شعبن هر 


1600 


گهڻ ٻولي سنڌ پر سماجي لسانڀات 


داڂلا ن ملندي آهي. پوء اهي ئي 9 ا آهن ۽ عام طور اهو 
َ تاثر ڏنو / ورتو هن تہ آهي شعبا رڳو ڊگريون حاصل ڪرڻ 
10000 نظر 
ڪو نہ ايندو آهي. تنهن ڪري سليبس طرف ڪو بہ ڌيان نم ڏنو 
ويندو آهي ۽ مدي خارج پراڻا ڪتاب کي ڪورس تي رکيا ويندا آهن ۽ 
وڌيڪ ويجهو وڃڻ سان معلوم ٿيندو تم اسان جي ڪيٽرن ئي شعبن 
مر 30 40 سالن کان وڌيڪ پراڻا ڪتاب ڪورس تي آهن ۽ ايتري 
ئي عرصي کان اساڻ جا استاد اهي ڪتاب پڙهندا ۾ پڙهاٿيندا رهن ٿا 

ٻئي طرف ٻي سموري دنيا انهڻ شعبن تي تمام گهڻو ڌيان ڏئي, 
نت نوان نظريا سماج ۾ر پيش ڪري رهي آهي ۽ سماجي سائنس جا 
فلاسافر ۽ ماهر نيون تحقيقات ڪري هن علم کي مالا مال ڪري رهيا 
آهن. هاڻي جڏ هن اسان جا شاگرد, عالمر, توڙي استاد جڏهن انهن علمن 
پر تعليم حاصل ڪرڻ لاءِ ٻاهر نڪرن ٿا تہ تمام گهٹشين محنتن ۽ 
جفا ڪشين جي باوجود بہ انهن علمن پر پاس ٿيڻ جيتريون مارڪون 
کڻي ڪو نہ ٿا سگهن يا فيل ٿي ٿا پون. هاڻي ان سموري وارتا جو 
ڏوه اسين ڪنهن تي ڏيون؟ تعليمي نظام تى يا تعليمي نظامر هلاكيندڙ 
انهن خابدن هن تر جيڪت ان پاسي ڌيان ڏيڻ بدران پنهنجن 
شاگردن ۾ استادن کي انهن نون علمن ۾ ڪيل نين کوجنائن سان موافق 
ڪرڻ جي ڪوشش ۽ نصاب تبديل ڪري وقت جي ضمرورت مطابق 
ڪرڻ بدران صرف ان پر دلچسپي رکندا آهن تہ پنهنجي عزيزن, دوسڻن 
۽ پيارن کي ڪجگن سٺيون نوڪريون. پوزيشنون, سٺا گريڊ ۾ پروموشن 
ڏئي سگهن آيا. هي هڪ وڏو بحث آهي تہ ۱ سان جي فرسوده تعليمي 
9 ڙ تعليمي نظام سان : ڪيئن هم آهنگ 

ي سگهجي اخ - تا اج اڪ يءَ دا جي 
+- ماحول ۾ر پهچن ت اتان ڪاميابي سان َ- سگهن 
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لاءِ فخر جي ڳالهہ آهي تہ ون سندي ٻوليءَ ئي جديد نظرين جي 
روشنيءَ هر تحقيق ڪري بي ايج ڊي جي ڊگري حاصل ڪٿکي آهي. پر 
جيڱځن مون مني عرض ڪيو تہ اسان جي آادارن تي قابض عالن ۾راها 
سوچ ئي ڪونہ آهي تہ انهن علمن کي ڪيئن پنهنجي تعليمي نظام ۾ 
شامل ڪري جديد نظرير ۾ تحقيقي تجربن مان اداري ۽ ان ۾ر موجود 
علمر جي پانڌ يکڙن کي فائدو رسائين پران جي اب پنهنجون صلاحيتون 
صرف ان مر ضايع ڪندا آهن تہ ڪيئن هن نون جديد تربيت يافتہ 
ماڻهن جو پتو ڪتي ڊسڪري= ڪري, کين ڪاغذي ڪاررواين م 
منجهائي ننڍا ننڊا مسئلا پيدا ڪري. انهن مر ئي مصروف رکن, جيئن 
ڪو بہ نئون تحقيقي ڪم ڪري نہ سگهن ۽ هلندڙ ڇالو سرشتي کي ئي 
رائج رکيو اچن. 

جنهن موضوع يعني سماجي لسانيات جي حوالي سان ٻوليءَ جون 
آرڌايون ۽ تبديلي تي مون ڪم ڪيو آهي. ان تي هن وقت تائين 
پا ڪستان يا پاڪستان کان ٻاهر پاڪستان جي ڪنهن ب اسڪالر ٻي 
ايج ڊي حاصل ڪون ڪئي آهي. سنڌ يونيورسٽي پاڪستان جي پهرين 
يونيورسٽي آهي. جنهن جي هڪ اسڪالر هن جديد علم (جيڪو 
پاڪستان جهڙي گهڻ ٻولي, گهڻ ثقافتي ۽ گهڻ قومي ملڪ جي 
ڪيترن سياسي ۽ سماجي,سائنسيءِمستقل بنياد تي حل ڪرڻ جي اهليٿ 
رکي ٿو) مر دنيا جي هڪ اهم يونيورسٽيءَ مان تربيت ۾ ڊگري حاصل 
ڪئي آهي. پر اهو هڪ سوال آهي تہ ڇا يونيورسٽي ان تي فڂر جو 
اظهار ڪري. ان کي اڳٽي وڌائڻ جون ڪوششون ڪري پنهنجن ماڻهن 
۾ پنهنجي لاءِ نيڪنامي حاصل ڪرڻ چاهيندي ۽ هن علم جي پريڪٽس 
۽ ٻين کي تربيت ڏيارڻ لاءِ ڪوشنش ڪندي؟ جنهن جو جوا اصيد 
ٍ 07 م نڌ جي عوام کي مفلوير آئي ريشداواع نو 
اهو ئي فيصلو ڪري سگهندا تن اسان جي تعليمي نظامر جي آتہاهي.َ جا 
ڪارڻ ڪهڙا آهن ۾ انهن جا ذميوار ڪير آهن؟ اسين با اسان جا 


1.2 


عالم يا حڪومتي پاليسيون. اهو بڻ اگتي هلي واض= ٿيندو تم اسان جي 
تعليمي ادارن پر تربيت حاصل ڪري يا ٿي اڃڻ يا ڏڌوڪڙ ڪمائي 
ناياس ٫‏ ٿي اچڻ وارن پر ڪو خاص شرق نہ آهي. فرق رکو اھو آهي تم 
اوها, ن جي ڪيتري سفارٽ شش آهي, اوهان خوشامد ڪرڻ مر ڪيتري قدر 
ماهر آهيو. اوهان النگهيٰ ويل نانگ جي ليڪي کي ڪتڻ يعني اڳ جي 
براثڻن روايتي تحقيقي طريقن تي ڪيترو عمل ڪبو ٿا. ڪاميابيءَ سان 
جد يد تربيت حاصل ڪيل محققن ۽ ناباس ٿيلن جي ڪر کي ناپاس 
ٿيل. اڏوهي کاڌل رجعت پسند نظرين جا حامي ئي پنهنجي مقرر ڪيل 
ڪسوٽين تي پرکيندا. 
س: لسانيات ڇا آهي ۽ وري ماهر لسانيات ڇا آهي؟ 
ج؛ علمي تشريح جي لحاظ کان لسانيات ٻوليءَ جي ترتيب وار علم کي 
ئي چئجي ٿو. جنهن مطابق ٻوليءَ جو گهاڙيتو, گرامر, بنياد, آواز, لفظ, 
معنيٰ ۽ مطلب کانسواءِ ٻِولي استعمال ڪندڙ يعني ڳالهائيندڙ جا مختلف 
ٻونيڻ ۽ آباشيءَ جي مختاف طيقن سان واننطا ۽ لڳالاگايا+ نهن َو 
ٻوليءَ تي اثر وغيرہه سڀ ان موضوع هيٺ اچي وڃن ٿا. هن علمر جون 
وري ڪيتريون ئي شاخون آهڻ ۽ هر شا< هڪ الڳ ڊسيپلين آهي ۽ 
انهن شاخن مان وري ٻيا ڪيترائي موضوع نڪرن ٿا. جيڪي سڀ ملي 
علمر لسانيات کي هڪ وسيع علر ٺاهين ٿا. مجموعي طور تي ٻوليءَ جي 
ڪنهن بہ شاخ يا سمورين شاخن جي ڄاڻوءَ کي يا انهن تي ڪم 
ڪندڙ کي ٻوليءَ جي علم جو ڄاڻو يا لسانيات جو ڄاڻو ۽ ماهر چئي 
هن وقت تائين سنڌ جي عوام کي اهو ئي ٻڌايو ويو آهي تہ 
لانيات اهو علم آهي. جيڪو ڪنهن کي سمجهہ پر نہ اچي ۾ زند گيءَ 
جي يٽ مرآ: جوڪو ب ڪردار ٺاهي. ننهنڪري آ:: ڪر تعليعر 
حاصل ڪرڻ ئي اجائي آهي. جو ڪا نوڪري ٻ ڪو ن ملندي. گهڻو 
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حر جو اهرو تبو جو انڪال 3109 ڻم يي جي ڪنهن مانهوءَ ان 
أ ڪڪ مخ ۽ 
ھر تربيت خاصمل ڪا 9 


دد 099 ڪانفرنس واري وايو 
منڊل مر هڪ دفعو وري نُسانيات طرف ڌيان 3 
عرصي کان پوءِ سنڌ يونيورستيءَ جي ئي هڪ استاد کي ان سللي ھر 
پرڏيهہ لسانيات جي تربيت حاصل ڪرڻ لاءِ موڪليو ‏ ويو. ٻن سالن 
کان پوءِ ان جي ناڪاميءَ هڪ دفعو وري مٿيون نظريو سج ثابت ڪيو 
تم لسانيات ڏکيو علمر آهي. تنهنڪري جڏهن پاڪستان سرڪار مونکي 
چجئن سالن جي اسڪالر شب ڎئي لسانيات جي تربيت لاءِ موڪليو تہ 
تقريبن سنڌ جي سمورن حلقن ۾ اهو مشهور ڪيو ويو تہ هي بہ ناپياس 
ٿيندو. اهڙيون خبرون بہ ڇٻيون ۽ اڏايون ويون جو سنڌي دانشورن کي 
اهو ئي دماغ مر ويهاريو ويو هو تہ لسانيات ڏکيو, فني ۽ گوڙهو موضوع 
آهي ۾ سنڌي ماڻهو ان علمر مرڪامياب ٿيڻ جي اهليت ن انا رکن. 

س؛ ٻوليءَ جي سائنس جي حوالي سان سنڌي ٻولي ڪهڙي قسمر جي 
ٻولي آهي ۾ نر ار ايچ نه :1 

ج؛ ٻوليءَ جي علم جي حوالي سان سنڌي ٻولي اها ٻولي آهي جيڪا 
پنهنجڻ ڳالهائيندڙن جون سڀ گهرجون ٻوريون ڪري ٿي. جيئن جيئن 
ٻوليءَ جو ڳالهائيندڙ ترقي ڪندو ويندو. مختلف علمن سان واسطي هر 
ايندو. نوان علمر تڂليق ڪندو تيگن تيئن سندس ٻولي سندس گهرجن 
مطابق ترقي ڪندي ويندي. ٻوليءَ جي ان ترقيءَ ۾ ٻوٺيءَ جي رتابندي 
ڪرڻ وارن جو ڪم شامل هوندو آهي. جنهن ٻوليءَ جي رثا بندي 
ڪرڻ وارا نا اهل, يا ان جا ماڻهو تہ 


۱ ا ا 


أٍ . 4 
ترٹڻي ڪا ٴ داو“ ينيس بستاال .يناسل نملمنہ؛ چچ پر بسمام ال ننھ ڪان 
اڄ ِ‫ ٌ ڳپ أ َ 8 ان 

نھ ُ ڪحو 1 ا2 م در 8 با ا1 ا3 ء 

هم جول يوار اڙال ب=ترين لسر سگه نداي . هڙيءَ طرح ال ”يي جحو ۱ عچهال 
در 7 

چ . ر “8 2 . َ‫ 
كهنبو ويند وھ ان جا ننيحا اوهان اياڻ سمجهي سگهو ٿا. دنيامر ڪا 
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گهڻ ٻولي سنڌ ۾ سماجي لسانيات 
ٻوني عظيم ناهي. قوم عظيم تي سگهي ٿي. ٻوي رٻ ڌو ان قوم جون 
رورتون پوريون ڪري ٿي. قومرايا ٻوليءَ جا .2 ز جنهن عظمت 
رسندا, اسندان ٻولي ب ان عظمت کي رسندي. جيڪد دن ڪي ڌومون 
تا ڪن ٻوليون بہ ان عظمت کي 
بهتل هيون. پر جيڪڏ هن تاري< جي لاهن چاڙهن جو شڪار بڻجي آهي 
قومون پنهنجي عظمت وڃائي ويٺيون تم سندن ٻوليون بہ ان وهڪري پر 
وهي ويون ۾ صرف ماضيءَ جا داستان بنجي تاري< جو حصو بُشُجي 
ويون. انهن کي ڪنهن بہ طرح سان عظيم ٻوليون نتو ڪوئني 
سگهجي. تنهتڪري ڪنهن بہ ٻوليءَ کي عظيم يا خراب نٿو چئي 
سگهجي ۽ اها راءِ جديد علمي تحقيق جي روشنيءَ ۾ دنيا جي مڃيل 
لسانيات جي ڄاڻن - جي آهي. 
س؛ وليو مسئللو خنتاين لوٹ ڀن ٿو ارات 
ٻولي فقط رابطي جو ذريعو آهي؟ 
ج؛ جيڪي ماڻهو ٻوليءَ جي رڳو رابطي واري حيخيت مڃين ٿا اهي 
ڪنهن اهڙي دنيا پر رهن ٿا, جنهن جو گهٽ پ۾رگهٽ هن ڌرتيءَ تي 
وجود ڪو نہ آهي. ٻولي. رابطي کانسواءِ بہ گهڻو ڪجه آهي. رابطو تت 
گونگا ۽ ٻوڙا بہ هڪٻئي سان ڪري سگهن ٿا ۾ اشارن ذريعي هڪ ٻئي 
کي پنهنجو مقصد ۽ مفهوم بہ سمجهائي سگهن ٿا. جانور بہ بغير 
ڪنهن ٻوليءَ جي هڪ ٻکي سان رابطو قائم رکن ٿا, پوءِ ڀل اهو رابطو 
بي ربط اوناڙن ۾ رڙين ذريعي ئي هجي. 

جيڪي ماڻهو ٻوليءَ کي صرف رابطي جو ذريعو چون ٿا آهي در 
اصل سماج جي اصل حقيقتن کان لنوائي ڪنهن خيالي ۽ تصوراتي دنيا ۾ 
رهڻ چاهين ٿا. ٻوليءَ جو مسئلو حساس نوعيت جو ان ڪري آهي جو 


- 


نولي ٿي ماڻهوءَ, گروه ‏ قومر جي سجحاثب جو ذريعو آهت. ٻوليءَ سا 
7-3 نيشم آهن هد تھ 
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اڪ 1 
سندي بولي 


پنهنجي سڃاڻب وڃائي ويهندو. 

اوهان ڪير آهيو؟ اوهان ڪتان آيا آهيو؟ اوهان جو نالو ڇا آهي؟ 
اوهان جو ڏنڌو ڪهرزو آهي؟ نهن سڀني سوالن جا جواب ذين لا اسان 
کي صرف ڳالائٽو پوي ٿو ڳالهائڻ ڌريعي ٿي پنهنجي ذاتي ۽ سماجي 
سڃاڻپ ڪرائي سگهون ٿا. تنهتڪري ٻولي رابطي کانسواءِ بہ گهشو 
ڪجه آهي ۽ ان گهڻو ڪجه تي جڏهن حملو نئي ٿو, سڃاڻپ 
وڃائڻ, معاشي نابرابريءَ سياسي حقن نہ ملڻ جو احساس ٿئي ٿو 
تڏهن سڃاڻپ وڃائڻ جو احساس بہ وڏي ٿو ء پوءِ ٻولي جو مسئكلو ئي 
ڪج 1 
نار يي تا اه پهڑاوڪ ار ڪن ڪنان انيا: آَربڪا؛ 
اسپين. ترڪي. ملاگيشيا ۾ پاڪستان جي سماجي لسائياتي تاريخ جي 
مطالعي مان ظاهز | آهي. 
س؛ موهن جي دڙي جي ٻوليءَ بابت اوهانجي ڇا راءِ آهي. ان کي نہ 
سمجهي سگهڻ جا ڪهڙا ڪارڻ آهن؟ اڻ سلسلي مر سراچج هڪ 
ڪامياب ٿيو؟ 
چ؛ اڄ کان هزارين سال اڳ سنڌ جي ڌرتيءَ تي موهن جي دڙي ۾ 
رهندڙ ماڻهو سنڌ جا رهواسي سنڌي هئا. آهي جيڪا ٻولٺي پنهنجي روزمره 
جي ڪاروبار لاءِ استعمال ڪندا هئا, اها سنڌي هکي. اهڙي طرح انهن 
سهڻ. رسمر رواج ۾ َ--ه--. هڪ ثقافت 
طور اسريو, جنهن کي سنڌي نقافت کي ڃگبو. هاڻي جيگن اهاثقافت 
جيئن جو تيئن موجوده سنڌ مر رائج ڪو نہ آهي. پر ان بي 
ثقافتي اهڃاڻ اڄ بہ سنڌ جي نقافت م ڳولي سگهجن ٿا. اهڙيءَ طرح 
موهن جي دڙي جي ٻوليءَ جا ڪجه اهجاڻ موجوده سنڌي ٻوليءَ خر 


. ”8 ۽ <= 
كَ له ام 3 * ! 1 
7-۱ هو بر حجمين تن موشار جي ري وازي دور مر تايقاب تحت تن 


اي يي 


ٻولي محفوظ ڪونهي ۾ آواز خلا مان حاصل ڪري نٿا سگهجن, 
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گهڻ ٻولي سنڌ مر سماچي لساليات 
تنهنڪري انهن آوازن کي موجودد سنذي ٻوليءَ مر گولئ ناممڪن نيو 
بوي. البت جيڪا لکيل ٻولي موهن جي دڙي مان لڌل مهرن » نڪرن 
وغيرہ تي ملي آهي. اها موجوده سنذڌي لكت کان مختلف آهي, هن 
سلسلي / دنيا ايار عالمر جن , فنلينڊ جو اسڪو پا ولا 
---- روسي ماهر ڪا ريبڪ کانسواءِ سنڌ ۽ هند جا ڪيترا 
عالم موهن جي دڙي واري سنذي ٻوليءَ کي پڙهڻ جون ڪوششون 
جاري رکيو اڃن ۽ منهنجي ڄاڻ مطابق اڃا تائين ڪو بہ عالمران کي 
پڙهڻ ۾ ڪلي طور ڪامياب ڪو ن ٿيو آهي. 

جيئن مون اڳ هڪ سوال جي موٽ ۾ عرض ڪيو هو تہ علم 
لسانيات جون ڪيتريون ئي شاخون آهن, قديم ٻولين جي لکتن کي 
پڙهڻ پڻ هن علم جي هڪ شا< آهي. جنهن ۾ هن وقت تائين ڪو بہ 
سنڌي عالمر ڪواليفائيڊ ڪو نہ آهي. پرڈيهي عالن جهڙوڪ پارپولا ان 
علمر پر مهارت رکي نو پر هو بہ پوريءَ طرح ڪامياب ڪون نيو آهي. 
هي هڪ اهڙو علمر آهي جنهن تي پوري مهارت حاصل ڪر لاءِ 
ڪيتريون ٿي زند گيون گهرجن, پر ان سلسلي ۾ هڪ ڪوشش اها 
ڪري سگهجي ٿي تہ سڄاڻ نوجوانن جي هڪ ٽيم کي هن علم ۾ 
ڊگهي مدت واري تربيت حاصل ڪرڻ لاءِ انهن پرڏيهي ادارن يا 
يونيورسنين هر موڪلبو وڃي ۽ اها ڊگهي ۾ ڊووٽيڊ تربيت کي شايد کين 
ان جو اهل بثٿائي جو قدي لکتون پڙهي سگهن. باقي هن وقت تائين 
ڪيل ڪوششون ان سلسلي مر نا ڪام ٿيون آهن. 
س؛ لاڙ ۽ اتر جي ٻوليءَ مر ڪهڙو فرق آهي؟ 
اج لاڙ ۽ اتر جي ڪا الڳ ٻولي ڪو ن آهي. اها سنڌي ئي آهي. جيڪا 
ٽورڙن آوازن ۾ لفظن جي فرق ۽ ڦير ڦار سان ڳالهائي وڃي ئي. منال طور 

ٳ : 1 


٬ 3 9 2 9 ‫ِ .‏ خٍ 
سندذايءَجي اها خاصيت تہ هن جو هر لفظ متحرڪ آغي, نعني هر لفظ 


0 . 9 نا 1 ؟ّ 1*:: ٤۱ 11٣‏ اچ .. 
جي اخ ڪر خرف علت (اک:3؛ لا يندو آهي, زمر ذالهاتحندار سندري 


ٻوليءَ ۾ اها خاصيت نظر ڪونہ ني اچي جيکن هيٺين لفظن مان اندازو 
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ھُ ھ* 


۽ 
سح رب 


شامر شامر 


س؛ ڀارت پر سنڌي ٻوليءَ جو ڪهڙو مستقبل آهي؟ 
ڇ؛ هند ستان پر سنڌي ٻوليءَ جو مستقبل اهڙو ئي آهي جهڙو سنڌي 
ٻوليءَ جو حال سينگاپور ۾ هانگ ڪانگ وغيره مر آهي. جتي ڪيترائي 
سنڌي واٻار يا ٻين سببن ڪري وڃي سيٽ ٿيا آهن. پر سنڌي ٻوليءَ جي 
استعمال نہ هئڻ ۽ اقتصادي مجبورين ڪري. سواءِ گهر کان, زند گيءَ 
جي ٻين شعبن پر ضرورت نہ هجڻ ڪري سنڌي سندن گهرن مان بہ 
موڪلائي رهي آهي. نئين ٽهيءَ کي ان جي ضرورت محسوس ڪو نہ ٿي 
ٿکي ۽ پراڻي ٽهي پنهنجي ٻوليءَ کي بچائڻ جي ڪوششش ,ر بگاڙي رهي 
آهي. جيڪو پڻ سماجي حالتن جي تبديل ٿيڻ ڪري اڻ ٽر آهي. 
هندستان بر توڙي جو سنڌي 16 قومي زبائڻ ۾ شامل آهي ۾ ان 
کي سرڪاري سرپرستي بہ حاصل آهي پر هينگر اتي سنڌي ٻولي جيڪو 
بد چندڙ روپ اختيار ڪري رهي آهي. اهو قد رتي تبديليءَ جي ڪري نہ 


پر سي # سماجي حانتن جي تبدينيءَ جي ڪري آهي. 


0 ينج ٴ پا َا . ڈكگ- “ 0699 اه 
ڪاه ين اهم سو ات 3 ران مار ڪت سس ين نجھ نجج اجنام 
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گهرجون پوريون ڪو نہ ئي ڪري. جو سندن واسطو اتي گجراتي, 
مرهٽي. تامل ۽ هندي وغيره جي ڳالهائيندڙن سان آهي. سنڌي جيئن تن 
اتي ڪنهن هڪ مخصوص جاگرافيائي علائقي تائين محدود نہ آهن, 
تنهن ڪري جنهن صوبي پر رهن ٿا, کين اتي جي مقامي ٻوليءَ کان سواءِ 
سرڪاري ٻوليون هندي ۽ انگريزي سکڻ پڻ لازمي ٿي پيو آهي. وڏي 
وهيءَ وارا گهر پر يا هڪ جيڏن جي سات پر ت, سنڌيءَ کي واهپي هر 
رکيو اچن. پر سندن اولاد سنڌيءَ جو ڪو ب مستقبل ۽ عملي استعمال 
نہ ڏسي ڳالهائڻ جي ڪوشس ڪو نہ ٿو ڪري. اهڙيءَ طرح سنڌي 
نت ري هي ڪي تن كه ماه ۽ ڍڪ 
علائقي ۾ رهن ٿا اتي جيڪا سنڌي استعمال ۾ر اچي رهي آهي. اها وري 
هڪ نئون روپ اختيار ڪري رهي آهي. جنهن پر هندوستان جي مختلف 
ٻولين جي اکرن کانسواءِ اصلي اچار بہ تبديل ٿي رهيا آهن. =َ 


ج: پاڪستان پر سنڌي ٻوليءَ جو مستقبل ڪيترن ئي ٻين مسكلن سان 
لاڳاپيل آهي. جن مان سياسي ۾ سماجي مسئلا اهم آهن. ٻوليءَ بابت 
قانون تي عمل اهم مسكکلو آهي. سنڌ اسيمبلي بل پاس ڪري سنڌي 
ٻوليءَ جي هڪ حيثيت مقرر ڪٿي آهي. جنهن تحت سنڌ جي سرڪاري 
زبان سنڌي هوندي جنهن مطابق سموري سرڪاري لکپڙه سنڌيءَ ۾ 
هکڻ گهر جي. اسيمبليءَ جي انهيءَ قانون تي عمل ڪو نہ ٻيو ٿئي. ايتري 
قدر جو سنڌ يونيورسٽيءَ بہ 1972ع ۾ر هڪ ٺهراءُ پاس ڪري فيصلو 
ڪيو هو تم سنڌ يونيورسٽيءَ جي سموري لکپڙه سنڌيءَ پر ٿيندي. ان 
کانسواءِ ڪيترن ٿي ٻين ادارن بہ اهڙي قسمر جا ٺهراءَ پاس ڪيا هئا. 
(سنڌي ادبي بورڊ. حيد رآباد سيڪنڊ ري بورڊ وغيره) جيڪي انهن ادارن 
جي قانون جو حصو آهن ۾ پنهنجن قانونن جي ڀڃڪڙي ڪري رهيا 
آهن. هاڻي ائين ڇو ئي رهيو آهي. ڪهڙزا سبب آهن ڪا 
گجها يا ظاهري هٿ آهن جيڪي اهو ڪرڻ نٿا ڏين ۾ وري انهن قانونن 
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سندي ٻولي 

تي عمل نہ ڪرڻ بابت ڪو کانٽن اهڙي پڃا بہ نئي ئي؟ 

اهڙي قسمر جي حالتن ڪري »۽ قانونن تي پوريءَ ريت عمل نہ ٿيڻ 
سبب ٻوٺليءَ بابت غير يقيني حالٰنون ييدا ٿي رهيون آهڻ. جو اج هڪ 
7 آهي, ٻئي طرف 
سنڌي ٻوليءَ جي وڎن ليکڪن, جن پنهنجو قہ بت سنڌيءَ ۾ لکڻ 
سبب وڏايو ۾ پاڻ مڃرايو, اڄ ٻين ٻولين مر ان ڪري لکي رهيا آهن, جو 
ٻين ٻولين ھر کين وڌيڪ مارڪيٽ, شهرت ۾ پئسا ملن ٿا ۽ اهڙي طرح 
اهي ذهين ليکڪ سنڌي ٻوليءَ کان کسبا وڃن ٿا. ان ڪري سنڌي 
ٻوليءَ جي مستقبل بابت شڪ شبها پيدا ئي رهيا آهن. هتي هڪ ڳال 
واضح ڪندو هلان تہ سنڌي مانهن جو ٻين ٻوٺين جهڙوڪ اردو ۾ 
انگريزيءَ ڏانهن سئکج اوور 0681 (1ن5۱۱11) ڪرڻ هرو ڀرو بہ 
ٻوليءَ لاءِ هاڃيڪار ڪو نہ آهي. پر اهڙي طريقي سان سنڌي ٻوليءَ مر 
انهن ٻولين جا اکر ۽ اصطلاح رائج ٿي ٻوليءَ کي مالا مال بہ ڪري رهيا 
آهن ۽ اهو ايستائين تمام سٺو رهندو, جيسين اسانجا ماڻهو سنڌي سان 
گڏ ٻين ٻولين کي بہ استعمال ڪندا رهندا. پر ڏسڻ مر اچي نو تہ ڪن 
ااتتصادي مجبورين جي ڪري سنڌي ٻولي ڳالهائيندڙن مر هڪ اهڙو نسل 
بہ پيدا ٿي رهيو آهي. جيڪو سنڌي ٻوليءَ کان بنهہ پري اردو ۽ 
انگريزيءَ جي ماحول پر پلجي رهيو آهي. جيڪو اکتي هلي سنڌي ٻوليءَ 
جي مستقبل لاءِ نقصانڪار ٿيندو. ڇاڪاڻ تہ هر ٻولي ڳالهائيندڙ سان ان 
ٻوليءَ جو ڪلچر بہ وابستا هوندو آهي. هاٿي جيڪڏهن سنڌي ٻوليءَ 
جي بد ران ڪو ماڻهو ٻي ٻولي ڳالهائيندو تہ يقيني طرح هو ان ٻوليءَ 
سان وابست, ڪلچر کان بہ متائر ٿيندو ۽ سنڌي سماج يقيئن ان تبد يليءَ 
کان متاثر ٿيندو. 


سنجيد ه طبتقو سنذڌى ٻوليءَ جي مستقبل بايبت پريشا 


س؛ ڪميونيڪيشن جي هن طوفاني ترقيءَ هر جا سنڌاتي ٻولي بنهنجا 


2 5 ٴَ 5 
1 ُ‪ د- 9 2ًٍِْ-» 
پير ٺوري سجهندي؛ 


ڇ: ها. نہ صرف پير کوڙي سگهندي پر اكتي هلي وڌي. ويجهي ۾ 
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گهڻ ٻولي سنڌ پر سماجي لسانيات 
تمام مهلي ترقي بہ ڪري سگهندي. پر ان لاءِ وڏي ڪمر ڪرڻ جي 
ضمرورت آهي. سڀ کان اول سنذين جي هڪ وڏي طہبقي يعني وڇولي 
ڪلاس, نوڪري بيشہ, واپاري ۽ شهريءَ مان اهو نفسياتي اثر ڪڍڻ 
جي ڪوش ڪرڻ آهي تم سنڌي ٻوليءَ مر ترقي ڪرڻ جي اهليت ڪو 
ڪڪ تا آهي. ٻِمو 
تہ سرڪار تي اخلاقي دٻاءُ وجهڻ تہ ٻوليءَ بابت پنهنجي ٺاهيل قانونن 
تي عمل ڪري ۽ انهن تي عمل ڪرڻ ۾ ڪو بہ سياسي دٻاءُ قبہول نہ 
ڪري. ان کانسواءِ ٻوليءَ جي ترقيءَ بابت جيڪا ادارا آهن, انهن تي 
اها علمر دوست ۽ ٻوليءَ جا خيرخواه ڪارڪن ۽ ٻوليءَ بابت ترقيءَ 
جو چٽو تصور رکندڙ ڪواليفائيڊ ماڻهو رکيا وڃن. جيڪي رڳو ڦرندڙ 
گول ڪرسين, ايئر ڪنڊ يشنڊ ڪمرن, وڏين گاڏين, ٽي اي - ڊي اي 
حاصل ڪرڻ ۽ پبلڪ رليشنگ پر دهٰسپي وٺندڙ نہ پر ٻوليءَ کي 
صحيح ر تي ترقي ڏيارڻ جا نہ صرف خواهان هجن پر ان لاءِ محنت 
بہ ڪن ۽ ان سلسلي ۾ر ڪو بہ دٻاءُ قبول نم ڪڻ. 

جيڪڏهن جلد کي ائين نہ ٿيو ت پوءِ واقعي هن ڪميونيڪشن 
جي طوفاني ترقيءَ پر سنڌي ٻوليءَ جا پير نڪري سگهن ٿا ۽ ان جا 
جوابدار حڪومتي ڪارندا, ٻوليءَ جي ترقيءَ وارن ادارن جا سربراهم, 
عان ۽ اديبن کانسواءِ سنڌي ٻوليءَ جا ڳالهائيندڙ ب هوندا. جو اهي 
وقت جي آواز کي سڃاڻڻ ۾ر ناڪامر ٿي هڪ ٻي ترقي يافت,ہ ۽ جديد 
تقاضائون پوريون ڪرڻ جي اهيلت رکندڙ ٻوليءَ جي دنيا جي نقشي تان 
غائب ٿيڻ جو ڪارڻ بثبا. 
س؛ حليم بروهي سنڌي ٻوليءَ بابت هڪ ڪتابچو شايع ڪري تجويز 
ڏڎني هكي تہ سنڌيءَ جي الفابيٽ رومن ڪکي وڃي. توهان جي خيال مر 
اهو ڪينن آهي؟ 
چ؛ مون اهو ڪتاٻجو ڪو ن پڙهيو آهي جو علمي یا تنقہدي ٫ْا.‏ ڏثي 
سگهان. هاڻي حاصل ڪرڻ جي ڪوشش ڪندس ۽ پڙهي پوءِ ڪتاب 
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بابت ڪا راءِ ڏڎئي سگهندس. جيتري قدر رومن الفابيت رائج ڪرڻ جو 
تعلق آهي. تہ سڀ کان اڳ موجودہ الفابيٽ جي اوڻاين تي ٻوليءَ جي 
علم جي ڄاڻن کي ويهي هڪ راءِ ٿيڻ گهرجي تہ موجوده الفابيٽ مان 
اهي اوٹايون ختمر ڪيون وڃن. ڇاڪاڻ جو نکين الفابيٽ ٺاهي ان کي 


رائج ڪرڻ ۽ اڳ موجود سڄي علمي ۽ ادبي مواد کي سنڌي ٻوليءَ مان 
خارج ڪرڻ يا وري ان گي ٻيهر رومن ‏ لکڻ ڪو ديواني جو خواب 
ڪونهي. اسان کي پنهنجن ادارن, عالن ۽ اديبن جي ڪر جي اڳي کي 
ڄاڻ آهي. تنهن ڪري اهو نون ڪر اسان کي ۽ اسان جي ٻوليءَ کي 
اڳتي وڌاگڻ بد ران پوئتي وٺي ويندو. هونئن بہ ڪنهن ٻوليءَ کي ترقي 
ڏيارڻ ۾ موجوده ۾ ايندڙ چكلينجن کي منهن ڏيڻ لاءِ ضروري ڪونهي 
تہ ان جي الفابيٽ ڦيرائي رومن ڪکي وڃي تہ ٻولي بچي ويندي يا ترقي 
ڪندي. اٿين هجي ها تہ سڀ کان اڳ چيني, عربي ۾ جپاني ٻولين کي 
رومن اسڪرپٽ مر لکڻ جي ڪوشش ڪئي وڃي ها بر رومن اسڪرپٽ 
پر هجڻ کانسواءِ انهن ٻولين جي ترقي ڪنهن کان كجهي ڪون, آهي. 
ٿا؟ 

ج؛ اوهان جيڪڏهن هن سوال جي جواب سان ڪنهن خاص شخصيت 
يا ڪنهن گروه کي ڪاوڙاگڻ چاهيو نا تہ ٻڌايو؟ 

ج 7 بلڪل ناهي پر اوهان پهريان سنڌي اسڪالر ۾ 
انا آهين, جنهڻ لٺاتيا ,پر ڊر ڏيهه جن هَن اهڙي ملڪ هاڻ بي ايخ 
ڊي جي سند ورتي آهي. جنهن جي لسانيات جي علمر سائنسي ۾ جد يد 
تحقيق ڪنهن بہ شڪ سُبهي کان بالاتر آهي. ان تربيت ۾ چگن سالن 
جي لسانياتي مطالعي جي آڌار تي اوهان کان راءِ وٺڻ گهرون ٿا. 

س؛ دنيا جي هر علم وانگر نسانيات مر بہ ماهر هگڻ جي دعويٰ ڪرڻ 
تمامر ڏکي ڳاله آهي. اڄ دنيا اسپيشلائيزيشن جي دور جي آهي. اڳ 
ڀلي اهو هجي تہ هڪڙو ٿي ماڻهو ناول نويس هجي تہ تاريخدان بہ ت 
وري شاعر بہ. پر هينگر آئين نہ آهي. هڪ ماڻهو جڏهن شاعري ڪندو 
172 


گهڻ ٻولي سنڌ ۾ سماجي لسانيات 


هو. تڏهن هو شاعر هو. هاڻي تاري< تي ڪم ڪري رهيو آهي تہ هو 
باڻ کي شاعر نہ پر تاريخدان سڏاگيندوء۽ِ ان مر کي ڪنتريبيوشن 
ڪندو ۽ اهو ب تيسين هوندو جيسين پاڻ کي ان سان وابستہ رکندي 
لاگيتي ڪنٽريبيوشن ڪندو رهندو, جنهن وقت ان فيلڊ پر ڪنٽريبيوشن 
بند ڪيائين, ان فيلڊ پر ماضيءَ جو داستان بنجي ويندو تہ هي تاريخدان 
هو. 

لسانيات ۾ر بہ آٿين کي آهي. لنڊن يونيورستيءَ جو هڪ پروفيسر 
رڃرڊ هڊسن, جنهن سماجي لسانيات تي تعارفي ڪتاب 1950ع ۾ 
لکي وڏي شهرت حاصل ڪكي ۽ جيڪو ڪئمبرج يونيورسٽيءَ پريس 
پڇيو ۾ نصاب پر پیڻ شامل ڪصو ويو. 1عع ۾ ڏهڻ منهتجي 
بابت نون نظرين جو ذڪر ڪيرر تہ چياکگين تہ آئون هينگر سماجي 
لسانيات تي ڪمر ڪو نہ ٿو ڪيان ۽ نون نظرين ۽ ترقيءَ بابت ڪا بہ 
ڄاڻ ڪو نہ ٿو رکان, جو هينئر گرامر ۽ لينگويجڃاڪويزيشن 
(00]1115111011 1-01181100) تي ڪم ڪري رهيو آهيان. پر اسان وٽ 
ان جي ابتڙ عمل آهي تہ ڪنهن زماني ۾ اسان ڪنهن شوق يا مجبوري 
يا دوستن جي فرمائش يا ڪنهن 90 
0 ك خك رنڊ سد پاڻ کي ان جا 


--”"-------0999 
بابت اپ ڊيٽيڊ آهيون؟ 

بهرحال پاڪستان جي ٻين ٻولين جي متابلي ۾ سنڌي ٻوليءَ جي 
9999-9-7 
وڏو حصو آهي. جن پر سراج, ڊاڪٽر بلوچ. علي نواز جتوئي, ڊاڪٽر 
الانا. محمد حسين پنهور, ابراهيم جويو., ڊاڪٽر داد محمد بروهي ۽ 
ڊاڪٽر الهداد بوهيو شمار ڪري سگهجن ٿا. ٍ 

ان سلسلي ھرايارت يي قا .؛ منربي عالٰن ۾ السانيات 
جي ڄاڻن جي نظرداريءَ هيٺ نهايت اهسر ڪمر ڪيو آهي. جن پر 
ڊاڪٽر چمڻ خوبچنداڻي. پرو نهالاڻي. پرسو گد واڻي اهم آهن جذهن تت 
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سنڌي ٻوٺيءَ جي مارفولاجي تي اهم ڪم ڪيو آ اهي ءَ وقت بوقت 
لسانيات جي علعر مر ڪنٽريبيوٽ ڪندو رهي ٿو. 

س؛ برطانيا مر اوهان ڪهڙي عانمر جي نظرداري هيٺ ڪممر ڪيو؟” 

ج؛ مون پنهنجو ڪمر ٽن پروفيسرن, پروفيسر پيٽر ٽرڊ کل (ايسڪس 
يونيورسٽي انگلينڊ ءلوزان يونيورستي سئتزرلينڊ ), ڊاڪٽر ريچل هارس 
5-1 ايٽڪنسن(ايسڪس 
يونيورسٽي) جي نظرداريءَ کان سواءِ نن پروفيسرن جي ريسر= ڪميٽي 
جي نظرد اريءَهيٺ ڪيوآهي.منيا, 0 ټ تا يٹااي 
هه 9 
َو وٽ لسانيات جي علمر مر جد يد نظريا ۽ تحقيق روشناس 
ڪو نہ ٿيا آهن, تنهن ڪري انهڻ وڎن نالڻ بابٹ اساڻ کي گهخن ڄا 
90009 
نظريا پيش ڪبا آهن. 

س؛ اوهان پنهنجي تربيت مان سنڌي ٻولي يا هن علم کي ترقي ڏيارڻ 
لاءِ ڪهڙا ارادا ٿا رکو؟ 

ج: امتحان پاس ڪرڻ کانپوءِ ۾ ان کان اڳ تحقيق دوران سنڌي ٻوليءَ 
جي ترقي لاءِ ڪيتريون کي رٿون ٺاهيندو ء مواد ڪڏو ڪندو ويندو 
هئس ء ڪڏهن ڪڏهن تہ خواب بہ سنڌي ٻوليءَ کي ترقي وٺرائڻ جا 
ڏسندو هئس. هر سنڌيءَ وانگر آئون بہ پنهنجي ٻوليءَ کي ترقي 
ڪندي ڏسڻ چاهيان نو َ> ڪجهہ ڪر لاءِ ڪي مڏا ڦڏا هقيار 2 
سوڃون بہ آهن. دنيا جي ٻين ٻوٺين جي تن ترقي ڪرڻ څ جا ڀلان بہ پڙهندو 
رهندو هئگس, جنهن مر سرفهرست ملائيشيا جي لينگويج پلائرس جو 
ڪم هو., پوءِ انڊ ونيشيا, اسراتيل, آئرلينڊ جي لينگويج اٿارٽين جي ڪمر 
کان پاڻ کي واقف ڪيم ء جيترو ب مواد ڪٺو ٿيو ۽ حاصل ڪيم 


نار ا 


تت هد ۾ 1 ڳه 1 چا 
اِهو سند 9 وين ت نهن جي ڪمر 3 صور ڪنئب آتينداس. 


ٴَّ ِ‫ 
-: 3 لمر جنهن سر شڪ بروجيڪٽ َڀ رارت -- 


آنمر. جنهن کي مهيني کان وڌيڪ عرصو ٿيو آهي. پر جواب ڪو نہ 
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بليو آهي (هڪ سال کانپوءِ بورڊ ان بابت فيصلو ڪيو تہ اهو پراجيڪٽ 
سنندي لينگويج اٽارٽيءَ ڏنو وڃي). ا ڪلهہ ٻيو براجيڪٽ سنڌي 
کا 3ج 
اختيار ڌڻين کي ڏيارى موڪليندس, ان کاڻ پوءِ هڪ ٻيو پراجيڪٽ 
ينگ تج ”009 امبد ار تہ آهي منظور ٿيندا ۾ 
پنهنجي اهليت آهر انهن تي ڪم شرو ع ڪندس. 

انهن پراجيڪٽس کان سواءِ آئون سنڌي ٻوليءَ تي ڪمر ڪندڙ 
انهن نوجوانن کي جيڪي هن نئين فيلڊ مر ڪم ڪرڻ جا خواهشمند 
هوندا. تن کي پنهنجي نظرداريءَ پر ڪم ڪراگڻ جي خواهش رکان ٿو, 
تہ جيئن منهنجي تربيت تي جيڪو لکين روپيا خرچ ٿيو آهي انهن مان 
سگهي. پر اوهان سمجهي سگهو ٿا هن سڄي ڪر جو دارومدار اسان 
مرڪيتري دٰسپي وٺن ٿا. 
س؛ اها سنڌي لينگويج اٿارٽي آهي ڇا؟ ڇا ٻئي ڪري؟ ۽ ان کي ڇا ڪرڻ گهرجي؟ 
ڇ؛ لينگويج اتارٽي, وقت جون حڪومتون ڪنهن ٻوليءَ جي سرڪاري 
حيثيت متعبن ڪري قانون پاس ڪرڻ کان پوءِ ٺاهينديون آهن تہ جيئن 
ان قانون مطابق ٻوليءَ کي ان جو اهل بثاٿين تہ ان قانون تي عمل ٿي 
سگهي. اهڙيون ڪوششون سڄي دنيا پر ٿي رهيون آهن. لينگويج 
اٿارٽيون پنهنجا فرض نڀائي رهيون آهن. 

سنڌي لينگويج اٿارٽي بہ سنڌ اسيمبليءَ جي پاس ڪيل ٻوليءَ جي 
بل جي روشنيءَ هر قائمر ڪکي وئي آهي تہ سنڌي ٻوليءَ کي ان جو اهل 
بنائڻ جون ڪوششون ڪري تہ سنڌ جي سرڪاري لکپڙهہ سنڌي 
ٻوليءَ مر ٽي سگهي. هاڻي سوال جو ٻيو حصو تہ ڇا پکي ڪري؟ مون 
کي بوريءَ طرح تہ خبر ڪونہ آهي. پر ان مر ڪجه آفيسر, ڪلارڪ, 
فرنبحر ء بورڊ جا ميمبر آهن, جيڪي يقينن ڪجه نہ ڪجه ڪندا 


َ ٍ٫ ٍّ ‬ِ : 

يڙا ون .2 1 . تن اوانهاٻ .پيا ميا :]هرقن 
َ‪ 

سڳکگج5 


جن رشيا اضن تہ اسان لي جويزون ڌيو تم اسان ڇا ڪيون؟ ڇا ڪان 

حَحً ته ٴ ءَ ( ا اھ ٣‏ 
جو لڳي ٿو تہ کين اها خبر ئي ڪو نم اهي تہ کين ڇا ڪرڻ گهرجي ۽ 
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من اٿارٽي چوڙ جو مقصد ڇا آهي؟ هن کان اڳ جي ڪار گذاري اها 
آهي تم چاليه کن ڪتاب شايع ڪرايا اٿڻ, شنانٺ از يا[ نان اٿ ات 
مر موجود ٻيا ادارا يعني سنڌالاجي. .ني ادبي بورڊ. سنڌ ٽيڪسٽ 
بوڪ بورد., نيو فيلڊس ۽ سنڌيڪا اڪيڊمي اهو ڇٻائيءَ وارو ڪم 
صحيح طرح سان ڪو نہ ڪري رهيا هكا. سوال جو ٽيون حصو تہ 
اٿارٽيءَ کي ڇا ڪرڻ گهرجي؟ يقينن ان کي اهو ڪجه ڪرڻ گهرجي. 
جنهن جي ڪري وجود پر آئي آهي. جيڪو اٿارنيءَ کي قاگمر ڪرڻ واري 
نوٽينڪيشن ۾ر ب واضح هوندو. تنهن ڪري آئون ڇا ٽو چكي سگهان 
تہ انارٽي کي ڇا ڪرڻ گهرجي. ها. اٿارٽيءَ کي اهو سڀ ڪجه 
ڪيئن ڪرڻ گهرجي. ان تي هوم ورڪ ڪرڻ کانسواءِ اٿارٽيءَ جي 
ڪارندن کي ايجوڪيٽ ڪرڻ جي ضرورت آهي. دنيا ۾ر موجود انارٽين 
جي ڪر کان کين واقف ڪرڻ, مواد مهيا ڪري ڏيڻ, سندن ٻوليءَ 
جي ترقيءَ لاءِ تصور کي چتو ڪرڻ وغيره. هاڻي اهو ڇا ڪرڻ 
گهرجي. کان سواءِ هڪ ٻيو اهم سوال آهي ت, ڪير ڪري؟ گهڻا تربيت 
يافتہ ماڻهو آهن. جيڪي ڪمپيوٽر جي ٽيڪنالاجي کي ٻوليءَ جي 
ترقيءَ اتآ ته تا هت اهت کي 
(18]0)1][]87[10)59.] .[۱/4٣(1[10ه‏ [ل0(00111)) جي ڄاڻ آهي؟ 
ڪهڙا ماڻهو مختلف موضوعن تي ٽرمينالاجي جوڙڻ جا ماهر آهن؟ گهڻڻ 
ماڻهن کي لنگوافون جو استعمال اچي ٿو؟ وغيره. سڀ کان اول تہ ان 
نقطي تي ويچارڻ کي تہ جيڪڏهن اهڙا ماهر موجود آهن ت انهن کان 
هڪ وڏڎي گروهم کي تربيت ڏيارڻ جو بندوبست ڪبو وڃي. جيڪڏ هن 
ملڪ پر اهڙي تربيت ميسر نہ آهي تم ڪجه نوجوانن کي ملڪ کان 
ٻاهر اهڙي تربيت ڏيارڻ جو بندوبست ڪيو وڃي. اهو سب ڪجهہ 
تڏهن ٿيندو, جڏهن وس ڌڻي پاڻ کان ٻاهر نڪري. پنهنجي مفادن کي 
پاسيرو رکي. ٻوليءَ جي ترقي لاءِ ڊگهي ۽ گهڻ پاسائين رٿا تي عمل 
ڪرائيندا. پاڪستان ٺهڻ جي پهرٿين ڏينهن کان قانوني طوراردو 
پاڪستان جي سرڪاري زبان آهي ڀر ان جي ترفيءَ لا جيڪي ادارا ايا 
اثارتيون جوڙيون ويون آهن. آهي تقريبن اڈ صاي. جي ڪوشش جي 
باوجود ان کي پاڪستان جي سرڪاري لکپڙھ جي اهل نہ بڻائي سگهيا 
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آهن. جڏهن ان آئين مر ڏنل مدو گهڻو اڳ پورو ٿي چڪو آهي. بهرحال 
لينگويج اٿارٽيءَ کي ڇا ۽ ڪيئن ڪم ڪرڻ گهرجي تي هڪ الڳ ۽ 
مفصل مضمون لکڻ جي ضرورت آهي. 

س توهان سنڌ کي باءِ لنگوئل (1!۱0111.] -31]) يعني ٻن ٻولين وارو 
صوبو تسليم ڪريو ٿا؟ 

ج؛ آئون سنڌ کي باءِ لنگگل نہ پر ملٽي لنگكل (1101 11۱18 -1]11[1)1) 
يعني گهڻين ٻولين وارو صوبو سمجهان ٿو. جنهن ۾ر رهندڙ ماڻهو سنڌي. 
اردو, پنجابي, پسُتو., بلوچي. براهوي. سرائڪي. گجراتي ۽ ٻيیون 
ڪيتريون ئي ٻوليون ڳالهائين ٿا. 

س؛ سنڌ پر سڀ کان شديد ترين مسکلي يعني سنڌي - مهاجر 
ڪشيد گيءَ کي علم لسانيات جي روشنيءَ پر ڪيگن ٿا ڏسو؟ ڇا انهن 
ٻن آبادين کي ويجهي اآڻڻ ۾ علم لسانيات پنهنجو ڪردار ادا ڪري 
سگهي ٿو؟ 

ج؛ مون اڳ ڪنهن سوال جي جواب ۾ر چيو آهي تہ سماجي لسانيات 
جوعلم گهڻ ٻولي,. گهڻ ثقافتي ۽ گهڻ قومي ملڪپر ڪيترن ئي سماجي 
۾ سياسي مسکلن جو حل پيش ڪري سگهي ٿو. اها ساڳي ڳالهہ هن 
مسكلي پر وڏي اهميت رکي ٿي. ضضرورت صرف ان ڳالهہ جي آهي تہ 
ڌرين يا ڌرين جي عالن ۽ دانشورن کي هڪ هنڌ ويهي علمي طور هن 
مسکلي جي اهميت کان واقف ڪرائي ان جي حل لاءِ تجويزون پيش 
ڪجن. جن ۾ هڪ دفعو وري ٻولين جي حيثيت تي هڪ راءِ ٿيڻ لاءِ 
بحث مباحثو ”حيقت پسندي” جي نظر سان ڪجي. جنهن پر نہ رڳڱو 
سنڌي - مهاجر ڌرين جا دانشور پر پنجابي, بلوچي. سرائڪي ۽ پشتو 
ٻولين جا حقيقت پسند دانشور ب حصو وٺن. 


سنڌي ٻوليءَ تي جديد انداز سان محقيق جي ضرورت 














انٽر ويو همسف ‏ '” ع والفقار شي, ماهوار ”سنڌ سجاڳگ" 
هي رويو ٿا  .‏ و ري هوار 7 


ڪراچيءَ لاءِ ڪيو. ڪو نومبر 1994 ع واري شماري ۾ر ڇپيو. 
س؛ لنگئگسٽڪس ڇا آهي؟ ان جي پس منظر بابت ڪجه 
ٻڌائيندا؟ 
ج؛ علم لسانيات يا 11180115]105-] جي معني آهي ٻوليءَ سان لاڳاپيل 
مختلف علمن جو ترتيب وار سائنسي مطالعو. ٻوليءَ سان لاڳاپيل مراد 
”9090 000 
آهن. ان ڪري ان کي آوازن, جملن جي جوڙجڪ., لفظن جي معنائن جو 
ترتيب وار مطالعو چئي سگهجي ٿو. ٻولي جيئن تم سماج جو اهم جزو 
آهي. تنهن ڪري ٻوليءَ جي سماج هر حيثيت ۾ سماج تي ان جا اثر ۾ 
سماج جا ٻوليءَ ڻي اثر: مختلف حوالن سان ٿنيڻؿ ٿا. ڄڻ کي طبقي, 
ذات, ڌنڌي ۽ تعليم جي خانن مر ورهائي سگهجي ٿو. جيئن ت. اهي سڀ 
شيون پڻ سماج جو حصو آهن. ان ڪري انهن سمورن سماجي ماپن 
نحت ٻوليءَ جي مطالعي کي لسانيات چئبو تن وڌاءُ نہ ٿيندو. آئون اٿين 
ٿو سمجهان تہ لسانيات جو علمر تما وسيه آهي. انڪري مختصر طور 
ڪنهن خاص حوالي سان وضاحت نئي ڪري سگهجي, ان سلسلي ۾م 
الڳ مضمون لکي سولاٿي سان وضماحت ڪري سگهجي ٿي تن 
٣‏ ع ]72[11[09[0‏ 17[811111118 011811886 .001601111861118]105 5 
وغيره ڇا آهي؟ مطلب تہ ٻوليءَ جي گهڻن ٿي پاسن جي ڄنڊ ڇاڻ ڪري 
سگهجي ٿي. سادن لفظن مر چئي سگهجي ٽو تہ ٻوٺيءَ جي مختلف جزن 
جو ترتيبوار اڀياس ئي نسانيات آهي. ٻولي هميش کان ئي دچٰسجي 
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كنڀير کوجنا جو موضوع رهي آهي. پر گهڻو ڪري آهي کوجنائون ۽ 
مشاهدا حادتاتي ۾ پنهنجي من ڊسند نظرين جي پرچار تي ٻڌل رهيا 
آهن. ٻوليءَ جي مذهبي ۾ فلاسافيڪل ڄاڻ ڪيترين ئي قديمر تهذيجبي 
ورنن مر ملي ٿي. 

يونائي فيلسوف سقراط ۾ ارسطو پهريان اها آهن. جن جي بحتثن 
مر علسر لسانيات جو ذڪر ملي ٿو, جنهن ۾ر ٻوليءَ جي بڻ بثياد ۾ ٻين 
موضوعن بابت ڳالهايو ويو آهي. آڳاني دؤر پر ئي ٻوليءَ جي علمر ڏانهن 
حقيقي ۽ غير جانبدار (۱ !ال ه(]9)) رويو اختيار ڪندي گرامر جي 

ارڙهين صديءَ جي آخر پر هن علم ڪيترن ماهرن جو ڌيان ڇڪايو 
۾ اهڙي طرح هي علمر هڪ نکين سائنسي علمر جي حيثيت پر اڀري آيو ۾ 
مختلف علمن جي سري هيٺ ڪر ٿيو. فلالاجي ( :۱ 1"1۱۱10108) جي 
(5ل111811 11118 ٤11"‏ 60111](!1) تاريخي لسانيات 11151011041( 
(5ل1111811(9110 ۾ لسانياتي جاگرافيءَ جي علمن جا بنياد ٻيا ۽ ان تي 
وڎو ڪر ٿيو. 

موجوده صديءَ ۾ هن علم پر تمام گهڻا اضافا ٿيا آهن ۾ ڪيترائي 
نوان علم وجود پرايا آهن. جن ٻوليءَ جي ماهرن جو ڌيان ڇڪايو 
آهي. جن مرسماجي لسانيات ۾ ان جون مختلف شاخحون عام آهن, 
جيڪي تيزيءَ سان علمي دنيا م مقبول ئي رهيون آهن. 
س: سنڌي لسانيات تي هن وقت تائين سنڌ ۾ پرڏيه ھر 
ڪيترو ڪر ٿيو آهي؟ ۽ ڇا ٿيل ڪر بان اوهان مطمئن آهيو؟ 
خز.؛ جو ٿا اتسموار مطالعمعو. 1903-198 ع هر جارج سي -111_ 
1۱۱۱ آ۱؛ 511٣۱‏ ۱+110اا نالي ڪناب جا جلد ترتيب ڏنا. جن 
هر هند ستان جي مک ٻولين جو جائزو پيش ڪيو ويو آهي. اها سروي 
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روينيو کاتي جي عمندارن جي مدد سان ڪرائي وئي, جنهن پر تپيدارن ۾ 
مختيارڪارن اهم ڪمر ڪيو. ماڻهو جيئن ڳالهائيندا هئا. تيئن لکيو ويو, 
جنهن تي گريكرسن خاص ڪرم ڪيو. هندستاني لسانيات بابت 
گريئرسن جا لکيل اهي ڪتاب نهايت اهم آهن, انهن ڪتابن هر پهريون 
ڀيرو سنڌي ٻوليءَ تي 2000 صفحا انگريزيءَ ۾ر لکيا ويا. جن پر سنڌي 
محاورن, لهجن. ان جي بڻ بڻياد, آوازن, گرامر ۽ ٻين پاسن جي سروي 
پيش ڪكي وئي آهي. ان کان اڳ 872 اع ۾رارنيست ٽرمپ لسانيات 
تي چڱو خاصو ڪم ڪيو, هن -011 1 51110111 18 1] ۱۱ ]ڂ[1]11[111) 
ع0801 نالي اهم ڪتاب لکيو, اهو ڪتاب شايد اسان جي گهشن 
ماڻهن نہ پڙهيو هجي ۽ کين سمجه پر ن ايندو هجي. ڇاڪاڻ جو اهو 
ڪتاب لکيل تہ انگريزيءَ پر آهي پر ان پر سنڌي اکر ديو ناگري سنڌي 
لپيءَ ۾ر لکيل آهن. جيڪا ماضيءَ پر گهڻو استعمال هيٺ رهندي هئي. 
مون کي پاڻ اهو ڪتاب پڙهڻ لاءِ انگلينڊ ۾ هڪ سک دوست کاڻ مدد 
وٺڅي ٻکي. انهيءَ کانسواءِ سرجان بيمز جو بہ لسانيات تي نهايت 
ڪارائتو ڪتاب لکيل آهي جنهن ۾ هن ستن هند ستاني ٻولين جو اڀياس 
ڪيو آهي جنهن ۾ سنڌي بہ آهي. هن سنڌي, هندي. پنجابي ۾ اردو 
بابت اهم ريمارڪس ڏنا آهن. هو ٻولين جو اڀياس ڪندي هنديءَ لاءِ 
لکي نو ت, ”هندي هڪ ٻولي آهي. جنهن کي اردو بہ چون ٿا. پر 
هڪڙا ماڻهو اردوءَ کي ڌار ٻولي سمجهن ٿا. اهو ان ڪري جو اها لب 
لهجي ۽ لکت پر هنديءَ کان ٿيوزو مختلف آهي. اها ڀارت پر ڳالها ئجندڙ 
پنجابيءَ کان مختلف آهي. جو ڀارت پر اها گر مکيءَ ۾ لکي ۽ پڙهي 
وڃي ٿي. اهڙي طرح سنڌي ڀارت ۾ گرمكي ۾ ديوناگري ٻنهي پر لکي 
وڃي ٿي. پر اسڪرپٽ الڳ هجڻ سان ڪا بہ ٻولي الڳ نئي ٿي 
زه آز حوالي سان هڻ جو بحت پڻ انتهائي ڪاراگنو ‏ وزند!. آهي. 

اڻ وري اچان ٿو حال جي سائنسي تحقيق طرف جنهن 
ڪر تي سندون مليون آهڻ ۽ ان کي سند يافتہ مڃيو وڃي ٿو. ان ۾ جان 
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جي بورڊي اهم ڪم ڪيو آهي. هن ڊسڪرپٽو فونولاجي آف سنڌي” 
تي ڊزرٽيشن لکي آهي. اسان جا ماڻهو ائيسز ۽ ڊزرٽيشن ھر فرق نہ 
سمجهندا آهن. آئون واضمح ڪندو هلان تہ اها ڊزرنیتامن آهي ٽيسٽڙ 
ناهي. هونئن بہ آمريڪا ۾ جيڪا ٻي ايج ڊي ڪئي ويندي آهي. ان کي 
ڊزرٽيشن چئٌبو آهي ۾ ڊزرٽيشن مڪمل ن, هوندي آهي. ان سان گڏ ٻيا 
ڪورسز بہ هوندا آهن. جڏهن تہ ٿيسز مڪمل پي ايچ ڊي هوندي 
آهي. جان جي بورڊي فونولاجيءَ تي ڪمر ڪندي سنڌ جي ٻن ماڻهن 
محترم محمد ابراهيم جوٿي ۽ غلام مصطفيٰ جتوئيءَ جا آواز رڪارڊ 
ڪيا ۽ انهن آوازن جي بنياد تي ئي هن 958 أ ع ۾ يونيورسٽي آف 
نيڪساس مان ٻي ايج ڊي ڪئي. [961] ٰ 53ع پر ڊاڪٽر حچمڻ 
خوبچنداڻيءَ جي اير اي ۽ بي ايج ڊي لاءِ لکيل ڪر بہ سامهون آيو, 
آئون سندس پڀي ايج ڊيءَ کي تمام وڏي اهميت ڌيان ٿو. جو ت ان 
وقت دنيا جو وڏو ماهر لسانيات وليم لابوف بہ ساڳي يونيورسٽيءَ ۾ر 
انگريزيءَ تي ڪم ڪري رهيو هو. سندس اسنڊي دنيا جي اهمر مطالعن 
ان هڪ اي جه ابا ڪي ٿظيخق. لين يي تتجقيق آتي خاب داي 
آهي. هي دنيا جو پهرين ماڻهو هو. جنهن ٻڌايو تہ ٻولي تبديل تہ ٿئي 
ٿي. پر ڪٿي تبديل ٿکي ٿي آهي جايون هن گولي لڌيون ۽ ان جو 
سماجي پس منظر پر مطالعو ڪيو. هن پهريون ڀيرو 115)105 111181 کي 
سماج سان ٺهڪائي نتيجا ڪڍيا ۽ اڄ اها دنيا جي ڪامياب فلاسافي 
آهي. 
چٰمڻ خوبچنداڻيءَ بہ ساڳئي دور پر ساڳي بينسلوانيا يونيورسٽي 
پر هن سان گڏ ڪم پکي ڪيو. ان وقت ڪيل انهيءَ ڪم کي اعليٰ 
معيار جو چئي سگهجي ٿو. .1957ع ۾ جرمن لسانيات جي ماهر 
0111110011 ۱۱ هڪ ڪتاب آ]0011)00 "1 11 119116805- لکيو 
جيڪو لسانيات تي تمام اهم ڪتاب آهي. خوبچنداڻيءَ جي ڪم جو 
بنيادي محرڪ بہ اهوگي ڪتاب بيو ۾ کيس ان ڪتاب پڙهڻ کاڻ پوءِ 
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ائيڊ يا مليو. هن اهو ڪمر ڪبو تہ سنڌي ٻولي جڏهن سن مان هند ستان 
کڄي اچڃي اتان جي مختلف صوبن جي ٻولين سان رابطي مر آئي تہ ان تي 
پاڻ کي ضايع پئي ڪري. هن جي ڊرزٽيیشن جو عم‫وان آهي 
[11[1()1 11110۱ 51110111 111011۱ 01 01111111601 سنڌي 
هنديءَ پر ڪيئن گاڏڙ ٿيندي پئي وڃي اِهو -0911)ٰ) 111 11811625 آ 
ال جو تمام وڏو مطالعو آهي. جنهن ۾ هن پنهنجي مطالعي ۽ آوازن 
جي آڌار تي نتيجا ڪڍ يا آهن. هن ڇپجندڙ لکڻين جو ڇيد پڻ ڪيو آهي 
اقتصادي مجبوريءَ سبب سنڌي هندستان مان هوريان هوريان لڏيندي پئي 
وڃي ۽ ان جا اثر ٻوليءَ جي سموري ڊائجي. گرامر 7 آوازن مان ظاهر 
نا يا: 

اهو تمام اهم اڀياس آهي. پر بدقسمتي سان اسان جو انگريزي 
ڏانهن لاڙو گهٽ هجن ۽ اها لکت انگريزي ۾ هجڻ سبب سنڌ جي 
گهڻائي تائين نہ پهچي سگهي آهي. مون ذاتي طرح سان وڏين ڪوششن 
رکو انڪري ڏني اٿم تت جيئن ماڻهو ان جو مطالعو ڪن ۽ گهڻن ماڻهن 
نگراني پر ٿي ڊاڪٽر مرليڌر ڄيٽلي ٻوليءَ جي اشتقاقن ۾ بڻ بشياد تي 
ڪم ڪبو آهي. هن اها ٻي ايج ڊي انڊيا جي هڪ يونيورستي مان ڪئي 
آهي. نيسز هك ڪرڻ لاءِ مون 1650 يونيورسٽى انگلينڊ جي ذريعى 
انتظاميہ سان رابطو ڪيو پر اتان نہ ملي سگهي. وري بد قسمتي اها جو 
انهيءَ ٿيسز لاءِ جڏهن انڊيا جي لاڳاپيل يونيورستي سان رابطو ڪيو 
ويو تہ انهن ٿيسز جي سورگو جو رائجي وڃڻ جي افسسوناڪ خبر 
ٻڌائي. ڊاڪتر مرليڌر جو پنهنجو چوڻ هو تا هو اهااٿير انئين سر 
ترتيب ڏئي رهيو آهي ۾ ترت ڇابي پيڌري ڪكي ويندي. ان بعد لسانيات 
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هر سنڌ آندر سنڌ جي حواني سا ان پهريون ڪر ڊاڪٽر غلام علي الانا 
ڪيو, جنهن لنڊن يونيورستي مان 11118111515 پر ايمراي ڪکٿئي ۽ 
دونو گرب مسنڌي ٻولي؟تي ليو سبندس ڊيرٽ اڇ هحواز 
هي. 5111011۱۱ (11 11101۱1 أٽ 19 !۱1 هن پنهنجي مونوگراف م ان 
گي جو پيا ڪيو آهي تہ عربيءَ جا ڪهڙا جزا سنڌيءَ پر موجود 
هن. الانا صاحب کان اڳ پروفيسر علي نواز جتنوئي بہ لسانيات جي 
_-. بر پرڏيهہ ويل هو. هن جو سنڌ يونيورسٽيءَ سان لاڳاپو هو, 
هو ٻاهر هڪ سال رهي واپس موٽي آيو ۽ چيائين تہ سندس ايترا وسيلا 
ڪو نہ هكا جو هو اتي امتحان ڏئي پاس ٿي سگهي ها, برڎيهہ مان 
واپسي کان پوءِ هن ”علم لسان ۽ سنڌي زبان" نالي تعارفي ڪتاب 
لکيو. الانا صاحب سند وٺڻ واري عرصي کان وٺي لاڳگيتو مختلف حوالن 
سان سنڌي ٻوليءَ تي ڪم ڪري رهيو آهي. | الانا صاحب جي نگرانيءَ ۾ر ه 
حيدر ٻرڙي بہ سنڌي ٻوليءَ تي بي ايچ ڊي ڪكي آهي. هندستان مان 
پرو تهالائي تير سنڌبي نوليءَ ٿي ني ايج ڊي. ڪٿي آهي ناي وڦٹ ٻيا 
بہ ڪيترائي عالم انهي جاگوڙ ۾ر رڌل آهن. ڊگري کان سواءِ سنڌي ٻوليءَ 
تي سنڌ توڙي هند ۾ ڪر ٿکي پيو. سنڌ پر ڊاڪٽر نبي بخش بلوچ بہ 
سٺو ڪمر ڪيو آهي. '(ع1"]۱11010 لسانيات جو اهڙو علمر آهي. جنهن 
ذريعي ٻولين جي تاريخي اوسر جو مطالعو ڪري انهن بابت ڪا راءِ قاكمر 
ڪري سگهجي ٿي. ان تي ڊاڪٽر بلوچ ٻہ ڪمر ڪيو آهي ت, سراج اڂق 
ميمڻ بہ. سراج الڂحق ميمڻ جو ڪتاب ”سنڌي ٻولي” ان ڪڙيءَ جي 
شاندار ڪوشش آهي. ان کا مزا ليج بيگ ابيد مل تا 
علاوه ڊاڪٽر گربخشاڻي پڻ لسانيات تي اهم ڪم ڪيو آهي. تازو 
ڪو سنڌي لسانيات تي اهم ڪتناب ن آيو آهي. باقي ڪافي نوان ماڻهو 
ب مضمون لکي ٻوليءَ جي سلسلي هر 1191116 91111الٺ ڪري رهبا آهن. 
س: دٺيا راي بات نا اڪ ات ڇا آهي؟ اوهان اهو ٻڌايو 
تم ڇا سنڌي ٻوليءَ جي ماهرن ان اسڪوپ کي سمجهي ڪي 
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قدم کنيا آهن يا نہ؟ 

111]81]85.] 1(](11060/ ۾ 1118108 001011118 80 11(](911ا/ 
جيڪي سماح ۾ وڏي اهميت رکن ٿا. 1111811151105 آ1]([۱1180/ کي 
تت = 80010111[8611[5]106 4]0]([1060 کي استمال ڪندي ڪيٽرن ئي 
گهڻ ٻوليائي ملڪن ۾ ٻوليءَ جا مسکلا حل ڪري سگهجن ٿا. انهن 
علمن تي سڄي دنيا نہ سهي. پر يورپ, آمريڪا ۾ عرب دنيا ۾ خاص 
طور سعودي عرب, لبيا ۽ مراڪش جا دانشور وڏو ڪر ڪن پيا. 
هونگن بہ عربي. دنيا جي انهن اهم زبانن مان آهي. جنهن پر لسانيات جا 
تمام گهڻا ماهر آهن. پر سنڌا يا پاڪستان پر اسان کي اڃا تائين 
سان اسان لسانيات کي سماج ۾ استعمال ڪري سگهون. مونکي اهو 
ٻڌائيندي ڏک ٿو ٿئي تہ وارڊ هاگ پنهنجي ڪتاب 111 01181108865 ‫] 
00]]]11) ۾ر پاڪستان کي ب انهن ملڪن جي لسٽ ۾ر شامل 
ڪيو آهي. جيڪي ٻوليءَ تي ڳالهائڻ ۽ ٻوليءَ جو علمر حاصل ڪرڻ کي 
ڏوهہ سمجهندا آهن ۽ سرڪار ماڻهن کي ٻولين تي ڳالهائڻ يا ڪم 
ڪرڻ جي اجازت نہ ڏيندي آهي ۽ ٻوليءَ کي حساس مسگلو ڪري ورتو 
ويندو آهي. جڏهن حڪمرانن جي ئي لسانيات بابت اهڙي نفسيات 
هوندي تہ پوءِ هي علم آخر ڪيكن ترقي ڪندو؟ آکون وري بہ اهو 
چوندس تن اسان جي لسانيات جي ماهرن (هڪ اڌ کان سواءِ) لسانيات 
جي اهميت کي پوري ريت سمجهيوئي ڪونهي. يا وري ڄاڻي ٻجهي ان 
جي اهميت کاز ٺنوائي رهيا آهن. آهوئي سبب آهي جو هڪ اڈ 
يونيورستي کان سوا ٻين يونيورسٽين آهرانسانيات جو مڪمل شعبو 
ڪونہ آهي۔ 
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س؛ هن وقت سنڌ ۾ر استعمال ٿيندڙ ٻوليءَ کي اوهان 
ٻوليءَ جي سڌريل شڪل ٿا سمجهو يا بگڙيل؟ 

ح: ادا اهو سوال ئي منهنجي ڪمر سان لاگاپييل آهي۔ جڏهن مان هتان 
انگلينڊ ويو هئس تڏهن منهنجي ذهن م بہ اهو هو تہ اسان جون 
اخبارون ٻوليءَ کي تباهہ پيون ڪن, اسان جا ماڻهو ٻوليءَ کي بگاڙين 
پيا. ان سلسلي مر منهنجي خواهش هئي تم ڪجهہ ڪجي. ان ڏس هر 
آئون ڏاڍو سنجيده هئس پروفيسر سان پهرين گڏجاڻيءَ ۾ر مون ]911115[ 
هکڻ جو اظهار ڪندي چيو تہ آئون پنهنجي ٻوليءَ کي معياري, نج ۽ تز 
رکڻ جو قائل آهيان. پر جڏهن دنيا جي ٻولين تي ڪافي ڪتاب 
اٿلاياسين تڏهن آهي سڀ بيوقوفي ٤‏ جون ڳالهيون محسوس ٿيون. 
سماج ھر شيون تبديل ٽين انيون. ٻار ڄمي ٿو., وڏو نو ٿکي. جوانيءَ کي 
ٿو پهچي. پوڙهو ٿئي ٿو ۽ مري ٿو وڃي. فصلن, زمينن. روڊن. رستن ۾ 
پاڻيءَ ۾ بہ تبديلي اڇي ٿي. شيون ڪڏهن ننڍيون تہ ڪڏهن وڎيون 
ٽين ٿيون يا ڪيون وڃن ٿيون. اهي سڀ سماجي حالتون ٻوليءَ تي بہ 
انر انداز ٽين ٿيون ۽ ٻولي بہ سماجي ۽ سياسي حالتن جي حوالي سان 
تبديل ٿيندي رهي ٿي. تنهن ڪري اسان کي فراخدل ٿي ٻوليءَ جي 
تبد يليءَ واري حالت قبول ڪرڻ گهرجي ۽ ان تجد يليءَ اڳگيان بند نہ 
ٻڌڻ گهرجن. مثال طور پاڪستان جو وجود ۾ر اچڻ ايڏو وڏو واقعو 
آهي. جنهن جو سڌو سنئون اثر اسان جي ٻوليءَ تي پيو آهي. ڇو تہ ان 
سان سنڌي ٻولي ڳالهائيند ڙ آبادي جو وڏو حصو لڏ پلاڻ ڪري هند هليو 
ويو ۽ انهن جي جاءِ تي اردو - هنديءَ جا مختلف لهجا ڳالهائيندڙ ماڻهو 
اسان وٽ آيا. انهن ماڻهن جي ٻولي اسانجي قومي ٻولي بثائي وئي, ميڊيا. 
اخبارون. ملازمتون سڀ انهيءَ حوالي سان استعمال ٿيا ۾ اسان جا 


باڙيسري بہ ٻي ٻولي ڳالهائيندڙ هگا, ان جا اثر بہ اسانجي ٻوليءَ تي بہا 
آهن. ان ڪري هينگر جيڪا ٻولي اسان جا ٻار ڳالهاٿين تاان تي اردو ۽ 


انگريزي جو گهڻو اثر آهي ۽ ان کي روڪي ننو سگهجي. اهو اثر اوس 
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نيو آهي ۽ جيڪڏهن ڪو ماڻهو انهيءَ انر کي روڪي نج ٻولي پيدا 
ڪرڻ نو چاهي. ت پوءِ اها ماڻهن جي ٻولي نہ هوندي. ماڻهن جي ٻولي 
تہ اها هوندي جيڪا اهي ڳالهائين ٿا. جنهن مر اردو ء انگريزي جا لفظ 
تال آه .ڪاله اشبارز يرڪ اظاا يقن ايڪشدار؟ 
ها انا 
سگهندو. اهڙي ريت ” گلاس“” , ” پين”, ”واچ” ۽ اهڙا تعامر گهڻا لفظ ِ 
آهن. جيڪي آهن انگكريزيءَ جا, پر انهن کي عام مروج ٻوليءَ مان 
خارج نٿو ڪري سگهجي. ان ڪري نون لفظن کي استعمال ڪرڻ 
يي 

جيڪڏهن اسان پنهنجي ٻوليءَ کي نج بثائڻ جي چڪر پر ٻاهرين ٻولين 
جا لفظ ڪڍندا ويندا سين تہ پوءِ اسان جي ٻولي ٻوٽني پوندي ويندي. 
آئون هن وقت ڳالهائجندڙ ٻوليءَ جي حوالي سان ڳالهايان پيو. ان ڪري 
اهو چوندس تہ ڪنهن ب ماڻهوءَ کي روڪي ننو سگهجي تت فلاڻو لفظ 
نم ڳالهائي جو اهو اسان جي ٻولي جو ناهي. اهو ناممڪن آهي. اها ٻولي 
جيڪا ماڻهو هڪ ٻئي سان گفتگو دوران ڳالهائين ۽ سمجهن ٿا. 
باوجود ان جي تہ ان پر ڌاريا لفظ شامل آهن. آئون ان جي آجیان 
ڪريان ٿو تن ڌاريا لفظ ڀلي اسان جي ٻوليءَ هر اچن ۽ استعمال ٿين ڇو 
تہ اسان جي ٻوليءَ مر انهن ئي پنهنجي نموني طوراستعمال ۽ جذب 
ڪرڻ جي سگه آهي. اسان کي اردو توڙي انگريزيءَ جا لفظ پنهنجي 
ٻوليءَ جي گهاڙيني ۽ مزاج موجب استعمال ڪرڻ گهرجن, باقي لفظ 
ٻاهر ڪڍي پنهنجي ٻوليءَ کي سڃو نن ڪرڻ گهرجي. جيڪڏهن توهان 
مثال طور آڪسفورڊ ڊڪشنري جو اڳوڻو ۽ هاڻوڪو ايڊيشن کڻي 
ڏسندا تہ اوهان کي خبر پکجي ويندي تہ نوان لفظ ڪيئن تيزيءَ سان 
اڃن پيا. 1984ع واري ڊڪشنري مر اوهان کي تا حيف جي يا 
ڪتاب ‏ پرسترانئيڪا“ جو ذڪر ڪون مل دوب تازوڊڪشنتري » 


چم َ‪ 


اهو شامل آهي حالانڪ. اهو روسي لفظ آهي. باوجود ان جي ان کي 
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انگريزيءَ ۾ استعمال ڪيو ويو آهي ۽ انگريزي ائين وڌندي پکي وڃي. 
جيڪڏ هن انگريزي رڳو لئٽن تي بيئي هجي ها تہ پوءِ ايترو عروج بہ نہ 
ٿي سگهي ها. جيئن بازار عربي ۽ ڪاٽ هندي لفظ آهن پر انهيءَ کي 
انگريزيءَ پر بہ ساڳي ريت پنهنجو ڪري استعمال ڪيو وڃي ٿو. 
س: ٻين لفظن پ۾ر اٿين چئجي تہ اوهان سنڌ جي ڊانشورن جي 
ان راءِ کي رد ٿا ڪريو تم سنڌي اخبارون, رسالا ۾ ميڊيا 
ٻوليءَ کي ڪو نہ پيا بگاڙين؟ 
ج: آئون اها ڳاله واضح نموني چوان نوت سنڌ جا دانشوران سلسلي 
مر صحيح نہ پيا چون. هڪڙا دانشور چون ٿا تہ ٻوليءَ جو بگاڙو ٿو 
ٿئي. ان تي سوچيو وڃي تہ اهي ٻين ٻولين جي سنڌي پرآايل لفظن کي 
ٻوليءَ جو بگاڙو ٿا سمجهن يا بگاڙ مان سندن ڪو ٻيو مقصد آهي؟ 
اخبارن پر استعمال ٿيندڙ ٻولي سبب هر ڀرو ٻوليءَ جو بگاڙو ڪو نہ ٿو 
ٿکي. سنڌي ٻوليءَ جو مزاج آهي تن پهريائين فاعل. مفعول ۽ پوءِ فعل 
ايندو. انگريزي سوڌو ٻين گهٹين ٻولين جو مزاج ائين ناهي. هاڻ اسان 
جيڪڏهن پنهنجي ٻوليءَ جو مزاج ڇڏي فاعل, فعل ۽ مفعول جملي ۾ 
انگريزيءَ وانگر ٿا لکون يا ڪتب آڻيون تن پوءِ اهو ٻوليءَ کي هٿ سان 
بگاڙڻ ٿيندو. قدرتي طرح ٻين ٻولين جي آيل لفظن ۽ پوندڙ انرن کي 
اسان قبول نا ڪريون, باقي هٿرادو پئدا ڪيل بگاڙي کي آئون قبول ننو 
ڪريان ڇوت ان کي عام ماڻهو قبول نہ ٿو ڪري. 
س: توهان سنڌي اخبارن پر استعمال ٿيندڙ ٻوليءَ کي ٻوليءَ 
جو بگاڙ ٿا سمجهو یا سڌارو؟ 
ج؛ اخبارون اسان جي سماج جو اظهار آهن. اخبارون پنهنجا لفظ 
گهڙين ڪون 900950 
شعور ۾ سمجھ موجب لفظن جو استعمال ڪ:و ڪن ٿا ۾ آهي لفظ روزمرھ 
جي زند گيءَ پر استعمال هجڻ ڪري انهن جو اخبار تي اثر ضرور پوي 
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ٿو. اتفاق سان جيڪڏهن ائين ئي پوي تہ سنڌ پر ٻيون ٻوليون نہ هجن ۾ 
يت اڪ لي نا ناي ڪا 
ٻولي استعمال هيٺ اچي سگهي ٿي. پر اهو ممڪن نظر ننو اچڃي. ڇوتہ 
سنڌيءَ سان اردو, پنجابي. بلوچي. پُتو ۽ انگريزي ڳالهائيندڙ لاڳاٻي 
مر آهن. انڪري سنڌي جيڪا ٻولي لکندو., ان تي سڀني ٻولين جا انر 
هوندا ۾ هكڻ بہ کپن. اهو قدرتي عمل آهي ۽ فطرت آڏو بند ٻڌڻ نہ رڳو 
ٻوليءَ جي خلاف آهي. پر ان کي موت ڏانهن وٺي ويندو. اها ٻوليءَ جي 
ترقي آهي. ٻوليءَ ۾ ٻين ٻولين جا لفظ اڃڻ, ان جي ترقي آهي. توهان 
رگو عربيءَ جو کڻي مثال وٺو تہ قران شريف پر لکيل عربي ۽ اڄوڪي 
استعمال ٿيندڙ عربيءَ ۾ر ڪيڏو وڏو فرق آهي, اها عربي ڪلاسڪ عربي 
ليکجي ٿي. اسان جا دانشور بہ جيڪڏهن اهو ٿا چاهين تہ هينئر شاهم 
صاحب واري سنڌي استعمال ڪٿي وڃي تہ آهي ياقينن ٻوليءَ کي ٻوٿتي 
ڌڪڻ نا گهرن. اهو ائين آهي جيئن موهن جي دڙي مان پنج هزار سال 
اڳ مليل ڏاند گاڏيءَ کي استعمال ڪندي اڄ بہ اسان پاڻ لاءِ وڏي فخر 
جي ڳالھ سمجهون, حالانڪ, اها ڪا فخر جي ڳالھ ڪانهي. اڄ ڪل 
انگريز شيڪسٻيئر واري ٻولي ڪو نہ ٿا ڳالهائين, پر انکي ٻي يعني اڄ 
ڪله۔ واپراگجندڙ ٻوليءَ ۾ منتقل ڪري ماڻهن کي پڙهايو ٿو وڃي. 
انڪري ڪلاسيڪل انگريزي, عربي ۽ سنڌي هڪ شيءِ آهي ۽ ماڊرن 
انگريزي. عربي ۾ سنڌي ٻي شيءِ ٿيندي. 

س: دنيا ۾ر (001191191119108101 0118196,] جي حوالي ساڻ 
تمامہ گهڻو ڪر پيو ٿئي, اوهان وٽ اهڙيون ڪي رٿائون 

آهن جن ذريعي سنڌي ٻوليءَ کي دئيا سان تڪڙي رابطي جو 
ذريمو بڻائجي؟ 

اڇ؛ اسان جيڪڏهن اهو ٿا چاهيو: تہ سنڌي ڳالهائي, دنيا سان رابطي ھر 
اچون تہ ان جا ب ڪجه طريقا ران ٿيا آهن. مثال طور اءِ ٻي اي آهي, 
آئون جيڪڏهن آء پي اي مر ڪا يءَ لكان ٿو تہ ان صورتخطي يا 
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الفابيٽ کي سمجهندڙ ماڻهو سولائيءَ سان پڙهي ويندو٬‏ پر سڀ ماڻهو تن 
ان کي نہ سمجهي سگهندا, - ]1]۱111]90غ/ 10110110] 17 أ!11]011111011آ 
11( عالي صوتي آئيوٽا آهي. جنهن پر سنڌي بہ لکي سگهجي 
ٿي. تہ انگريزي ب. پر اها آوازن تي ٻڌل آهي. آءِ بي اي استعمال ڪرڻ 
کان اڳ اسان کي آواز ٻڌاٿڻا پوندا, جيڪو سائدنسي ۽ ڏکيو ڪر آهي. 
مان جڏهن انگليند پر ھگس تڏهن مونکي اتي خبر پئي تہ يورپ وارن ان 
حوالي سان هڪ نئون طريقو ايجاد ڪيو آهي. اولهہ يورپ ۾ سڀ ملڪ 
انگريزي ڪو نہ ڳالهائين. اوهان جرمني. بيلجيم يا اسپين وڃو, اتي عامر 
ماڻهن کي انگريزيءَ جي خبر ئي ڪانهي. هاڻ هنن ٽليفونڪ سسٽمر 
شروع ڪيو آهي. جنهن پر توهان انگريزيءَ ۾ ڳالهايو, ‏ ڳلو ماڻهو ڀلي 
ٻي ٻولي ڳالهاکيندو هجي. پر اهو آواز توهان تاٿين انگريزي ۾ ترجمو 
ٿي پهچندو. ان جا جواب انگريزي ۾ ئي هوندا. انهيءَ ٽيڪنيڪل 
سرشتي کي 0111]11101101161ٰ) 11181115110 ذريعي اپنائي سگهجي 
پهچڻ لاءِ اسان کي ترقي کپي. اسان وٽ تم صورتحال اها آهي جو اسان 
ٻولي پڙهڻ ۽ لسانيات سمجهڻ لاءِ تيار ناهيون. 16567 يونيورسٽي 
انگلينڊ پر 1151105 111181 [011[](1014110114) تي عربي, فرينج ۽ 
جرمن ٻولين جا ماڻهو تعليم وٺي رهيا آهن. پر مون پاڻ ۾ر اهو ست نم 
سمجهيو جو ٻي ڊگري انهيءَ علمر ۾ ڪيان. پر جيڪر هينئر اسان جا 
نوجوان ان طرف ڌيان ذين تہ آرام سان ايمراي لسانيات ھر ڪري 
سگهن ٿا ۽ اها سنڌي زبان لاءِ ڪارائتي سند تنابت ٿيندي. اسان 
جيستائين انگريزيءَ سان پهچون تيستاٿين پاڪستان ۽ هندستان جي 
علاٿقائي ٻولين سان اهڙي قسر جو رابطو ڪري سگهجي ٿو. اهڙو 
طريقو برطانيا ۾ فرانس کي ملاٿينداڙ سرنگهہ (11111181 1 ) لاءِ استعمال 
ڪيو ويندو. جڪ ڪه سال جي آخر تائٿين فرانس ءِ انگلينڊ 
جي وچ پر شروع ٿي ويندو. ان ۾ فرينچ واري کي فرينج پر جواب 
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ملندو ۽ انگريزيءَ واري کي انگريزيءَ ۾ر. 

س: ڊاڪٽر صاحب لسانيات ۾ر اهڙي تيز -ة0111101110') 
013) واري مهارت حاصل ڪرڻ لاءِ نوجوان ڪيئڻ اڳگتي 
وڌي سگهن ٿا تعليمي ڪيريئر جي حوالي سان ڪجهہ 
ٻڌايو؟ 

ج؛ ادا. بلڪل آئون تہ چاهيندس تہ نوجوانن جي ڪا رهنمائي ٿئي. 
انهيءَ سلسلي ۾ر نيهن سالن کان گهٽ عمر وارا اهڙا نوجوان جن بي اي 
(1.4) سٺين مارڪن پر پاس ڪي هجي ۽ انگريزيءَ ۾ ڀز هجن. 
جي انگريزيءَ پر يز نہ هجن تہ انگريزيءَ جا ڪورس ڪن ۽ سنڌ 
سرڪار کي کپي ت اها پنهنجي قائدن قانونن تي عمل ڪندي هر سال 
پنجن کان ڏهن نوجوانن کي انهيءَ ڪرم لاءِ اماڻي تہ اهي 
16 ,1011181115]105 30 ,115]105 1.181 0111](91181011681ل) 
٣‏ 17]11[0[10 ڱ 1111811150105 ,۱18111118 مر ٽريننگ حاصل 
بہ تيار ٿيل ملي پون تہ اسان سنڌ اسيمبليءَ جي پاس ڪيل ٺهراءَ 
موجب سنڌي زبان کي دفتري ٻولي طور رائج ڪري سگهون ٿا. انهيءَ 
ٺهراءَ تي عمل ڪرائڻ لاءِ ٿي سنڌ سرڪار, سنڌي لينگويج اٿارٽيءَ جو 
قيامر عمل پر آندو آهي. پر ۱1)1100/ 05111۱۱968" ۽ اڳتي جي ترقيءَ 
کي نظر پر رکي اسان اهي قد مر نہ پيا کڻون. ان لاءِ سرڪار هر سال پنج 
ماڻهو موڪلي سگهي ٿي. ڇوتہ انهن تي ٽيه لک بہ خرچ ڪون ٿو 
اچي. آهي ماڻهو جڏهن سکيا ونٺي موٽي ايندا تہ اسان نکين 
نيڪنالاجي )(1(1[]0[1011(01! ڪرڻ جي پوزيُشن ۾ هونداسين. 
حڪومتون هميشہ قانون ٺاهينديون آهن ۽ واسطيدار ماڻهو ان تي عمل 
ڪرائيندا آهن. سنڌ سرڪار اهو قانون پاس ڪيو تہ سنڌي اھ 
جي سرڪاري زبان آهي. هاڻ عامن جو ڪم آهي تہ آهي اڻ کي ان 


لح تي پهچائين. هاڻ اهو بہ سرڪار جو ڪر آهي تہ اها اهڙا عالمر 
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پئدا ڪرڻ لاءِ سوچڃي. سيڙپ ڪري ۽ همت پريا قد مر آکڻي. 

س: لسائيات جي ماهر جي حيثيت ۾ر اوهانجي نظر پ۾ر سنڌي 
لينگويج اٿارٽيءَ جي ڪر جو دائره ڪار ڇا آهي؟ ۾ 
اها پنهنجا فرضس صحيح نموني اد اڪري رهي آهي؟ 

ملاسا ير قليل طور گالها فيس ورت وٿ 
.. آنارٽي ۾ ٻوليءَ جي سلسلي ر سنڌ جي نو جوان اديبن 
کي سلام ٿو ڪريان. جو اهي اهڙن اهم نوعيت جي معاملن تي 
سنجيد گيءَ سان ويچارڻ سان گڏ, تعميري بحث ڪندا رهن ٿا. ٻوليءَ 
جو ينا نهايت اهمر آهي. ٻولي رڳو 011111111111-011011") جو 0 
ڪونهي. ٻولي سڃاڻب جو ذريعو بہ آهي ۽ ان جي ڪري ئي اسان جون 
اقتصادي حالتون نهن ٿيون. لينگويج اٿارٽيءَ جو ڪرر آهي تہ اها سنڌ 
اسيمبليءَ جي پاس ڪيل قانون تي عمل ڪرائي. اٿارٽيءَ کي اهڙا ڪمر 
ڪرڻ گهرجن جيکن سنڌي ٻولي سرڪاري ٻولي ٿي سگهي ۽ اسيمبلي 
جو پاس ڪيل قانون عمل پر اچي سگهي. 1946ع کان پاڪستاڻ ۾ 
اردو قومي ٻولي آهي. ان لاءِ هڪ عرصو مقرر ٿيو تہ هن وقت کان اها 
بنگال جي جد وجهد ۽ ٻين حالتن سبب اردو ۽ بنگالي ٻنهي کي قومي 
ٻولين جي حيثيت ڏني وئي ۽ رٽا بندي اها ڪي وٿي ت ايندڙ ذهن سالن 
تائين اردوء کي ايترو اگتي وٺي اچجي جو اها انگريزيءَ جي جاءِ والاري. 
پر ائين نم ٿي سگهيو ۾ پاڪستان مر انگريزي |۱. 17 
آهي. 197 ع جي آئين پر وري ٻيا پند رهن سال مقرر ڪيا ويا. جنهن ۾ 
اردوءَ کي انگريزي جي سطح تائين ترقي ڏيارڻ جو عهد ڪيو ويو پر 
پوءِ بہ انگريزيءَ جي جاءِ نہ والاري سگهي. هاڻ اهو ڏوهہ قانون پاس 


ٴٴْ 
1 


ڪر وارنز حو ڪونڀي. اص گاله اها آهي تار فانو رز جىي روشتيءَ ھر 
اتارتيون ڪم ڪن مان ت اهو ٿو سمجهان تہ انهن انارٽيڻ تي موجود 
ماڻهن کي اها خبر ئي ڪانهي تہ کين ڪهڙو ڪم ڪرڻو آهي. اسان 
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ٻوليءَ جي ترقيءَ لاءِ !]0910 ) 51( ] جي بہ خبر ڪانهي. انهن کي 


.--0---7"-"-25”5-9 27 
ڪيئن پهچائجي؟ ان لاءِ مون انارني وارن کي صلاحون بہ ڏنيون آهن ت, 
ان لاءِ اهڙا ملڪ چونڊيو جن مر اهڙزي قسير جو ڪمرآئيندو هجي. 
انهيءَ ڪمر هر ملائيشيا سڀني کان اڳڀرو آهي, جو 18 ع مر آزاد ٿيو 
انگريزي سندن سرڪاري ٻولي هئي. توڙي جو پاڪستان ٺهڻ کان اڳ 
سنڌي اسانجي قومي ۽ سرڪاري ٻولي هئي. پر ان جي هاڻ اها حيثيت نہ 
رهي آهي. جڏهن تہ ملائيشيا وارن نُوري وقت 7 پنهنجي ٻولي 
”بهاسا ملئي” کي قومي ٻوليءَ جو درجو ڏياري ورتو آهي ۽ هن وقت 
ملائيشيا ۾ انگريزيءَ کان وڌيڪ بهاسا ملئي پڙهي ۽ پڙهائي وڃي ٿي. 
انڊو نيشيا پر بہ ساڳي ٻولي ” بهاسا انڊونيشيائي” رائج آهي. اهڙي 
نموني ڏکڻ آئرلينڊ ھر گئلڪ آگرش تي ڪر ٻيو ٿئي. هئن کي احساس 
ٿيو آهي تہ انگريزي سندن سرڪاري ٻوٺي هجڻ سبب ڏکڻ آئرلينڊ جا 
ماڻهو پنهنجي اصل سڃاڻپ وڃائي رهيا آهن. هاڻ آهي گذريل ڏهن 
سالن کان انارٽيون ٺاهي وڏو ڪمر پيا ڪن. ان کانسواءِ اسرائيل جو 
مثال اسان جي سامهون آهي. ”هبيرو” جا ڳالهائيندڙ اتي تمام ٿورڙا هكا, 
ڪجه وقت اڳ تائين ان جي ڪا حيثيت ڪا نہ هئي. اتي عربي پهرئين 
نمبر ۾ انگريزي ٻکي نمبر تي هکي. پر اتان جي لينگويج اثارنين ۾ 
موجود ماهرن جي محنت سبب اڄ هيبريو اتان جي پهرين نمبر ٻولي 
ليکي وڃي ٿي. انگريزي ٻکي نمجر تي ۾ عربي ٽکين نمبر تي. سو بہ 
اهڙي ريت جو ڪپر چاهي تہ پڙهي يا نم پڙهي! اهو اثارٽين جو وڏو 
ڪر آهي. 
اصولي طرح سان لينگويج اٽارٽين تي اه قاب ماڻهو هجو: گهرجن 
جڻ کي انا رٽين جي داگره ڪار جي خبر ٣‏ ۾ آهي ,ا7 تي ڪجر 


لاءِ نوان ماڻهو يئدا ڪري سگهن ۾ ڪمييوٽر جو استعمال ڪن. اسانڻ 
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روينيو ۽ تعليم کاتي جي اَڌوات ئي سنڌيءَ هر لکپرڙهھ موجود آهي. 
پر هاڻ ضرورت ان له ڪي آهي تہ اسان سچائيءَ سان ان تي عصل 
جڪ 
پاس ڪيل آهي تہ, يونيورستيءَ جي سرڪاري ٻولي سنڌي هوندي. ان 
ڏينهن کان وٺي يونيورسٽيَ بر لکپڙهم سنڌ يبر ٿيڻ گهرجي ها. ان جي 
شروعات غلام مصطفيٰ شاهہ واري زماني ۾ ٿي هئي. پر نوري وقت کان 

بوءِ ان کي وساري ڇڏيائون. هاڻي اهو ڪم لينگويح اٿارنيءَ جو آهي۔. 

709990 
سنڌيءَ ۾ نٿا ڪن جيڪڏهن ڪا تڪيلف هجي تہ ان کي اٽارٽي دور 
ڪرڻ جي ڪوشش ڪري. 

سنڌيءَ ر ڪمپيوٽر جي استعمال جو تيزيءَ سان رجحان وڌڎيو 
آهي. اٿارٽيءَ کي گهرجي ت,ہ ڪمپيوٽر پر ڀڙ ماڻهن کي مختلف ادارن م 
رکرائي, کائگن ٻوليءَ جي استعمال جو ڪر وٺي. ان سان ڪير بہ ٿيندو 
۽ وقت بہ بڇندو. باقي ڪتابن جي ڇپائي لاءِ ٻيا سرڪاري ۾ غير 
سرڪاري ادارا بہ آهن. ان ڪري ڪتاب ڇپائڻ انارٽيءَ جو ڪمر 
ڪونهي. سٺا ڪتاب ڇپائڻ گهرجن, پر ان لاءِ جديد تحقيق ۽ نون 
ماهرن جي گهرج آهي. هن وقت جيڪڏهن سر جارج گريگرسن جي 
1109ع ۾ ڪيل سروي کي ڇپائجي ۽ پراڻا ريفرنس ڏجن تت آهي ايترا 
ڪارائتا نہ ٿيندا جو ڪميونيڪيشن تيز آهي. لهجن ۽ محاورن جون 
حدون مٽجي چڪيون آهن. اڄ بہ اترادي ۽ لاڙ جي ماڻهوءَ جي لهجي مر 
فرق آهي تہ 9 ۾ 1994ع جي ماڻهوءَ جي لهجي مرڪيترو فرق 
هوندو ان ڪري نئين سر سروي ڪرائڻ جي ضرورت آهي. انارٽيءَ کي 
گهرجي ت, لهجن ادا جي لين ٿر تت ادا سروي ڪرائي؛ پر مان 
س مڪ نوا اٿارٽيءَ مر موجود ماڻنهن کي ان سلسلي جي ڪا ڂب خبر 


ح 


س: اوهاڻ وٽ اٿارٽيءَ جي معاملن کي بهتر نموني هلائڻ ۾ 
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ٻوليءَ جي ترقيءَ لاءِ ڪهڙي ڪسوٽي آهي؟ 

ج؛ لينگويج اٿارٽي. لينگويج پلاننگ جو حصو آهي. جيئن روڊ ٺاهڻ لاءِ 
اه پلاننگ ڪندا آهن. اٿين اسڪالر ٻوليءَ جي تہ ترقيءَ لاءِ پالان 
جوڙيندا آهن. يلائنگ جو, ن ٽي اهم شاخون آهينَ :ادنس تالاڙينگا 
1111[ 5ا!!5!1 جنهن تحت ٻوليءَ جو مقامءَ حيثيت مقرر ڪئي 
ويندي آهي. اهو ڪرم سرڪار ڪري ڇڏيو آهي. تنهن کان پوءِ 
ڪا ين يلانينڻ 018 15 01[۱") ٿيندي آهي. جنهن ھر ٻوليءَ 
جي جس ۾ بناوت کي ٺاهيو ويندو آهي ۽ نوان اصطلاح ۾ محاورا 
گهڙيا ويندا آهن. پر اسان وٽ ان جو ڪو ب ماهر ڪونهي. ڪنهن بہ 
ماڻهوءَ کي انهيءَ علم ۾ ڪا ڊگري ڪانهي. پنهنجي ليکي ڪمر ٿيندو 
هوندو. پر منظر عام تي ناهي آيو. ٽين اڪيوزيشن پلاننگ 
(0111111118[" 1 400]111511011/) ٿيندي آهي, جنهن جو مطلب مٿيون 
رٿابنديون مڪمل ڪرڻ کان پوءِ انهن کي عمل پر آڻي ماڻهن تائين 
ڪئين پهچاگجي. ان جا نتيجا ڪيکكن حاصل ڪجن؟ مان اهو چوندس 
تہ انارٽيءَ جي منصب تي اهڙا ماڻهو هجن جيڪي انهن بين الاقوامى 
علمن ۽ اصطلاحن کان واقف هجن ء ماهرن توڙي نوجوانن کان ڪمر 
وٺي سگهن. رڳو اخبار مر اهو ڏئي ڇڏجي تت اسان چاهيون ٿا تت سنڌ 

يونيورستي مر زولاجي سنڌيءَ پر بہ پڙهائي وڃي. ان سلسلي ۾ر ڪو 
ماڻهو جيڪڏهن پاڻ کي اهل سمجهي ت اسان هي نوان ڪتاب سنڌيءَ 
۾ر ترجمو 0 
ت ڪر ان کان ورتو وڃي. سرڪاري لکپڙھ لاءِ بہ اهڙو طريقي ڪار 
اختيار ڪجي. جيڪي رڪاونون هجن انهن کي دور ڪرڻ گهرجي. 

س: توهان سان لسانيات جي ماهر هجڻ جي ناتي : ۾ ڪمر 
جي حوالي سان لينگويج اٿارٽي وارن ڪو رابطو ڪيو آهي؟ 

ج؛ ادا منهنجو ڪمر ٤‏ ٻولي جي رٽابندي ۽ ٻوليءَ جو سماجي حوالن 
ساڻ مطالعو. ان حوالي سان ٻوليءَ جي رٿايندي. اڪيوزيشن ۽ ڦير ڦار 
7 7 3 
ملڪن جو ڪر پہ منهنجي نظر مان گذريو آهي. اهڙي قسمعر جو اظهار 
مون پاڻ هلي وڃي لينگويه اثارنيءَ وارن سان ڪيو هو. هاڻوڪي 
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چيگرمين ۽ سيڪريٽري سان ڪچهري بہ ئي انهن چيو تہ توهان کان 
ڪم وٺندا سين, اڻ کاڻ پوءِ مون وٽ اٿارٽيءَ طرفان صالاحون ڏيڻ لاءِ 
خط آيو. مون ان سلسلي هر کين مختصر جواب ڎٿي ڇڏ يو ء ٻڌايو تہ 
مان لسانيات تي سماجي حوالي سان بنيادي ڪم ڪرڻ ٿو گهران, جيئن 
[۱15401100[] ناهي پر [۾م1)م0ع(11 آهي تہ هيئن هيئن ڪرڻ 
گهرجي ۽ هيگن ٿيڻ گهرجي. ان جي جواب بر اثارٽي وارن لکيوتہ اسان 
کي خوشي ٿي آهي. توهان اهو ڪتاب لکي ڏيو. پهرين اسان قاعدن 
قانونن موجب ماهرن جي ڪميٽيءَ آڏو رکنداسين, جيڪڏهن انهن 
منظور ڪيوت پوءِ ڇپائينداسين. مونکي اهو جواب مثبت نہ لڳو. منهنجو 
خيال هو ت, اهي مونکي )15518111110811/ ڏين ۽ پنهنجو ذمو ڪري کڻن 
تہ انهن لاءِ ڪم ڪريان. 
س: ٻوليءَ جي ماهر ۾ دانشور سراج صاحب جو ڂيال آهي 
تم سنڌي ٻولي سنسڪرت جي ماءِ آهي ۽ ڊاڪٽر بلوچ انکي 
سامي سٿ جي ٻولين ۾ر شامل ڪري ثو. اوهان پنهنجي 
مطالعي جي روشنيءَ ۾ سنڌي عالن جي انهن راين جي 
ڪيئڻ ڇند ڇاڻ ڪندا؟ 
ج: اهو موضوع 11110108 جو آهي. انهيءَ علم جا بہ ڪورس ٿيندا 
آهن. ان ۾ پي ايچ ڊي بہ ٿيندي آهي. انهيءَ علم جا ماهر ٻولين جا 
خاندان مقرر ڪندا آهن. ٻين حوالن کانسواءِ اهي جاگرافيءَ جي پاسي 
کان بہ ڏسندا آهن. حدون مقرر ڪندا آهن تہ ڪهڙي ٻولي ڪٿٽي ۾ 
ڪنهن سان لاڳاپي پر آهي. اداد نجه جندا اه“ . 
انسائيڪلو پيڊيا پر سڄي دنيا جي ٻولين جا خاندان طكي ٿيل آهن. ان پر 
سنڌي ٻوليءَ کي 05)211۱/ا (]011 لا انڊو آرين ڪري ليکيو ويو آهي. 
اهو انڪري جو ان وقت هند ستان ساڻ اساڻ گڏ هكاسون. سراج صاحب 
يا ٻين جون ڳالهيون رڳو اسان تائين محدود آهن. ٻاهر اهڙي ڪا بہ 
8 ڪانهي. دنيا جي ٻين ٻولين جا 1ا10[)۱614[[(]] پم ان سلسلي پر 
ڪر ڪن پيا پر انهنڻ اڃا ڪا اهڙي ڳالھ ڪان ڪئي آهي .آ 
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َع7[([)۱[)0أ مر ڪا دنچسڀي ننو رکان. منهنحو ڪرم اهو آهي تہ 
هينگر سنڌي ٻولي جا آهي؟ اڱني ڇا ٿيندي؟ منھا جو ذا: تا ان 
يا نر ادج ا ڻهو ڳاتي تا ۾ 

جيڪا سنڌي ٻولي ڳاٺهائي ويندي هئي سا هات تٿي ناهي. .لان 

اڳ واري سنڌي ٻوليءَ کي هينئر محفوظ نٿو ڪري سگهجي. ڇو تہ 
اهي آواز محفوظ رهيا ئي ڪونهن. منهنجي (ا)!5!۱ ماڻهن جي آوازن تي 
ٻڌل آهي۔ ماڻهو ڪيئن ٿا ڳالهائين ۽ ڳالهائہ وقت انهن جو 5011 
]0(1()0) ڪهڙو آهي؟ چوڻ ڇا ٿو چاهي. ڪري ڇا ٿو؟ منهنجو هن 
دؤر ۾ ڳالهاگجندڙ ۾ استعمال هر ايندڙ سنڌي ٻوليءَ جي حوالي سان ڪمر 
آهي. جنهن بابت آئون اهو ٻڌاگي سگهان الا لي تل اه 
اسان کي ڪهڙي پاسي وٺئي ويندي. منهنجي ويچارن کي في احال 
مفروضو بہ چئي سگهجي ٿو, ڇو تہ ان جي ڪٿ اڳتي هلي محقق 
ڪندا. سنڌي ٻوليءَ جي بزڻ بُياد بابت واڌواڻيءَ جو مضمون 0٣181‏ 
[51110[1 01 يا ٻين ڪجه مضمونن جو مطالعو ڪيو وڃي تہ ان مان 
بہ ڳالهم واضح ٿي سگهي ني. ان مضمون پر سراج ڀڀرو مل. ٽرمپ. 
ڊاڪٽر بلوج, ڊاڪٽر الانا. علي نواز جتوئي ۾ ٻين جي ٿيورين کي بحث 
هيٺ آڻي آخر ھر پنهنجي راءِ ڏني وئي آهي. ذاتي طرح آٿون هن وقت ان 
علمي حيثيت ۾ر نہ آهيان, جو ٻوليءَ جي ب بڻ بنياد بابت ڪا آخري. 
علمي ۾ سائنسي راءِ ڏئي سگهان. 

س؛ موهن جي دڙي جي ٻولي هينئر تائين ڪيرب نہ پڙهي 
سگهيو آهي. ان بابت اوهان جو ڇا خيال آهي ت ان کي 
ڪيئن ٿو پڙهي سگهجي؟ 

جء مونکي انهيءَ سلسلي مر گهڻي بر ڪانهي. جيڪي ڪجهہ ڇپيو 
آهي اهو نظر مان گذريو آهي. ان بابت فنلينڊ ۾ ڪر ٿکي پيو, موهن 
جي دڙي جي اسڪريٽ تي اسڪوبر پولا بہ ڪمر ڪري پيو. پربولا سنڌ 
جي دانشورن مر تمامر گهڻو مشهور آهي. جڏهن تہ فن لينڊ هر هو ايترو 
مشهور ڪونهي. هو باڻ دعويٰ ڪندو آهي تہ مون موهن جي دڙي جي 
ٻولي: جا ڪجهہ لفنظ پڙهيا آهن. منهنجي ذاتي را اها آهي تہ ڪو 
سنڌي ڄاڻندڙ ماڻهو ساڻس ڪجه سال گڏ ويهي ڪمر ڪري ت پوءِ شايد 
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ڪي نتيجا نڪري سگهن. هاڻ علمي ڌڪن جي ضرورت ڪانهي. انڪري ڪو سنڌي 
.-9 اچي تہ ان جا بهتر نتيجا نڪرندا. 
س؛ اوهاڻ سنڌ جي علمي. ادبي ۽ ثقافعي ادارن جي 
ڪارڪردگي مان مطمگن آهيو؟ 
ج؛ ادا. ادارن ۾ سڀ ماڻهو نوڪرين لاءِ ويٺا آهن ۾ انهن طئ ڪري 
ڇڏيو آهي تہ کين صرف نوڪريون ڪرڻيون آهن. انهن کي علمي ۽ 
ادبي ڪرم ڪرڻ ۾ ڪا بہ دسپي ڪانهي. هي فقط پنهنجون 
نوڪريون بچاٿڻ لاءِ ڪتاب ويره ڇٻائي اڳتي ٿا ڏيکارين ۽ ٻيا وري 
انهن کي ڪڍراكي پاڻ اچڻ نا چاهين. سڄا معاملا سفارش ۾ دوست 
نوازي تي هلي رهيا آهن. يد تھ سان انهن ادارن مان ڏاڍو بداظن 
ىماپوشش آشيتان. نتر يتا مل ٳرسنظا تڪ دوسچود سد ناهل 
ماڻهن ‏ غير تمياري ڪر تي٬‏ يب بي ٳيخ ډي جن ڊگري سولائيءَساڻ 
مليو ٿي وڃي. اهو ئي سبب آهي جو اسان وٽ علم ۾ ادب جو معيار نہ 
وڌي سگهيو آهي. انهيءَ حد تائين جو اسان اردوءَ جي پيٽ پر بہ گهڻو 
پوئتي آهيون. اسان وٽ تحقيقي ڪم تمامر گهٽ ٿو ٿئي. جنهن جو 
معيار بہ سٺو ناهي۔ 
س:؛ سنڌ جي تمليمي ادارن (پرائمري ۾ سيڪنڊري) ھ۾ر 
استعمال ٿيندڙ ٻوليءَ جي معيار الفابيٽ بابت اوهان جي 
ڪهڙي راءِ آهي؟ 
ج: جڏهن اسان جي الفابيٽ ٺاهي پکي وئي. ان وقت انگريز ٫‏ سنڌي 
مسلمان ۾ هندو ان پر شامل هکا. سنڌي مسلمان عربيءَ کان گهڻو متاثر 
هئا ۾ هندو وري سنسڪرت ۾ هنديءَ جي آوازن کان متاثر هئا. جيگن 
ظ - ذ- ز جا اکر آهن. انهن جو صحيح اچار عربي ڄاڻڻ وارو ماڻهو ئي 
اچاري سگهي ٿو. ٻيو نٿو اچاري سگهي. عام سنڌي ماڻهوءَ سان بہ 
اهاگي ويڌن آهي. اهڙو عذاب ث - ص - س جي آُچارن ۾ر بہ آهي. اڄ 
اهي آواز گڏجي ويا آهن. ماضيءَ ۾ عربيءَ تي دسترس رکڻ سبب سبب انهن 
کي الڳ الڳ نموني اچاريو ويندو هو. 3-5 ختم تي آهي. 
تنهن ڪري اهو ضروري آهي تہ هڪ جهزن آوازن وارا کر گهتايا 
وڃن. ان سلسي پر اهو بہ چوندس تہ نين الفابيٽ تشڪيل ڏني وڃي 
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پر ان جو بنياد آوازن تي ٻڌل هجي. اهو ڪمر 17110110115 جا عالمر ٿي 
ڪري سگهن ٿا. ڪڪ ڪاه 
مون جيڪو ڪر ڪيو آهي ان جو بنياد بہ صوتيات تي ٻڌل آهي. 
جيڪڏ هن اکر گهتايا وڃن تہ ٻولي ترقيءَ جا مختلف مرحلا سولائيءَ 
سان طئ ڪري سگهندي. 

س: سنڌ پر اردو ۾ سنڌي ڳالهائيندڙن جي لساني بنيادن تي 
پيدا ڪيل ويڇن کي ڪيئن ٿو ختمر ڪري سگهجي؟. 

ج: گهڻو وقت اڳ هڪڙي دانشور چيو هو تہ سڌي يا اڻ سڌي طرح 
هند ستان پاڪستان تي حڪمراني ڪندو. هند ستان ڪيئڻ ٿو حڪومت 
ڪري اهو هر ڪو ماڻهو ڏسي سگهي ٿو. اردوءَ کي سياستدانن جي 
غلطين سبب قومي ٻوليءَ جو درجو ڏنو ويو, حالانڪم اها ڪنهن بہ 
علائتي جي ٻولي نہ هئي. اهو ئي سبب هو جو بنگلاديش الڳ ٿي ويو. 
اها حقيقت آهي تہ ٻولي رڳو رابطي جو ذريعو ڪونهي. ٻوليءَ ذريعي 
حق متائر ٽين نا, ماڻهوءَ جي سڃاڻپ متائر ٿئي ٿي, پاڪستان کان 
ٻاهر توهان ڪٿي بہ اردو ڳالهايو توهان کان پهرين سوال اهو ڪندا تم 
يا يا آيا آهيو؟ ان کان پوءِ كين ٻڌائڅو پوندو ت اسان 
ڪير آهيون! پاڪستان جي ڪلچر کي تہ دنيا جا ڪيترا اسڪالر 
آزاد ۾ جدا ڪلچر جي حيثيت هر مڃين ئي ڪو ن ٿا. اصل پر اردو ٻولي 
انڊيا جي آهي. ان کي پاڻُ تي مڙهڻ پنهنجي سڃاڻپ وڃائڻ برابر آهي. 
هاڻ حڪمرانن کي هڪ ڀيرو ٻيهر ان ڳاله تي غور ڪرڻو پوندو ت 
هن ملڪ ۾ هڪ ٻولي نہ پر پنجن علائقائي ٻولين کي قومي ٻولين جو 
درجو ڏنو وڃي. اردوءَ کي رابطي جي زبان طور استعمال ڪيو وڃي. 
باقي صرف اها هڪ قومي ٻولي ناهي. هتان جون قومي ٻوليون سنڌي, 
اق ڪه 
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هيءَ گفتگو يا خيالن جي ڏي وٺ روزانہ ” برسات” ڪراچيءَ جي ايڊ يٽر 


بدر ابڙي سان سندس آفيس پر ٿي. جيڪا هن پاڻ رڪارڊ ڪئي. لکي ۾ 
73-فيبروري 25 عع جي روزانہ برسات پر ڇاپي. 





ٳاڄ ڪلهہ سنڌي ٻوليءَ جي سماجي ڪارج تي وڏو بحث هلي رهيو 
آهي. هر سڄڻ وٽ پنهنجي راءِ ۾ پنهنجي تجويز آهي تہ سنڌي ٻولي ۾ 
قوم کي ڪهڙي طرح اڳتي آڻجي. جو اها ايڪيهين صديءَ ۾ پير پاڱڻ 
کان اڳ ڄاڻ جي هر شعجي پر ايترو پرائي چڪي هجي. جو ان کي 
” پوئني پيل” نہ چئي سگهجي. جيئن ت علم جو بنياد ٻوليءَ تي آهي ۾ 
سنڌي ٻولي پنهنجي سموري عظمت ۽ قدامت جي باوجود جد يد علمي 
ذخيري کان خالي آهي. تنهن ڪري سنڌي سماج جا ڏاها ان گڻٽيءَ ھر 

آهن تہ هاڻي ڇا ڪجي؟ 
تازو وزير اعظر جي هدايت تي سنڌ جي وڏي وزير سيد عبدالله 
شاه تعليم كاتي کي حڪم ڏنا آهن تہ پرائمري سطح کان ئي 
انگريزيءَ جي تعلير ڏني وڃي. جڏهن ت, هن کان اڳ سيڪنڊري سطح 
کان انگريزي پڙهائڻ جو رواج آهي. حڪومت جو خيال اٿين ڏسجي ٿو 
تہ جيڪڏ هن هن تعليمي سال کان ٻارن کي پرائمري سطح کان انگريزي 
پڙهائي وڃي ت ايندڙ پندرهن سالن ۾ر هر گريجوگيٽ نو جوان انگريزيءَ 
پر لکڻ. پڙهڻ ۽ ڳالهائڻ جي لياقت رکندو, يعني وڌ پر وڌ 2010ع 
تائين سنڌ پر انگريزيءَ پر جمع نيل سمورو علمر سنڌ جي گريجوئيٽن 

لاءِ کلي چڪوو هوندو. 
جا ائين واقعي مسمڪن آهي؟ ڇا اها ڪا خوش فهمي آهي؟ ڇا ان 
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کان وڌيڪ لاڀائتي ڪا ٻي صورتحال ٿي سگهي ئي؟ ڇا سنڌي ٻوليءَ 
جي اهميت ۾ ترقيءَ جي > اڳاللهيڂ ڪر محض ماضي پرستي آهي؟ ڇا 
ٿو ٤‏ اي سواريءَ تي ايڪيهيڻ صديءَ جو سفر ممڪن نہ آهي؟ 
هي محض سوال نہ آهڻ. پر هي آهي بنيادي سوال آهن. جيڪي سنڌي 
قومر جي مستقبل ۽ ترقيءَ ڏانهن ويندڙ واٺ تائين رسائي ڪن نا. 

سنڌ حڪومٿ, سنڌي گهن گهرن جي هڪ پراڻي مطالبي کي قہبول 

ي. سنڌي لينگويج اٿارٽي قائمر ڪري چڪي آهي. ان اٿارنيءَ جو 

909990999 
بٽائيندي ۽ آهي نت نوا ن محاورا, لفظ, تر ڪيبون ۾ اصطلاح وغيره رائج 
ڪندي. جيڪي جد يد دور م پيدا ٿي رهيا آهن. اٿارٽي بهرحال, اڃا 
تائين اهو ڪم ڪري نہ. سگهي آهي ۾ نہ ئي سنڌيءَ جو اليڪٽرانڪ 
ٽائيپ راگنر تيار ڪرائي سگهي آهي. جنهن سان لکپڙه, جو صاف سٿرو 
ذريعو مهيا ٿي سگهيو ٿي. جيگن تہ هن وقت لينگويج اٿارني جي 
ڪارڪردگي موضوع هيٺ نہ آهي. ان ڪري بهتر آهي تہ ان بحث جو 
جاگزو ورتو وڃي تہ ڇا سنڌي ٻوليءَ جي آڌار تي سنڌي قوم ترقي 
ڪري سگهي ٿي يا ترقيءَ لاءِ سنڌي ٻوليءَ کي ڇڏٿو پوندو؟ ۽ ڪانتو 
بد لائي انگريزيءَ تي اچثو پوندو.۔ 

سنڌ جي حوالي سان سنڌي ٻولي. سماج مر موجود ٻين ٻولين جي 
اهميت. انهن جي ڦير ٿار, سڌاري ۾ بگاڙ جي موضوعن تي تحقيق ۾ 
تشريح لاءِ ڪوبہ ماهر موجود نہ آهي. ضروري نہ آهي تہ ليکڪ, 
دانشور توڙي سنڌي ٻوليءَ تي مڪمل عبور رکندز سگهڙ ان اصول کان 
بہ مڪمل واقف هجن, جنهن تحت ڪا بہ ٻولي پنهنجي آوازي توڙي 
.3 رت بدلاٿيندي رهي ٿي. 

7٣‏ ته“ قسستي آهي نت انان جي وچ اچ هڪ اهڙو 
سخص ب موجود آهي. جيڪو سماجي نسانيات جي علمراتي مهارت 
حاصل ڪري رهيو آهي. اها ٻي کگنهہ آهي تم اسان جا اعلي !دارا اڃا 
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تائن يد ٰ.. , أ ٽڳ ان لاب ونر جحو سو جواتي َم نهنت آهن. 
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دپ -.-. ھ خ وا :٬‏ سا سي يي يت سڊنا سيڪ 
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قاسمر ٻگهيو چوي ٿو, ”ٻوليءَ جي علمر کئي سماج ۽ سماجي علمن سان 
لاگاپو آهي. هر ڪنهن ٻوليءَ هر لفظ, صورتخطي. گرامر ۽ آواز هوندا 
آهن, جن 99 ناتو : اثر انداز اين 3 توهان ڏسو تم هڪ 
ئي ٻوليءَ جا مختلف لهجا ٿين ٿا. مختلف عمرين ۾ر ۽ مختلف طبقن م 
ساڳي ٻولي هوندي بہ مختلف آواز, لفظء لهجا ڳالهايا وڃن نا. 
غريب, امير, پڙهيل ۽ اڻ پڙهيل ماڻهن جي ڳالهائڻ پر فرق نئي ٿو. ڪي 
ماڻهو هڪڙين ٻولين جي ماحول پر نيجن يا رهن نا, ٻين کي ڪن ٻين 
ٻولين وارن سان ويجهزائب آهي. سو آهي سڀئي عنصر هڪ يا ٻکئي پاسي 
کان ٻوليءَ تي اتر وجهن ٿا ۽ اهڙيءَ طرح نت نکين معلومات ۾ اکر ٻين 
ٻولين مان سنڌيءَ پر داخل ٿيندا رهن ٿا. اهو سماجي انر آهي, جنهن 
تي رو ڪي اٿن نڌو سججهنجي: “ 

ماڻهن جا پنهنجا لڳ لاڳاپا هوندا آهن, جهڙو پيداواري سرشتو 
هوندو. تهڙائي رتا هوندا آهن ۽ سماجي پيداواري سرشتي موجب 
زرعي. صنعتي. ڪاروباري. ادبي ۾ سائنسي لغت ترتيب وٺندي ويندي 
آهي. جيشڻ سنڌي سماج زرعي مان صدفخي تي رھڀو آهي. تيكن سنڀپ 
ڪجه بد ڃي رهيو آهي. ٻوليءَ سميت, هاڻي ڊِسَ اينٽينا جو زمانو اچي 
ويو آهي ۽ سنڌ جا ماڻهو دنيا جي ٻين ٻولين سان سڌي رابطي پر اچي 
ويا آهن. انهن ٻولين جي ذريعي معلومات بہ وٺي رهيا آهن ۾ نوان نوان 
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اصطا دح سسند .: لا ھا نطو تت 


" جيگئن انسان آهي. ٻار مان وڏو, وڏي مان جوان ۽ جوان مان ٻڍو 
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ٿکي ٿو. تيئن ٻوئي بہ هوندي آهي. اها ٻين ٻولين سان تعلق هر اچي آئي, 
انهن کان لفظ وٺندي وسيع ٿہي تئي پر (1900ع واري ذهاڪي پر 
اسڪالرن ڏٺو تہ ان عمل ۾ ڪي ٻوليون ختم بہ آئي وڃن ٿيون. انهن 
جي خاتمي جا بہ سبب هوندا آهن. آهي سرڪاري پاليسيون بہ ٿي 
سگهن آنيون, سماجي ۾ اقتصادي دٻائن جي ڪري ب ٻولين جو موت ٿي 
سگهي ٿو. ائين نہ رڳو ٿيندو رهيو آهي. پر اهو سلسلو جاري آهي. 
ايندڙ وقتن ۾ر ڪي ٻوليون دنيا جي تختي تان گمر ٿي ويند يوڻ, جيڪي 
اڄ ڪله۔ ڳالهايون پيون وڃن.” ڊاڪٽر قاسمر چيو. 

”ان صورتحال تي ڪجه اسڪالرن 0 ع واري ڏهاڪي مر 
آمريڪا پر ڳالهاگجندڙ انگريزيءَ تي شمارياتي بنيادن تي تحقيق ڪئي. 
هنن ڪي ڊپارٽمينٽل اسٽور چونڊيا ۽ انهن تي ايندڙ گراهڪن ۽ ڪمر 
ڪندڙن جي ڳالهائڻ کي غور سان ٻڌو. جيئن تہ آهي دنيا جي مختلف 
حصن ۽ سماجن کان آيا هئا. انڪري هنن جي لهجن, آوازن ۽ گرامر ۾ 
فرق رڪارڊ ڪيو ويو. نہ رڳو ايترو, پر اهي ماڻهو شهر جي مختلف 
طبقن سان تعلق هکڻ ڪري سندن ڳالهائڻً جو ٺهجو, اسٽائل ۾ ڊڪشن 
بہ مختلف هو. هر هڪ پنهنجن طبقاتي لاڙن, اسٽائل ۾ ضرورتن سبب 
مختلف طرح ڳالهائي رهيو هو. نيگرو لوڪن جي ڳالهائڻ جو اسٽاگل ئي 
الڳ آهي. ڇاڪاڻ تہ اهي هڪ هيٺئين ۽ وچولي پورهيت طبقي سان تعلق 
رکن نا ۾ هنن جي رهثي ڪهڻي شاهو ڪار گورن کان مختلف آهي.” 

ڇا سنڌي ٻوليءَ تي بہ اوڙي پاڙي جي ٻولين جو اثر نہ ٿي رهيو 
هوندو يا اوڙي پاڙي جي ٻولين تي سنڌيءَ جو رنگ نہ چڙهندو هوند و؟ 
يقينن ائين آهي. بر قاسم ٻگهيو چوي نو تہ, ”دنيا مر ايد ئي ڪو 
اهڙو ٻيو مثال هجي. جتي ڪنهن ٻکځي ملڪ مان لڏي آيل آباديءَ جو 
آيٽرو سباسي, سساچي ع معاشي دباءُ هجي. جو انين متامي ماڻيان کي 
پنهنجي (ٻاهرين) ٻوليءَ جو دٻاهُ قبوز ڪر يو هجي. “ 
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آباديءَ جو دٻاءَ قبول ڪري. انگريزي اختيار ڪرڻي پئي هئي. پر اها 
جلھ ڪئي صديون اڳ جي آهي. ويهين صديءَ ر سچ پچ تہ اهڙو 
حادثو ڪنهن ٻئي هنذ ڪو ن ٿيو هوندو. جهڙو سنڌ ۾ر سنديءَ سان 
ٿيو آهي. 

آمريڪا يراج بہ 60 سيڪڙو آباديءَ جي ٻولي انگريزي نہ آهي. انهن 
هر جرمني. اسٻيني ۽ ٻيون مقامي ٻوليون موجود آهن. دلٰسپ ڳاله اها 


آهي تہ ريڊ انڊينس سڄي آمريڪا تي قابض ڪو نہ هئا. انهن جون 
آباديون گهڻو تٹو وچ ۾ ڏکڻ آمريڪا ۾ر هيون. جتي سندن قد ڀمر ٻوليءَ 
جون سڌريل شڪلبون اڄ ب موجود آهن. جيتوڻيڪ سندن پراڻي ثقافت 
گهڻي ڀاڱي گمر ٿي چڪي آهي. 

سو. ويهين صدي پر سنڌ جو مثال عجيب آهي تم سرڪاري پاليسين ۾ 
سماجي دٻائن جو اثر سنڌي ٻولي ۽ مقامي ماڻهن جي خلاف ويو ۽ 
کين ڌاري ٻولي (اردو) قبول ڪرڻي ٻئي. ساڳي طرح معاشي ترقيءَ جي 
ميدان پر هئن وٽ ٻوليءَ جو ٻيو ۱101۱[ بہ ڌاري ٻولي (انگريزي) رهيو 
آهي. ائين رڳو سنڌ سان نہ رهيو آهي. پر پاڪستان جي ٻين حصن هر بہ 
ائين کي ٿيو آهي. اها ٻي ڳاله اهي تہ پنجاب وارا اردوءَ جي آڏو گذريل 
100 سالن کان بہ اڳ هٿيار ڦٽا ڪري., اهو فيصلو ڪري چڪا ها تن 
کين اردو اختيار ڪرڻي آهي. پر سنڌ جي ماڻهن مزاحمت پکئي ڪئي 
اج چا يي کا هي يٽ اهر تهر 


پوزيشسن هر آهي. 


ڊاڪٽر قاسم انگلينڊ پر پنجابي ٻولي ڳالهائيندڙن بابت هڪ سروي 


َ 5 ڳ۱۱. اء 8 الا‎ . ]َ 11 ٤ 
سگ ٻٿي سان بنحابيءَ ۾ ِ اه سي لو ابا شاو اد محسموس_ ڪراي ٿو,‎ 


چچ 


پر پاڪستاني پنجابي بين سان پنجابيءَ هر ڳالهائينه ي با ئي ال !۱ ۱۱أ؛.-۱!] 
محسموس ڪري ٿو. اهو هڪ قسمر جي ڪمٽريءَ جواآحاس آهي, 
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صِ‬ 3 ,7 ٴ 1 هن“ دۇو . تر ٴّ 
دح ِ‫ اڪ اصممام سل چو سيا ناي 2 ِ‫ 3 تو نت -- مان -= تت ند >> 
اڳ ه اه 3 ٍ ِ‫ 
9 آه. ٿه قا سي لي آَ للظتهڄ افا تهشدڊ ”يه #څٍ تيم خا لم ساب آيمنم 
ين رب وڊ تيج چان سس ين « = مي تت جن يم يي 


ابا آهي. رنجيت س نھ جي .اي هر اپ وارااڦ ري لي قول 
ڪري چڪ هٽئا, خجداهلنٰ يه ريز ني انہ ان جي حاَ ني ڇڂشندي - 
هند ستاني ٻولي مروج ئي. جنهن کي هاتي اردو جون تن 

وڏي ڄمار وارا ڪي مانهو جون نا تہ پاڪستاڻ نهن کان اڳ 
ڪراچيءَ مراردو ٻولي آئين ئي ڳالهائي ويندي هئي. جينن هند ستان جي 
ڪنهن بہ ٻکي شهر مر هندي ڳالهائي ٿي وئي. ڊاڪٽر قاسمران راءِ جي 
تصديق ڪندي ان 7 فرانڪا يعني , ڳالهائ ٻولهاگ واري گڏيل 
ٻولي سڏيو. ڊاڪٽر جو چوڻ آهي تہ ”اردوء هنديءَ کي ڀلي تہ بہ جدا 
سڃاٿيون ڏنيون وڃن. اها بنيادي طور تي ساڳي هندستاني زبان آهي. 
ڪراچيءَ جا جيڪي طبقا اها ٻولي ڳالهائيندا هئا. سي بمبئي ۾ انگريزن 
جي ويجهو هئڻ ڪري هندستان سان رابطي م هئا. اهي پڙهيل لکيل 
ماڻهوهئا. انهن جي شرح بہ تمامر گهٽ هئي. انهن مان اڪشر 
ڳالهائيندڙ تم هتان لڏي ويا باقي ان وقت ڪن پڙهيل لکيل مانهن اردو 
مان ترحجما ڪيا آهن. اها بہ عام رواجي ڳاله آهي. ڇو تن ٻين وانگر 
هتان جا ماڻهو اڄ بہ انگريزي ۽ ٻيون ٻوليون پڙهڻ ۾ سکن ٿا, انڪري 
ائين ڪو نہ چكبو تہ اهي بہ هتان جون قومي ٻوليون ٽي ويون, يا هر ڪو 
انهن کي سمجهي ء ڳالهائي ٿو”. 

سحجل سرمسمت بہ اردوءَ مر شاعري ڪكي آهي. ڇا اها هتي گهڻي 
وقت کان اردوءَ جي مروج هكئڻ جي نتاني نہ آهي؟ ڊاڪٽر قاسمران 
ٻوليءَ بابت چوي ٿو تہ ”اها هندي آميز آهي, فارسي ۽ هنديءَ جي 
ملاوٽ آهي. ماڻهو ان کي اردو چون ٿا ...ها هن ستاني زبان آهي. 1 


با سي 2 3 
جيڪڏ هن ڪو اسنشي انشر ري تر مم اعري ڪري > کي *+٬‏ خجھھ 


مطلب آهو نن هي تہ اها سنڌ جع مر مانهو سمجهن ت مت لخد حم 


ٻوليءَ جي كانهہ ٿا ڪيون ت مرد ن ٻوليءَ مان آهي, جيڪا هتان جي 


تله 


”ري 
َء ًا ٣‏ 
عامر دهنات سمجهي بي . 
. توا 4 ناهت 1 7 9" 2 1« 1 . 
ڊاڪنر قا سر سند مر ٻاهرين نوي رخ اير جن متخضصر ادخ 


ٻڌڏاٿيندي ياد ذياري ٿو تہ سس ل جي وقٺ مر بہ گهکائي اردوهَ ٿان 


واقف نہ هئي. اهاني صورتحال سنڌد مرن وقت بپ هئي, جدهھن هنيىي 
ټ قا ناد ۽" انا ٰھ. .نا ڏانيا:* فا 9 
ربي رسي سيون. ہبرن جي .رل ار اري.ريان رمت آهنمي, پمز 

. آ 1 ! 1 1 5 4 . 

اها عوامر جي زبان ڪون رهي آهي. آهي ٻوليون برابر برهايون وينديون 


هيون. عربي تہ ائين جماعت مر اڃا بہ پڙهائي وڃي ٿي. پر گهڻا ماڻهو 


عربي ڳالهائين نا ؟”. 

هاڻي جڏهن حڪومت فيصلو ڪبو آهي تہ پرائمري سطح کان هر ٻاز 
کي انگريزي پزهائي وڃي تہ جيئن ترقيءَ جي ڊوڙ ۾ شامل ئي 
سگهجي. ان تي ڊاڪٽر قاسمر چوي ٿو. 

”آټوڻ سمجهان ٿو تاليخلو ڌاو سٺو آهي پز جيڪڏهڻ اها پاليسي 
سڄي پاڪستان لاءِ هڪجهڙي هجي. اها پاليسي پرائيويٽ اسڪولن هر 
ائين هجي تہ اتي.ب پرائمري کان انگريزي جو سبجيڪٽ استعمال ٿئي. 
اسان جي پرائمري تعليم انگريزيءَ ۾ نہ ٿيندي. پر انگريزي ٻوليءَ کي 
سبجيڪٽ طور پڙهايو ويندو. ان سان گڏ سنڌي بہ پڙهائي ويندي. 
اردو. سوشسيالاجي ۽ ٻيا سبجيڪٽ ب پڙهايا ويندا, ائين جيگن اڄ ڪلههہ 
ڇهين درجي کان انگريزي پڙهائڻ شروع ڪئي وڃي ٿي.” 

هو چوي نو, ”اسان ڇهين درجي کان انگريزي پڙهندا ٻيا اچون. پر 
اسان انگريزيءَ ۾ ڪيترا ڀڙ آهيون؟ اها ب عالم آشڪار ڳالهہ آهي. 
جڏ هن اسان پهرٿين درجي کاڻ انگريزي پڙهندا سين تہ ان سان اسان 
انگريزيءَ ۾ ڪيترا ماهر ٿيندا سين. اها ڳاله بہ اسان کي سجهي ٿي.” 

7 جه اي 


ِء ۽  -‏ 1 "3 1 ٍ“ 1 7 3 1 ا1 
به ۱(« .سم اير - 999 ”ون توه اق ٿڪننيبيپين. ات جه < ټخض نشڪتا. اٴهيو” .او تمه 
ِ‫ ب ‏ بپ ف ح - # اڪ = - با مه 7 اٻ 


ماڻهن جي آ'ڪنريت ڏي انکريزي نتي اچي. را قا مر حو جون آهي 
ت., ” گهربل مقصد حاصل ئي نہ ”..---- 
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ٻولي ۽ تعليم بابت عملي رٿا بندي 


آهي ۽ متابلو آهيو. توهان هڪ فرق نوٺ ڪيو ت پرائيويٽ اسڪول ۾ 


جيه 4455“ بڻ ٳ ء َا ورا سيو ٣ڇ‏ 1 7 ٌ 
پرهندرز شهري ٺٺ برائمريءَ تا هر سبجيڪنٺ انگريزيءَ ھر پڙهي دپ 


”0 تب 


5 1 
جڏهن تہ ٻهراريءَ جي ٻار کي اآنكريزي جي فقط جا, ڻ هوندي. انگريزي 


...000 هان 
ڪرڻ نہ ايندا. ٻوٺي تڏهن ڳالهائڻ م ايندي آهي. جڏهن ان ٻوليءَ ۾ 
توهان خيالن جي ڏڎي وٺ ڪيو, هڪٻئي سان ڄاڻ, اطلاعن ۾ علمر جي 
متا سٽا ڪيو, لا اها اسان جي پڙهڻ, 
لکڻ ۾ سرڪا ري لکپڙه جي ٻولي ٿيند 

ٰان کي پرائمري, سيڪنڊري, 19999999777 
ڪو ب فرق نہ پوندو. جيڪڏهن مينرڪ کان ئي انگريزي پڙهائي وڃي 
۾ فقط هڪ سال لاءِ هجي. تڏهن بہ بهتر نتيجا نڪري سگهن ٿا. توهان 
ڏٺو هوندو تہ انگريزي سيکارڻ جا ٽن نن مهينن وارا. ڇهن مهينن وارا 
يا هڪ سال وارا ڪورس ٿن ٿا. اهي ڪورس ڪندڙ اڪشر نوجوان 
انگريزيءَ جا سٺا لکندڙ ثابت ٿيا آهن, انهن کي لنگوافون ذريعي اکرن 
۽ لفظن جي درست ادائگي ۾ استعمال سيکاريو وڃي ٿو. 

”انگريزي توڙي ڪا ب ڌاري ٻولي سيکارڻ جا پراڻا طريقا هاڻي ايترا 
ڪارگر ڪو نہ رهيا آهن. ان جي ڀيٽ مر آڊيو, وڊيو سرشتي وسيلي 
ڌاري ٻولي ڳالهائڻ, پڙهڻ ۾ لکڻ سيکارڻ سوٺو ڪر آهي. برطاني ھر 
نون ماڻهن کي اهڙا ڪورس ڪرايا وڃن ٿا. جن سان شاگرد ٽن مهيئن 
ڪل زا 3 يا نياجا 
ڪري سگهن نا” 

ڊاڪٽر ٻگهيو چوي ٽو تہ, ” جيڪڏهن مقصد رڳو انگريزي سيکارڻ 

لا ڪه يڻ 3 يت تي؛ پر جذ هن 


سنڌي ٻولي 


ڃِ 


ماڻهن کي ب آنخريزي ان تي اچڇي. هو انکريزي نكو؛. پڙهڻ ۾ پڙهائ: 
هر ڀزانہ آهن. توهان يونيورسٽين کي ويجهو وڃي ڏسو ت انهن استادن 
ئي جيڪي سبجيڪٺ انگريزيءَ .هن کي وي 
اگ ريز لك تين اڃي. با ڪسستان ھر انگريزي ى كن ۽ يڙها آوارن ‏ , 
ت کوٽ آهي. جو مانهن جي اهليت ۽ قابليت ئي انگريزي ڳالهاشڻ ه َ 
لي پتي آهر چيڪ ڪين ب ماڻهو: تير نگريزي ڳالهائڻ ۾ 
لکڻ پڙهڻ اڃي آئي تہ هن کي ڪنهن بہ وڏي عهدي تي اکيون ٻوني 
نوڪري ڏئي ڇڏيندا. اهڙي صورت مر انگريزيءَ جو اهو ماهر پرائم 
پڙهائڻ لاءِ اڳتي ڇو ايندو؟ حقيقتون پنهنجي جاءِ تي موجود آهن. اهو 
صحيح آهي تہ انٽر پاس يا گريجوئيٽ بي روزگار تمام گهٹا آهن. پر 
مون کي شڪ آهي تہ اهي مقصد حاصل ڪري ڪو نن سگهندا.” 

اهو تہ آهي انگريزي پڙهائڻ جو مسئلو. اسان وٽ تہ سنڌي پڙهائڻ 
”99797999999 
مايوسيءَ جي حد تائين هيٺ آهي. پرائم ري تعليمي ادا رام ضرورت جي 
ڀيٽ يراڌ آهن. ڪني اسڪول ناهن ڪني اسڪول آهن تہ ماسٽر نہ 
آهن. خود سنڌي ٻارن لاءِ سنڌي سکڻ بہ وڏو مسکلو آهي. سنڌي 
معاشرو ترقي ڪيل دنيا کان گهڻو بوئتي آهي. ان ڪري سنڌي ٻولي بہ 
اتي ئي بيٺل آهي. جتي مجموعي طور تي سنڌي معاشرو بيٺل آهي. سوا 
اهو آهي تہ ڇا هن وقت سنڌي ٻوليءَ مر ايتري قوت آهي. جو اها جديد 
زماني جون گهرجون پوريون ڪري سگهي؟ ڇا ان بر لفظن جو ايرو 
ذخيرو آهي. جو اسان مطمئن هجون؟ ڪٿي اٿئين ت, ناهي تہ سنڌي ٻولي 
ماڳگهين سنڌي قوم جي ت ترقيءَ جي راه مر هڪ بنيادي رنڊڪ بُجي وئي 


آهيی؟ 


آا-ختز هم« يا څيڄ ۱ ٣۾‏ َ 2 ٌ ء 
« ,: چان 3 'َ 1 
نا مر نل = به ۽ آمت ال اشملمت بميوکڙ خنسي 2 ڪي وا بي شور جر اتم 
. ِ‪ ّ - 3 .هي کي کي “ارا اي 


آهيون. ٻوني. - ترقي ڪي ين ڪمن نڪ با يس ميا کا هاحہ. 
وغيره جڏهن سنڌيءَ جي ڊڪشنري ۽ گرامر لکيا با اٿيڻ ڪون هو تا 
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ڪجھ سمخد نل --- .تن ڪه هت ان تا نا اقب تنا ته ثت 
کَّ َْ ٌٍّ ک 
ڄ ٍَ ِ‫ 
٣‏ 4# نت يڪ يدن ھٰ 1 ٿا 
مسملد تن ماراليل نين با ٻ حجي /ڌاه آهي. حو شيل ا 
ٌّ ڪي نت يا کا مخ 
٣اٽ.؟‏ ان يڏه ار يھل ات - ال هجن 
0-0 8 ان ڪا را 1 ان 3 يآ تر 
حو [ 9 هن ٫‏ هلل ين سس سيٽ “ تسماال ححسلنن سي جو سوا مي ال يڻ ين 


آهي. آسان جي ٻوي جينري رهندي بي اآحي. اها نوان نوان لفظ قبو' 
٬ 1 ٣ 39-4‏ 1 1 ِ‪ 3 
ڪندي يي اڃي. جيڪد هن اسان سنديءَ دي ٻين ٻونين نا نڇڄاڪيلو 
2 نا 

---97 ڪڪ 

هوجوي ٿو, 7 سمجهو تہ جيئن مانهو ترقي ڪري ٿو, تين 
ٻولي بہ ترقي ڪري ٿي. جيگن جيئن اسان وٺ نيون شيون متعارف ٽين 
ٿيون. جئين نوان مسثلا سامهون اچن ٿا, نيئن تيئن ٻوليءَ کي بہ ترقي 
ڪرڻ کيي. متال طور ڪا نئين شي جيان, انكلينڊ يا آمريڪا ما ٺهي 


٣ 


آهي تہ ان لاءِ سان ويهي سنڌيءَ مرالفظ اكوليون تہ اها سياڻپ نہ 
ڪھ هع رباچوف واري 
”يروسترائگيڪا” ئي هاتي آڪسفورڊ وا رن انگريزي ڊڪشنريءَ م | 
شامل ڪري ڇڏيو آهي يا عربي لفظ ٰ :بازار”“ انگريزيءَ ۾ جيگن جو 
ٽيگن استعمال آتئي رهيو آهي. اهڙا بي شمار لفظ آهن.” هن وقت سنڌيءَ 
لي خر يخر هت ٺ آهي, جو جڏهن اسان ان علميى ذخيري 

جو مقابلو انگ 0090 0 
کوٽ نظر اڃي آئي, جو حيڪڏهن ديد ادب ءَ علمن جا هزارين 


ٿيندي؛ بهتر ٿيندو تہ ان موقعي تي هئن جو لفظ استعمال 


ڪتاب ترجمو َ- َ وڃن, بہ بڄي 2 يو 


نا ٍ: - آ 5 5 ڊ 
سنئئلجج سسسمجه اتل آڊ ا= ان انب ۾ تصر ‏ ٿم اب ۽ مهو  *‏ اخم يفا ح َو 
کي 22 او اي ڪت - 
4 ٹَ+ ثيد. ااٿلهنن .هه ڪڻيڻ اب جخضت اهت جو ابڪ 
9 ات آ.اف .8 ين تَ 2 
ح اھ 


مندشاين جرلي 
نا هر وه راو ڪور ”ڪراي هجن 


ھ 


ڊاڪنر قامسر ٻگهيو وي تو. ڪا بہ سَئي هڪ ڏينهن ران انيندي 
آهي. ادارا عالحر ڪن يي يا ٿن 
مانهن سان ويجهو ڪري ڪر شروع ڪڻ ت اهو ممڪن آهي. ٻوليءَ 
مر يا ماڻهن ھر پنهنجي لٺيکي اهليت ڪون اچڃي ويندي آهي, محنت 
ڪر ٿي پوندي ۽ فيصلو ڪر ٿو پوند و تہ ٻوليءَ جي ” حيتيت“ ڇا آهي؟. 

ڪنهن بہ ٻوليءَ کي ترقي ڪرائڻ لاءِ رتابندي ٿيندي آهي جيئن 
ڪنهن ملڪ جا روڊ رستا ٺاهڻ يا اقتصادي ترقيءَ لاءِ پلاننگ ٿيندي 
آهي. ٻوليءَ جي ترقي بابت بہ رئا بنديءَ جي ضرورت آهي. لينگويج 
پلاننگ بہ پنهنجي ليکي هڪ الڳ ضابطو آهي. جنهن جا ٻين سَميت ئي 
...تت ب ب 
1 ٻوليءَ جي حيثيت. اسان وٽ هن وقت سنڌيءَ جي اها حيثيت آهي 
تہ اها سنڌ صوبي جي سرڪاري ٻولي آهي. 
يڪ ڪارپس پلاننگ, يعني ٻوليءَ جو ڍانچو ٺاهڻ يا ان کي ان لائق 
ٺاهڻ تہ اها اهو گهربل مقصد پورو ڪري سگهي. جنهن لاءِ اسيمبليءَ 
قا ڻو ڻ ڏاهن ولي قا بج رتت اس ڪي آهي؛ 
۱ عمل, يعتي جڏهن ڍانجو نٺهي وڃي ت ان تي عمل ڪرايو وڃي. 
ٻوليءَ جي حيثيت پارليامينٽ طئًہ ٣‏ جڏهن تہ ٻوليءَ جو 
ڊانجو ٺاهڻ ۾ خزانو وڌائڻ لاءِ عانم ڪم ڪندا آهن. اسان وٽ ثابت 
9909099 
عاطٰن پنهنجي ذميواري ن نڀائي آهي ”. 

يآ 3 ند ڪال نل هن 
سڀ کان پهرين اها ڳالهہ ضروري آهي تہ جيڪو ڪم ڪرڻو آهي. ان 


‫ِ َ 


ڌو يسور ججو هڪجين, شو نسو رات ٻوليءَ کي ڪسستالئم: ع ڪهڙي 
مقصد لاءِ ترقي ڏيارني آهي. ان کانپوءِ سجيد کي. سان سوچڻ جو 
مرحلو آهي ت اهو ڪم ڪبئن ٿيندو؟ ان سنجيد کي کان پوءِ سچائي جو 
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ٻولي ۽ تعليم بابت عملي رٿا بندي 


مرحلو آهي 

”سنڌي سما<= جو جائزو ونجي نو ت سڄي توه‫ جي اها خواهمشسل 
اٻريل نظر اڇي تو يي رڪاونون فقط آهي ھ 
تم سيني ننڍان ودن عا مُن جي اهليت ء علميت کي ڪنهن 90 
سان يڪجا ڪرڻ جا اڀاءَ وٺجي نہ سگهياا هن. هي ہ مرحلو اهوئي آهي 
ت عان کي يڪجا ...يڊ لاٿق 


بٿائجي. اهو ڪمر آدارن جو آهي ۾ انهن کي ڪرن گهرجي.” 


3 يي تن سوساآٽني جي ٺهرائن جو حوالو ڏئي ٿو, 
جنهن پر سنڌي لينگويج اٿارٽيءَ تي بہ تنقيد ڪيل آهي تہ اها سونپيل 
ڪر پورو ڪري نہ سگهي آهي. آهي ڪر نہ ٿيا آهن تہ اڻهڻ جا ڪي 
سبب هوندا. انهن سببن تي سنجيد گيءَ سان سو جن عامٰنء حڪومتث 
جو ڪمر آهي ۾ ان تي خاص پلان تحت ڪم ڪرڻ جي ضرورت آهي.” 

اڪ 
اهڙا ماڻهو هجن. جن کي چيو وڃي تہ اخبارن جي معرفت لکن یا 
سرڪاران ڪم لاءِ اخبارن مراشتهار ڎٿئي ٿنہ چا هن قسمر جو ڪمر 

ڪرڻ لاءِ ڪو ماڻهو همت ڪري ٿو؟ هي اصل م اهوئي ڪر آهي. 
جنهن لاءِ سنڌي لينگويه آثارئيءَ جا بنياد وڌا ويا هئا, تہ سنڌي ٻولٰيءَ 
کي ان اهل بنائي تہ سرڪاري لکپڙهہ کان وٺي پڙهائيءَ جي لاءِ ڪمر 

چي. جيڪو نم ئي سگهيو”. 

ڪا ئي ڏکيو آهي. جو اڃا تائين نہ ئي سگهيو آهي؟ 


ڊاڪتر 00 ائين با آهي. آهو اڊ 
. ً 

! اح ڪا خ 

هي. محنت طنب ضرورت آهي شمشمتٺت بچ ن ٿن اب هت 


نندا مسگلا ڇدي هڪ هنڌ ويهحجى تہ مسندو حر تي سگهي ٿو. هو 
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جوي ٿو,.” هي ڪمپبونر جو دؤر آهي. اڄ ٻن ڪلاڪن ر سؤ سؤ, ٻہ 
ب سؤ صفحن جا ڪتاب ڇپجي ٿا وڃن, پروف دسڻ ۽ ڇپائيءَ جي 
مرحلي پر دير نہ تي لڳي. اڃ ڪلهہ فوٽو ڪاپيئر موجود آهڻ. 
ڪمپيوٽر, ليزر ۽ فيڪس موجود آهي. اسان وٺ ماتهو بہ آهن, انهن 
جي ٿوري سنجيد گي ۽ رهنمائيءَ سان اهم ڪم ڪري سگهون ٿا پر 
ڳگالهہ وري بہ اهليت ۾ فنڊن جي اچي ٿي, جن کانسواءِ نتيجن جي اميد 
اه 

هن وقت سنڌي ٻوليءَ جي ترقيءَ لاءِ ڪهڙن رخن ۾ ڪمر جي 
ضرورت آهي ۾ ڪيترو ڪم رهيل آهي. جيڪڏهن اسان سنڌيءَ کي 
اهڙي ٻولي سمجهون ٿا, جيڪا ارتقائي ڌڏاڪا تہ خير خوبيءَ سان طنئَ 
ڪندي آئي آهي ۽ ان پر اڳتي وڌڻ جي سگهہ بہ آهي. پر جديد علمي 
ذخيري بر ٻوٿتي رهجي ويل آهي. تہ پوءِ هن کانپوءِ ان پر اڃا ڪهڙي 
روح ڦوڪڻ جي ضرورت آهي. جو اها ترقيءَ جي رفتار وڌائي؟ 

ڊاڪٽر قاسم تجويز ڪري ٿو تہ. ”اسان کي سائنسي ۽ سماچجي 
علمن جي اصطلاحن جون ڊڪشنريون ٺهراتّيون آهن. اسان وٽ ماڻهو 
آهن. جيڪي ضايع پيا ٿين. يونيورستين ۾ ڪاليجن ۾ ڪيترائي پروفيسر 
آهن. جن کي جيڪڏهن اهڙيون ذميواريون ڏنيون وڃن تہ اهي ٿوري 
وقت پر اهڙيون ڊڪشنريون تيار ڪري سگهن ٿا. يعني اسان سڀني 
علمن جو سنڌيءَ ۾ر ترجمو ڪرڻ جي اهل ٿي ويندا سين, سنڌيءَ ھر 
علمن ۽ اصطلاحن جو خزانو وڌندو. جنهن صورت ۾ سرڪار۽۾ 
سرڪاري ادارا سنڌي ٻوليءَ جي حيثيت قبول ٿا ڪن تت پوءِ خود انهن 
کان ئي پڇيو وڃي ت اهي سنڌيءَ ۾ لکيڙه ڇو نم ٿا ڪن؟” 

ڊاڪتر صاحب سنڌ يونيورسٽيءَ جو مثال ڏڎنو تم ستر واري ڏهاڪي 
= ڏه تبروفيسر غالام مسطفي شاهہ وائسمن جانسلر هو ٿڏاشن 
ني مر لكيڙه باب نُهرا: باس ڪيو ويو هو. ان وقت ان تي عما. 
نيو, پر پوءِ ان ڳالهہ کي وساري ڇذڏيائون. ڊاڪٽر جو چو آهي ت 
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تين هن فانون کي بہ رساريو ريو آهي. سرڪ ري اد ٫ن‏ کي آهي قانون 
3 ڪي يي پڇ اي هزور ااهي ابق ڊوچيءَاچي 
سر د ‏ دور ڪرڻ لاءِ سنڌي -ينگويج انارني تحويرون 

سنڌ حڪومت جي جنهن بہ كاتي کان عملي تڪليف جي پڃا ڪي 
ت شايد اهائي ڳاله ورجائي ويندي تہ, ”اسان وٽ سنڌي لک وارا 
ماتهو ناهن يا سنڌي ھر خط لکن لاءِ لفظ نہ آهن.” 

اهي ٻئي دليل فضول لڳن ٿا. ڇاڪاڻ تہ سنڌي ٻوليءَ کي نہ رڳو 
ٽائپ راگنر آهي. سنڌيءَ مر ڪمييوٽئر تي ڪمپوزنگ جا پروكرام عا 
ٿي چڪا آهن, سنڌيءَ لاءِ شارٺ هينڊ جا ڪور س ڪرايا وڃن نااتہ 
ماڻهو تربيت بہ وني جڪ آهن. حيدراآباد ممرانن کان جئن مهينن جي 
مدي اندر سنڌي ٽاثيپ رائئر مر تربيت وٺي نوان ماتهو ڀڙ ٿي سگهن 
نا. آهي سڀ سهوليتون موجود آهن. پر اصل ڳالهہ اها آهي تہ انهن 
تربيت يافتہ مانهن کي ڪو انساه ۾ مالي فاٿدو اب ملي آنو.؟ 

اهو چوڻ تہ سنڌي ٽائپ رائ تن . هي هن وت 
هزارين مُينون اڃي چڪيون آهن. جن م يورتيبل بہ آهن, حيدراباد 
جي گاڏي کاتي مر انهن ج بورڊ لڳر آهن, دڪان کلي چڪو آهي پر 
سوال اهو آهي تہ ڪهڙن ادارن آهي نون ورتيون آهن ۾ پنهنجن 
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: 0 --.. : 
صرف ٻڏالهائؾ کي ٿي مهارٽ ان ٿو چئي سگهجي. ڇا ‏ ٽولڻ ساڻ اهڙا 
مائهو ملي سگهن ٿا؟ اها حقيقت آهي تہ ڪنهن بہ ٻوليءَ جو ڳالهائيند ڙ 
پوء کٿڻي ان باقاعدي گرامر نہ پڙهيو هجي. هو انهن اصولن کان واقف 
آهي. جن تي ٻولي بينل هوندي آهي. توڙي جو هر انگريز انگريزي 
ڳالهائي ٿو پر اهي ڪي تمام ٿورا آهن, جيڪي گرامر پڙهن ٿا. 
گرامر هميشہ ڌاري ٻوليءَ وارن کي ٻولي سمجهن م مد دگار ٿيندو آهي 
۽ انهن جو ئي مقصد حل ڪندو آهي.” 
اسان مان هر ڪنهن کي مشاهدي مر روزانو ڪي وڏا توڙي نوجوان 
اديب اچن ٿا. جيڪي گرامر کي تہ نظر انداز ڪن نا, پر کين مذڪر ۽۾ 
مونتث جي خبر بہ نہ ٿي پوي ۽ صورتخطي جون بہ ڇچڪون ڪن ٿا. 
ان جو وڏو سبب معياري ڪتاب نم پڙهڻ آهي, سندان مطالعو گهٽ هجي 
ٿو. هڪ وڏو ليکڪ ٻڌائي ٿو تہ شروع ير آئون بہ ڏايون غلطيون ڪندو 
هگس. پر جڏهن مون مطالعو وڌايو تہ چڪون گهنجي ويون. 
سنڌي پڙهندڙن آڏو سڀ کان وڏو مسكلو اهو آهي تہ سنڌي واول 
(اِک«0۱ ) انگريزيءَ وانگر نٿا لکجن. پر آهي اڪثر ڪري عربيءَ 
وانگر زيرن ۽ زبرن ۾ر هوندا آهن. جيڪي نضانيون عام طور تي لکيون 
نہ وينديون آهن. قاسمر ٻگهيو غلط پڙهڻين لاءِ ٻارن کي ذميوار ننُو 
سمجهي.. هو چوي ٿو, ”اڳي اسڪولن ۾ سنڌي لفظ هجي ڪرائي زيرن 
زبرن ساڻ ياد ڪراٿيندا هئا. هاڻي جيئن پڙهاٿڻ وارو پڙهائي ٿو ٻار بہ 
ان ام يي جه وار ڊ4 م آهي ۾ 


اڳ ا1 


ٻولي ۽ تعليہم بابت عملي رٿا بندي 
سسدي مر قاسمر جوي لو تم ترقيءَ جي رستي ھر شارٺ ڪت نہ هوندا 
آهن. هي تمامر بنيادي ڪر آهي. جنهن کي باقاگد ه رٿابندي سان پورو 
وقت ڏئي ادارن کان يربور ڪمر ورتو وڃي. سنڌي ٻوليءَ جي ترقي ۽ 
سڌاري لا سنذ ھر سرڪا ري سط= تي ڪجه ادا را موجود آهن, انهن 
ادارن مر وقت جا مجڃيل اديب ۾ اسڪالر ويٺل آهن. انهن پر ڪمر ڪرڻ 
جو جذ بو بہ آهي. پر آهي نتيجا ڏئي نہ سگهيا آهن, ڇا ان جو بر ڪو 
سبب اي سگهي ٿو؟ ڊاڪٽر قاسم جو جواب هي آهي تہ ” ٻوليءَ جي 
0 ڪنان ان اڪ ڳالهہ اد خ 1 
گالهہ آهي, ان نج سا ڻ ۱ تاين ٻوليءَ جي بڻ بشياد تي 
لکيو آهي. ماضيءَ جي کوٽائي ڪکي آهي. ٻوليءَ جو بڻ بڻياد هڪ نہ 
ت ڪو ٻيو ضرور هوندو. اها تحقيق ڀلي پکي ٿي. پر اسان هن وقت 
قاتل آهيون, اسان کي ان مان اگتي نڪرڻو آهي. اسان جي محققن 
ٻوليءَ کي فنڪشنل بثائڻ بد ران ٺيٺ بڅاگڻ جي گهڻي ڪوشش ورتي 
آهي. اها خيال پرستي آهي. جنهن سان سنڌي ٻولي ترقي ڪري نہ 
سنڌي ٻوليءَ جي ترقيءَ لاءِ اديبن جيڪا واٺ ورتي, ڇا اها واقعي 
ناي ش؛ قاير يكهيوان شال سان هڪ دانالين هت انظراچن 
ٿو. هو ڃوي ٿو تم, ” ڪر ۾ عملي طرح هث وجهبو آهي. ضروري ناهي 
(ڪيلن 0009-00 چبو آهي. 
پيورازم (1'011511)هلي ڪو نہ ٿي سگهي. اسان 9[ 
دانشورن ٻين کي تربيت نہ ڏني آهي. جنهن ڪري هر هنڌ خال پيدا ٿي 
پيا آهن.” ٻين لفظن مر آئين چئجي تہ ڊاڪٽتر صاحب سنڌي ٻوليءَ جي 
پڻ بشياد ۾ ان جي ا اصليت تي تحقيق کا وڌيڪ اهميت ان کي ڎئي ٿو 


1 8 1ال‎ 85 ‫َ ,٬ ٤ 
سر امستد نل سج سر عر کت اش پت تل جو  اڊ خر کا جو ت:.‎ 
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اي ٤‏ تي آهي 
پر سنڌي ٻوليءَ جي يازن سان پيار ڪنداڙن جي ڎهن ‏ اهو سوال 
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ضرور پيدا ٿگي نو نہ سنڌي ٻوئيءَ جا آهي بنياد ڪيئن بجندا, جن تي 
ڀٽائيءَ جي شاعري بيٺي آهي. ٻولي؛ جي فنڪشنل ٿيڻ پر وڏي ۾ وڏو 
خطرو اهو آهي تہ اينداڙ هڪ ٻن پيزهين کانپوءِ سنڌي ماڻهو ڀنائيءَ جي 
شاعري ۽ فلسفو سمجهي نہ سگهندا. ڇاڪاڻ تہ ٻولي بدلجي چڪي 
هوندي. پوءِ کشي ان کي سنڌي ئي ڇو نہ سمجهيو وڃي. ساگيي مڪتبہ 
فڪرجا ماڻهو اهو بہ سمجهن ٿا ت ٻوليءَ جا بنياد سمجهڻ کان سواءِ 
ٻوليءَ کي اڳتي وڌائي نہ سگهبو آهي. 

ان خدشي جي جواب ۾ر ڊاڪتر قاسمر جو چوڻ آهي تہ. ٻوليءَ جا 
بنياد نٿا بدلجن. پر ٻوليءَ جو ذخيرو وسيع ٿکي ٿو, ڏسجي تہ قاسمر 
ٻگهيو. جيڪو ٻولين جي فنا. بقا ۽ باهمي لاڳاپن تي جديد تحقيق جي 
خوالن بباڻ نظر ري نها ني بولن َا جن درهن تي اڻ خوالي سان ڪين 
ٿو سوچي؟ 

هو وي تو هڪ بت اه ناه نئ نوا ڪهڙي تو ٤‏ رش 
نڪتل آهي. يا ڪهڙيون ٻوليون سنڌيءَ مان نڪتل آهن. يا ٻولي اصل 
آهي. ڪهڙين ٻولين سان رابطي ۾ر آهي. ڪهڙين ٻولين سان اڳي رابطي هر 
هئي. اهو معلومہ ڪجي. هن وقت سنڌي ٻولي. اردو ۽ انگريزيءَ سان 
رابطي ۾ر آهي. انڪري انهن ٻولين جي مزاج ۾ واسطي کي نظر ۾ر رکي. 
انهن جي سهاري سنڌيءَ کي ترقي وٺائجي. ساڳگي طرح هن وقت سنڌ 
۾ر اردو بہ ان مهل ترقي ڪندي, جڏهن اها سنڌيءَ کان مدد وٺندي. اها 
اردو. جيڪا سنسڪرت يا فارسي ۽ عربيءَ مان مدد وٺڻ چاهيندي. 
اڳتي هلي پاڻ کي ڪمزور ڪندي ويندي. پاڪستان جي اردو 
جيڪڏهن سنڌي ۽ پنجابي وغيره کان مدد وٺندي ت, اها وڌيڪ ترقي 


ٰ خ : 
لا کا . 


ين تو دينن هن دهيري ها داي مان لنڪنهون نوي داي مڪ نا 
صورت بيهي ٿي. ان تي ٻہ رايا موجود آهن, هڪ اهو ت ٻولي كري ٿي 
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ٻولي ۽ تعليم بابت عملي رٿا بندي 
9 نر کي ڪري تي. ڊاڪتر ف خر ٻي رءَ سان متعق 


ميم ٌٌ اد 


آهي. هو جوي تو ہ. * هڪڙا ماتهو ڌرن مان مراد وٺن ن. ٻين ٻوٺين جا 
لفظ استعماز ڪر نون اڻ تي ٻويءَ درانبہ يٺي سمجه ان ٿو. منهنجي 
خيا؛ ل هر اشبدايلي ٻوليءَ جي آترفقي آهي. يعني لُفظن مر اصافو ٿينداو وڃي, 
پر مزاج نہ بگڙي. ان جي آواز مرانبدیلي ايندي وڃي. مزاج نہ بگڙي 
مان منهنجي مراد آهي تہ جملي جي خاص ترتيب جيئن سنڌيءَ مر پهر ٿين 
فاعل. پوءِ مثفعول ۾ بڇاڙيءَ م فعل هوندو آهي. انگريزيءَ ۾ ائين ناهي, 
جيڪڏهن اسانجي ٻوليءَ جو مزاج بگڙي ٿو تہ معني ٻولي بگڙي ٿئي. 
اين شعوري طور ڪبو وڃي ٿو. پر جيڪذ هن هڪ ٻوٽليءَ مر ٻين ٻولين 
جا لفظ اتعمال اين نا, مثال طور جيئن سنندي بوليءَ جي هڪ خاصيت 
آهي تہ صوتي لحاط کان سنڌيءَ جي هر لفظ جي پڇاڙيءَ وار َر 
متحرڪ آهي * واول (أ؛٣01۱‏ ۱ | تي کني ٿو, اها خاصيت اردوءَ جي 
رابطي سبب بدلجي رهي آهي. آئون انکي بگاز نئو سمجهان.” 
ڊاڪٽر 9 راءِ سان اختلاف رکي سگهجي ٿنو. سنڌي 
ٻوليءَ جي اردوءَ سان گهري رابطي سبب ٻوليءَ مر مذڪر ء مؤنت جي 
تبد یلي سنڌي ڳالهائيندڙ کي بريان ڪري ڇڏيو آهي. مال طور 
سنڌيءَ جو ” نظمر" جيڪو مذ ڪر طور استعمال بکي ٿيو, هاڻ مؤنث 
ٿيندو پيو وڃي. يا رت بدلجي رت ني آهي يا ”لاس“ بدل جي 
”لاس“ ٿيندي پئي وڃي. ڊاڪٽر قاسمران تبديلي بابت 7 
بہ هاڻي اسان کي نيگينو لڳي ٿي. براکتي هلي, جڏهن ان جو استعمال 
."9095959 مر اهو 
ٿيڻو آهي. سو ٿيندو. سنڌيءَ جو اردو سان -- 
چڪ رڪ 


= 1 أ 


۽ 
ممسڪنن نہ آهي. جمشن ٿا آزردوءَ کي مسرڪاري سسريرستي خاصال اي » 
سء َ‫ « 
:هه 3 اھ ختھ تت امن .. ات َ وڏ .ڪا 0-5 آهل . يا ڪن جج 
جن هي ات ال يت 9 نج 
٣‏ 
- گُ 


جو اثر لازمي نيو آهي. بلي تہ اسان باڻ کي اردوءَ جي اتر مراجن کان 


210 


سنڌي ٻولي 


روڪيون, توهان جو سڄو نون نسل اردوءَ مان تڪزوآتر وٺندو, 
ڇاڪاڻ ت سنڌي ٻولي اردو مان ۽ انجي معرفت ٻين ٻولين مان لفظي 
خزانو حاصل پئي ڪري. 

ان اثر اندازيءَ کي شعوري طرح روڪڻ گهرجي يا نہ؟ ڇا ان وهنوار 
کي ڇڏي ڏجي تم ڀٺي وڃي پنهنجي منطقي نتيجي تي پهچي؟ ڊاڪتر 
قاسمر جي خيال ۾ ”وهندڙ پاڻيءَ تي ڪيستائين بند ٻڌي سگهجي ٿو؟ 
پاڻي تم وهندو رهي ٿو, سو هڪ ڏينهن بند بہ ڀڃڄي وجهندو. هن جو 
چوڻ آهي تہ جيستائين سماجي حالتون تبديل نہ ٿينديون. تيستاڻين اهو 
سلسلو هلندو رهندو.” 

هتي سماجي حالتن مان هن جي مراد سرڪاري پاليسي آهي. هن وقت 
پاڪستان ٽي ويءَ تان 8 ڪلاڪ اردو ڳالهائي وڃي ٿي ۽ سنڌيءَ کي 
فقط 25 منٽ ڏنا وڃن ٿا. پر جيڪڏهن اهو چرخو ابتو ڦري ت اردوءَ 
جي اثر اندازي گهٽجي ويندي. سنڌي ٻوليءَ جو وڌ پر وڌ واهيو ٿيندو, 
ميڊيا تان ٽيلي ڪاسٽ ۾ نشر ٿيڻ سان ماڻهن جا ڪن سنڌيءَ جا آواز 
ٻڌندا ۾ ان جو اثر وٺندا, باقي گهڻو لکڻ سان گهڻو فرق ننو پوي. 

سماج پر دانشورن جو هڪ اهڙو طبقو ضرور موجود هوندو آهي. 
جيڪو پيورسٽ (]1"!1115) هوندو آهي ۾ ٻوليءَ ۾ر ڪنهن بہ قسمر جي 
ڦير ڦار جي خلاف ڪر ڪندو رهندو آهي. 

سنڌي ٻوليءَ جي ترقيءَ پر سنڌيءَ جي هاڻوڪي صورتخطي کي بہ 
رنڊڪ سمجهيو وڃي ٿو. ڪي حلقا خاص ڪري ڪمپيوٽر ٽيڪنالاجي 
سان تعلق رکندڙ ماهر سمجهن ٿا تم سنڌيءَ ۾ر فاسٽ سافت ويكرن جي 
تياري ۽ آئوٽ پٽ (۱111[ 911)) پر تيزيءَ لاءِ ضروري آهي تہ سنڌيءَ 
کي رومن صورتخطيءَ پر آڻجي. ڇاڪاڻ تہ هاڻوڪي صورتخطيءَ پر نہ 
رگو ور وڪز گهخشا آهن. بر هڪ آواز جا ٻہ ٻہ ٽي ٽي ءَ ڪڏهن 
ڪن هن ان کان بہ وڌيڪ متبادل آهن. َ 


ان خيال جي ابتز ٻي ڌر سنڌيءَ جي هاڻوڪي صورتخطي کي بہ 
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! ا2 ڪڪ َا 3 ڃا 
9-9 ٿو .۽ َْ جي. احببيا _ هر صن نه حم ڪب اين رهل هو 
ڳَ 1 ِ‬ 
3 2 د 
آ حتف ججتا 6 ڍتا- ٣‏ يته جه ٿن :“اھ .اي نهني آ+ اھ يت يٽ سع 
ب.-. بپ ب َا مز * نت ټټا. ”م ٍ 
ټْ 
٣ !َِ‏ ار 
بح ”...ڪش نشك ته - تت“ مڪنا ا3 +ڻ: ڪيه خَ يش ههتو اق اخ 
ين +.7ا تب ّ تب ”0 بت ب َ‪ 0 
با 
ٌ ڀڊ اڀ 
2 بحخت بح دا شش .. 
ان ات هي يڪت 8 ک 
صه ٫‏ اح الب يل ءَ تا د:ڪڻ گا ح اهت لت زج َا ۾ 
ټڀ- < کي سي 2 .“7 .ي 7“ چي يوار ٍ 


مر اهو ڪمر ڏ کيو آهي. خود غربي را کي صورنخطي هر آهي #> اها بہ 
گهخي ترقي يافت آهي. چيني. ڃپا ني # هندي ٻ گهمٺ نرهي يافتم نم آهن 
9909900-9950 
صورتخطيءَ جي تبديلي اهڙزي اهر ڳالهہ نہ آهي. هن جو چوڻ آهي تہ 
دنيا جون سب ٻوليون تا 
اهو عمل فطرت جي اصولن جي منافي بہ ئي سگهي ٿو, جيئځن دنيا ھر 
رنگ, گل ۾ نسل مختلف آهن. تيئن ٻوليون ء انهن جون صورتخطيون بہ 
"900 آهي تم جيئن 61000779 
ٻوليءَ جا ڪي ٻيا بہ اهم مامرا بحث هيٺ آهن مختلف عالمر پنهنجي 
راءِ ڏئي رها آهن. تنهنڪري هاڻتي هڪ ڀرو وري ضروري لي بيو آهي 
تچ سنه ڪرڻ قا يون ريزن هڪ ڪميٽي 
ھت تسچ 
ڊي هڪ ڪا يي ري ران ڙنديءَ يو نها نجير جن ٬تج‏ يجن 


اها اگتي 2 وڌيڪ ڪا. رائتي ٿئي. 


سنڌي ٻوليءَ جو آئيندو 


اسان جخرن ذضيراريون 


ري 7 99999555 


5-9 روڙات ' ''عوامي آواز ۱ ڪ 7 
٣ 1995‏ رو رات برسات ڪراچيى آاڪنوبر 1 شيايع 


ٿيو. (هي ليڪچر ايڪسٽيمپور ويو يڪو سمورو سنڌي توڙي 
ٻين ٻولين جي ڪتابن جي مطالعي تي آڌاريل آهي. ليڪجر هجڻ ڪري 
هتي ڪي ب حوالا ڪو نہ ڏنا ويا آهن. 





چين جي هڪ آهمر ۽ وڏڎي فيلسوف ڪنفيوشس جو چوڻ آهي تہ انسان 
ٻار جي روپ ر جڏهن هن دنيا پر ايندو آهي. تڏهن سندس دما غ وارو 
پنو بلڪا خالي هوندو آهي, هڪ ڪوري ڪاغذ وانگر گهر کان 
نڪري جهن ابتدائي تعليم حاصل ڪرڻ لاءِ اسڪول ويندو آهي تڏهن 
ان اسڪول جي استاد جي تعليمر سندس دما غ جي ڪاغز جي جو ٺين 
حصي کي ڀريندي آهي. برائمري تعليم ٻوري ڪري سيڪنڊري پر داخل 
ٿيندو آهي تہ اتي سندس دما غ جي نکين حصي کي ڀريو ويندو آهي, 
سندس دما غ جو ٻيو حصو وري ڪاليج واري دور ۾ لکجي ويندو آهي. 
جڏهن تم آخري حصو وري ڪاليج ۽ يونيورستي تائين پهچڻ واري زماني 
هر سماجي 3 نر بر ڪندا آهن. اهڙيءَ طرح اهو نوجوان 
جهن يونيورسني بهحندو آهي تا يونيورستي جي اسناد لاءِ سندس دما غ 
ڪت يڪو داو وي نيا 
ڪا نکين شکي, -----00ٽ99 
9ی21 


سندي سواليءَ جو آائيندو ۽ سان حون ذصيواريون 


پنهنجا ويچار اڳ جي مليل تعليمر ۾۽ سماجي انرن ۾ مطالعي جي ڪري 
متعيبن ڪري ڃڪو هوندو آهي. تنهنڪري يونيورسٽيءَ جي استاد کي 
پنهنجي تعليم ء ڄاڻ جي اثنر ذريعي اڳئين اثرن کي ضہايع ڪري 
ميساري ڪجه جاءِ پيدا ڪرتي پوندي آهي ۽ اهو ت, صرف نڪ 
اسڪالر, عالمر ۽ دانشور کي ڪري سگهي ٿو. هاڻي ڏسڻثو اهو آهي تہ 
اسان جي يونيورستين پر اهڙا گهڻا دانشور آهن. جيڪي پنهنجي ڄاڻ ۾ 
علمر ذريعي اهو اثر رکن نا؟ 

تنهن ڪري سائين منهنجا, اوهين جيڪي هتي منهنجي سامهون ويٺا 
آهيو, مڙئي يونيورستين کان مليل تعليم کان بہ وڌيڪ ڄاڻ رکندڙ 
باشعور, اديب ۽ دانشور آهيو ۽ مون کي يقين آهي تہ ٻين نطربن ۽ 
فڪرن کان علاوه ٻوليءَ بابت بہ پنهنجا الڳ ۽ ڪارائتا ويچار رکو ٿا, 
تنهنڪري هتي آئون اها ڪوشتش بلڪل ڪو نہ ڪندس ت اوهان جا 
اهي ويچار تبد يل ڪرڻ جي ڪوشش ڪيان, جو پاڻ کي ان جو اهل 
بہ ڪو نہ ٿو سمجهان ۽ ويچار ۾ نظريا تبديل ڪرڻ جون ڪوششون 
بہ فيلسوف ۽ اسڪالر ئي ڪندا آهن. 

هڪ ٻي گذارش ت ڪجه عرصو اڳ دنيا جي هڪ مڃيل دانشور 
۾ لسانيات جي ڄاڻو نغامر چومسڪي (101115[:۱]) (0611آ) بي بي 
سي ٽيليويزن جي هڪ مباحثي ۾ ترقي پذير دنيا جي ماڻهن جي ميڊ يا 
ڏانهن رويي بابت پنهنجو مشاهدو ٻڌايو هو تہ ترقي يافتہ دنيا جا ماڻهو 
لاگيتي ڪمر ڪرڻ ۾ روزگار جي ڳگتيءَ ۾ مبٿلا هجڻ جي ڪري, 
روزانو ٿڪجي گهر پهچي جڏهن ٽيليويزن چالو ڪري, چانه تيار 
ڪري. ٽي وي جي سامهون ويهي خبرون يا ڪو بہ پروگرام ڏسندا 
آهن تہ ان کي ائين جو آئين قبول ڪندا آهن. يعني ميڊ يا جيڪو ڪجهہ 


ڄ. ٤۱‏ . آ 1 6 , ”99990 1 1 2 
ته ال هن ار هي ! مار 


حوند ون 
ڪندا آهن. جو سڄي ڏينهن جي بچ يجان ء هڻ هان کان پوء هنن مر 
سوجن ۾ ڪنهن معلومات يا غلط خبر کي رد ڏيڻ جي همت ئي 
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ڪونہ رهندي آهي. جڏهن تہ ترقي يذيريا نٿين دنيا جي مانهن جي 
حالت ان جي ابللا آهي. جو اهى 0 یا معلومات کي 140 ڪِندا 
اهن. ان --- 20 پهلو ڏسي يارد ڪندا 
آهن. تڊهنڪري مهربانو! اوهانکي بہ گذارش آهي تہ ليڪجر ذريعي 
جيڪا معلومات يا ڄاڻ اوهان کي ڏيڻ جي ڪو شش ڪندس, ان 
ائين جو ائين قبول نم ڪجو., پر سوچي. ويجاري, ڪا 2 
هجي تہ ان جي وضاحت پڇي پوءِ اعتبار ڪجو. 

آئون سماجي لسانيات تي ڪر ڪندڙ جي حيثيت ه هن ڌرتيءَ 
تي ڳالهائيندڙ سڀني ٻولين کي هڪ جيترو اهم, عزت لاگق ۽ پنهنجن 
ڳالهائيندڙن جون مڙئي گهرجون پوريون ڪرڻ جو امل سمجهان ٿو. 
تنهنڪري علمي طرح ڪنهن بہ ٻوليءَ جي خلاف نہ آهيان. جيڪڏهن 
منهنجي هن ليڪچر ۾ ڪنهن دوست کي اهڙو تاٽر ملي تہ آئون ڪنهن 
ٻوليءَ جي خلاف آهيان تہ اهو سمجهيو وڃي تہ مان پنهنجو مقصد ڃٽو 
ڪرڻ ۾ر ناڪام ٿيو آهيان, باقي ٻوليءَ جي خلاف نہ آهيان. 

هي ليڪچر يا ٻوليءَ بابت ايندڙ هر ڪر وليم لايوف 
('1.](0۱ 1111011۱ '99) ۾ پيٽتر نرڊگل (1111081[11ٴ 1ث]156) 


نظريي ۽ ويچار ۾ر يقين سان ڪري رهيو آهيان, تہ اسان لسانيات جي 
ٹن (1-118011515) تي ان برادري. گروھ يا قوم جنهن جي ٻولي ۽ 
ڳالهائڻ تي اسان تحقيق ڪکي آهي. طرفان ذميواري آهي تہ ٻوليءَ بابت 
نا انصافين ۽ غلط تصورن خلاف جدوجهد ڪيون ۽ ٻوٺيءَ بابت پنهنجي 
ڄاڻ کي دنيا جي حقيقي مسكلن کي حل ڪرڻ جي ڪوٽيشن مر ڪتب 
آڻيون. 
موضوع جي وضاحت: سنڌي ٻوليءَ َ مان مراد آهي اها ٻولي ۽ ان 


1 1 
ا سخلتلف جاور > لهجا جيڪي ۽ ٿان نه ي ل0ت 
يي ْ ڻ 
5 ٌٍّ 
3 ابا نها ٣‏ ".35 .2 شال ايح (7 
ته تا 4 يك يا 


آٿند ومان مراد آهي سڀاڻي جڏهن اليڪنذرانڪ ميڍيا وڌيڪ 
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مِ‬ 97 ف 1 
يټ ته + هه ڪه 3 ”نه ناخ جح“ الم خختا هن ھا اھ مغ 
يڻ ى مي :۽ ”گر 27 5 ”7 رل يو 
1 ا3 اهاشيم بذ ‏ ڪڪ 
97 مهج هنا ان ات بي حسم مج ک اح من 

1 ُ 
انا ٿيتف يت 1 3. * چند ه. خدخدظ +هاهتتظ“ - اڻ۔يت: «. خختيف .تخت نھ ”لس اهت آء 
ب ب کي يك ني ک 

٤ :‏ 5 مر 
يڪ لټّه. ٣تهڻ‏ هت هڪ . اڀ -ٰ 5 ايهر 1 پر 7 اي ير -ڇچ ايام نرد اد ا6 
لا وي يڪ رن امن وه ټ هگ اھ ند ري ټَ 
٬‏ يا # ھر يو ,٬ ٬‏ ڀ 

.ات آءَ : يي ني ”يته . 
3 لسن جھ اي مي ال اي آمر جج ليچڄپمندالان نا سو يي ۾ اب ور نچو ان. 


ڪيل ادارا َ انهن هر ڪر ڪندڙ ماتهو. 
ٴ, 1 9 ثّ 3 أ ۾ 
ذميواريون؛ جيڪي هن ليڪچر يوري نيڻ کانپوءِ ياڻ ڏانهن 


1 اه ها 7 8 
سم حهُندآسون پا اطئتر ڪند آآيمون. 


اويستا دور مر آريا. ڌرتيءَ جي سورنهن ودن نڪرن تي ٻڌل هڪ وڏي 
ً.. ٽي ين ٿيا. آهي آريا پنهنجي خاندان ۽ قباگلي نالن كا, 
اهو ٿي سبب آهي جو اخامينين شاهم 7 سال اڳ جى لڌل پٹرن 
تي اڪريل نيهارو کن نان مان 0[ رياٿي صوبا بہ هن تا. اننين مان 
ابناڻ ن کي هندو (سننو) ع اي 
هي اهو و اض= ڪرڻ ضروري آهي تہ سنڌ ك کي مختلف دورن مر آانڍ سن 
انڊ وس. انڊيا, سنڌداس, سنانوس, هندس, هندو, هند 2 هند ستان جي 


اِ 


نالن سان سڏيو ويو آهي. آهي مزئي نال اصا لمر بنيادي لفظ سنڌو, 
جون مختلف صوتي صورتون آهن. انهن صورتن جو مک ڪاررً مختلف 
قومن جي اچار مر س ۽ هہ جي مت سٺ ڪري آهي. موجوده دور جي 
ڪڄي محاوري ۾ گجراتيءَ مر پر ڏسي سگهجي ٿو. جيڪي ھ ۾ س 
جي مٽا سنا جو چڱو نمونو بيش ڪن نيون. انڊس جو اچار يونانين 


پ3 


کي ا7 تس“ اصههد= اھ ات ٿا ڪج ال تو اق اتر“ سنج“ سا ات الم لصو 
صا گڊ سي 1 له اه ته اي“ ين اڇ 2٣‏ ٌ 

يي ٽيچ اجب سد ٍ کل ٣‏ ڻا "هن لھ ايھ ڪڪ 
َر - ب ي ‬ا َ‫ رچخ جه 


, .1 . ۾ : دگ 3 .]۽ ءَ 7 . رو 
معنو مر ون ڃح سيل ري ري يوران بيرو تيب ي 
5 


.1 » ند اي خؤلگ “ا6 : اخ 000 ً9 يي 
لفظ ان صرف وهندازانديءَ. سن ڪر رهنداز مانهن, پر سنڌ ھر ڳالهائجندڙ 


- لاء بن استعمال ڪبو ويو. توڙي جو اها ٻوٺي ڌرتيءَ جي ان خطي 


تي اڳ بہ ڳالهايل ڀانئجي ٿي. ڇاڪاڻ جو اتي رهندڙ هڪ ٻئي سان 
جڪ دا ان علاگقي سان منسوب ئي 
سڏي ۾ سجاتي :ندي هوندي٫‏ بر ان کي سنڌيءَ جي نالي سان سڌارڻ جا 
آثار هن ئي دؤر هر ملن ٿا 

سنسڪرٽ, هندو ڌرم جي ٻوليءَ جا انار, سنڌ جي سر زمين تي 
يا 
معلوم ٿئي ٿو تہ سنسڪرت هندو ڌرمر جي آمد سان ئي سنڌ مر داخل 
ٿي. سنسڪرت فطري نہ پر جوڙيل زبان جو آڳاٽو مثال آهي. جيڪا 
هندو ڌرم جي پرچار لاءِ بنڊتن ويهي جوڙي ء پوءِ جي پنڊتن ۽ ٻانيشن 
هندو ڌرم جي پکيڙ ۽ پو ڄا لاءِ هن زبان کي ئي استعمال ڪيو. اهڙيءَ 
طرح ماڻهن جي مقامي ۽ فطري ٻولي سنڌي. ڌرمي ۽ تعليم لاءِ نا مناسب 
سمجهندي بوئتي رکي وئي. ڌرمي تعليم لاءِ سنسڪرت جو استعمال 
ڪبو ويو. سنڌي ڳالهہ ٻوله تائين محد ود رهي يا ٿي سگهي نو تہ هندو 
ڌرمر کان اڳ سنڌ مر راگ مذهب جي تعليمر اءِ حظامي نتڙي استعمال 
لي ڪه يي ڪام نج ڻاڻتي. ڪو .ته آهن :ور تعماجي 
شاهدين مان خاطريءَ سان چئي سگهجي ٿو تہ سنڌي رڳو ڳالهہ 
ٻولم جي مرحلي تاٿين رهي. هندو ڌر جي برچار وسيلي کي سسنڪرت 
پنهنجون پاڙون هن ڌرتيءَ تي بختيون ڪيون ۽ متقامي ٻوليءَ تي پنهنجو 
ڀرپور انر ڇذيو. جو اڄ سنسڪرت هڪ زندہ ٻوليءَ جي حيثيت تہ 
وڃائي چڪي آهي. پر متامي سنڌيءَ جي گهاڙيي. آواز ۾ لفظي ذخيري 
تي سنڌا سس ات أْخا خو آهي. 


2 ؛ : _._۔ 
سڪ بين هن نهين“ جه هت ”نھ يت هي اه 
َ‫ ٌ بِ تب ؛ 


سنڌي ٻوليءَ جو اٿيندو ۽ اسان جون ذميواريون 
تي هڪ ڀلائيءَ واري مذهب طور ٿيو. پاليءَ جي اثر ڪري سنسڪرت 
ان وقت ينهنجي تعليمي اهميت برقرار رکي نہ 3 اّہت هندو ڈرمر 
جو پرچار اڃا بہ ان ٻوليءَ مرئٿيندو رهيو, توزي جو ڀاليءَ جو گُهڻو 
واهيو سنڌذ ھر ڪون رهجو ۾ سنڌديءَ تي سنداس ڪو خاص انر ظاهر مر 
1 
جهن ۇ ني ان ڪجهن تر نوت بڍنندي بختن ٴااڻهن :جي ري دوتي 7 جي 
جو اهل نہ سمجهيپو ويو تہ ڌرمي پرچار هن ٻوليءَ م ڪجي. تہ 

جيكن ڌرمي تعليم مان عام ماڻهو پنهنجي ئي ٻوليءَ ذريعي لاڀ ماڻي 
2-3 

پاليءَ کان علاوه اخامينين جي ٻولي آراميڪ. يونانين جي يوناني, 
ترڪن جي ترڪي داردي, پهلوي ۽ وري سنسڪرت جو واهپو 
سرڪاري ۾ مذهبي تعليمر ڏڎيڻ واري حيثيت ۾ جاري رهيو. سنڌي سماچ 
جي ان سموري تاريخي دور ۾ ڪٿي بہ اهڙي نابتي ڪا نہ ئي ملي تہ 
ڪو سنڌي يعني مانهن جي فطري ٻوٺي کي ڪو سرڪاري يا تعليمي 
ٻولي طور سندس ڌرتيءَ تي ڪا پذيرائي حاصل ئي هجي. 

عربن جي سنڌ ۾ر اڇڻ, مذهب اسلام جي تبلية ۾ ماڻهن جي هن 
نکين مذهب ڏانهن لاڙي هڪ دفعو وري ٻي ڌاري ٻوٺي, عربيءَ کي 
مذهبي ۾ ۾ تعليمي مقامر ڏڎنو, سنڌ جا ماڻهو جيڪي هندو .‫٫_ه_.':‏ 
پات ۾ اڻ برابريءَ واري نظام جي براين ۾ ٻڌ ڌرم کان تنگ آيل هئا 
اسلامر جي برابري ۾ وڌيڪ بلائي واري نظامہ ذانين جند ئي مال ٿيڻ 
لڳا ۾ پنهنجي سماجي ۽ تاريخي روين, ريتن مطابق عربيءَ کي بہ 
يي تعليم لاءِ مناسب ۾ پاڪ ٻوليءَ طور قہول ڪري پنهنجي 
ٻوليءَ کان مٿانهون سمجهي. ان مر ئي مهارت حاصز ڪئي. اهڙي طرح 


1 - َ‪ 
سنظا جيو ڪسلترن ائي مماعراڻ اي سب ري تا من خا ڪذاب قربيءَ ڪ 
. ک = = کي  =‏ ف * .1 ً 
1 يا] تھ 1 .۾ : يڪڇ 
يب سب با هم نا+ الو ين 2 دا وه ھحد تت “ند ۱ حم 
ته ُ نان يي خ 7 
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سندي ٻِولي 


مهايارت کي عربيءَ ۾ سنڌيءَ مان ئي ترجمو ڪري آندو ويو پر ان مان 
اهو ڪٿي بہ ثابت ڪو نہ ٿو ٿئي تہ ڪوهندو ڌرم جي تعليم جو 
تڪ ڪا 5 تا ڏاه 
جي خطن جي سنڌيءَ مر هجڻ جو ذڪر چڃج نامي ۾ ملي ٿو, جنهن مان 
اهو اندازو نئي نو تہ راجا ڏاهر جي حڪومت واري دور يعني عربن کان 
اڳ سرڪاري لکپڙهہ جي زبان سنڌي هکي. اهو ذڪر عرب سياحن 
پنهنجن سفر نامن مر ڪيو آهي تہ هن ملڪير سنڌيءَ جو گهڻو واهيو 
آهي. 

عربيءَ جي تعليمي ۽ مذهہبي حيثيت برقرار رهي ۾ ان جو سنڌي 
ٻوليءَ جي گهاڙيٽي ۽ بنيادي لغت تي پڻ وڏو اثر ٿيو, عربن ۾ سنڌاين 
جي هڪ ٻئي سان واسطي ۽ شاديون ڪرڻ ۽ عربيءَ جي علمي ۽ مذهبي 
گڏجاڻين ۾ تعليم پر واهيي هجڻ ڪري متامي ماڻهن ج جي ڳاله ٻولهہ 
واري خزاني مر بہ عربيءَ جي ڪيترن لفظن پنهنجي جاءِ بيدا ڪکي. 
جڏهن تہ هندو مذهبي پرچار مر سنسڪرت جو استعمال رهندو آيو, 
اهڙيءَ طرح هن خطي تي واهپي ۾ر ايندڙ مٿي ذڪر ڪيل سمورين 
ٻولين جو ڪجه نہ ڪجھ ائر سنڌيءَ تي ٿيندو آيو ءء سندس لفظي 
ذخيري پر وڏو اضافو ٿيو, عربن جي حڪومتي دور ۾ ئي اصل مر عربي 
سنڌي صورتخطي جڙي, جڏهن تہ عربيءَ تي آڌاريل صورتخطي کان 
علاوه ٻيون ڪيتريون صورتخطيون راج رهيون. راءِ ء برهمڻ گهراڻي 
کانپوءِ عربن جي حڪومتي دور ۾ سنڌ جي لاگيتي هيڪڙائي وارءِ 
سياسي حيثيت هجڻ ڪري الڳ الڳ علاقن مر ڳالهائجڻ مر اينداڙ محاورن 
۾ لهجن هر فرق گهٽيا ۽ اهڙيءَ طرح سنڌي ٻوليءَ کي مرڪزيت حاصل 
ٿي. 


يو“ خر حڪوست خار سي ته متام مموسرا جي 
نگ .گي 5 1 
٤ 2‏ 2 ھا کي يي 
جات - حھڄىحخھ ال ٰ. نن هج سل مس ي۾ * .نن اه نم ټَ 
وه کي .“نس ”يي ات يي را سي ڪا 5 لت 


سننڌيءَ ح جي ڳالهائڻ وارين حد نم اضافا ٿيا, ٫‏ ير تعليمر جو ذ ذريعو عربي 
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يي _ 2 کر“ نن اڀټَبغّقت بت رهاظ هي. ‏ . ختصد لي 
0 9 0 يي 7 3 ت اي اي "هن کي 7+ 
ََ 
٣‏ 
مين سكهھح ٿڪ .ند "بهټ هت ٽن“ ټجخب اب اڄ قا زه +ق ڪتراڪ + ال ند يفن 
َّ اي کي ني لين يا ء8 
ڪڪ »۽ ) ت ٿو بي اجڪي ڪڪ چچ ڪي 5 5 5 3 
وي آ!.« تا جهن .“ يي اين هي ني ند 9 لن ”با جهن - سرت 7:17 
حخصاك رڪ ٫ټفٿڈ‏ ]جن جه 7 |- سڪ 3“ ټ يته“ نهين - جه ټنتخ تسم 0 ص 
ّ تين 2 له ف <: سي -* ش َ 
محآْه ۾ اه جه ٿ ٣‏ 2 7 حن . ٫ټڄبب‏ + ايھ دآ اھ 
ون 2 ۱ لهج" ال ڊ ”رال نب جن ”3 رخ 





ٻولھہ جي ز َ واري ٿي رهي. 
2 ټاف 3 تر خان ‏ مفلن جي اوائلي 


0 چاڙھسي“ 1 بہ هن 1 نو ٣‏ 
3 ڪر يي ٴ. لنڀ 
ٻولهہ تي اتر ڪيو پر ڪيترائي اصضلا < سنديءَ مر يي 
آڄ ڏينهن تائن راٿج آهن. فارسي جي اثر ڪري سنديءَ جي شعري 
خزاني مم بہ اضافو ٿيو. 
هن ئي دور مر سنذ جي عامن مر اهو احس اس بيدا ٿيو. تم 

مادري زبان مر ڏني وڃي. سنڌيءَ رھ آهنيت محسوس ڪکي وئي تہ 
ان ھر انا ن علاوه ٻين عنمن جي تعنيمر بن ڏئي سگهجي ئي. 
اهرى احساس جو مشاهدو شاهھ ڪريعر پلاڙيءَ واري ع شاھ الطف أاننُه 


2 
ال سي[ 6 زد ڄُ ُ َ- ,. 
ام »۽ ڪ حصر اي 7 انا اضر ف يت ميڪ تم سعص تھ = سر مئيٽڪ تتس سيم نع اڊ اڇ سل خر ته سور 
اپ > يي - »کي ب ّ تب سڪ ته وٽ ؟ 
».اھر ڏيڻ چم -#دا#نرمز ۱ سا بنهيهد!+.“. ا+اين. .9 .7 هي ٤ ٣‏ اي 


24 
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ڪر 





اق هڪ سا ڏي رهن رهي ۾ ناليرن ‏ 


.ايريا هي ابندائي. دو رمرم ڪن لکيڙهم ۾ دربار 
جي زبان فارسي رهي عربي يا فارسي جاٿنداز کي ئي عالمر سمجهبو ويندو 
هو ۾ اهو تصور اڄ ب آهي تم جنهن کي عربي يا فارسيءَ تي ڊدسٽرس پ 
مهارت حاصل نہ آهي. اهو عالمر تي نہ ٿو سگهي. اهڙيءَ طرح اچ بہ 
سند مر هڪ اهزو حلقو موجود آهي. جيڪو اردو ء انگريزي نہ ڄاڻڻ ۽ 
ديونا كري اسڪرپت کي ن, سمجهڻ واري کي سنڌي ٻوليءَ تي تحقيق 
1 جو اهل نن تر ماڻهن جي فطري ٻوليءَ کي 
ڪن هن ب ان جو اھا نہ سمجهيو ويو تہ ڌارين ٻولين فارسي ۾ عربيءَ 

بد ران سنڌي راج ڪري, انکي سرڪاري ۾ عنمي حيثيت ڏجي. 
انگريزن جي سنڌ فتح ڪرڻ وقت سنڌ جي سرڪاري ۽ تعليمي 
زبان فارسي هگي. جڏهن تہ مذهبي ء تصوف جي تعليم لاءِ عربي # 
فارسيءَ کي ئي برقرار رکيو ويو. سنڌي صرف اتي استعمال ٿيندي هئي 
جتي اڳلو فارسي ء عربيءَ کان بلڪل نابلد هجي. حڪومت جون واڳگون 
سنہالن سان ئي انگريزن کي اهو احساس ٿيو تہ هو ڪنهن ڌاري ٻولي 
قابض رهي نہ سگهندا. تنهن ڪري هان جوڳگيون ڪوشٽون وٺي 
ڪا ني 


َا ا 

ٍِ پثلقت. ته مم وو با لم يا اھ جه 

8 ارا 2 ٿن اير ٌُ 

ڀ . 1 ۇ. چت ه - َ‪ » ِ‪ 
ڳي--ه ]9 تاٻيوڄ 9 . ٴ. مم * َ ههت ٣لڪا‏ 
قا ڪاري خزانس ال مب صف. ڪ ڄڇ دڊ اڪستبه ته هم 
دپ هجو سپ بح 

بي صطرف سا ري حرادو هن رالبۇوال 


سنڌاىي ٻوليءَ جو آٿيندو ۽ اسان جون ذميواريون 


-----ه-------99 نيو. 
ين ڃڃټڻ ان مان ن علاوه ابتدائي ڪورسن جا ڪتاب ۽ 


ي سکنڻ جا سولا ڪورس شامل هئًا .يي سن اي 


پهريون ڀيرو علمي ط = سرڪاري لکپڙھ ۽ تعليمي زبان طور راج 
ڪبو ويو. هڪ حڪر ذريعي سنڌ پ۾ر سرڪاري نوڪري ڪندڙ سمورن 
غير سنڌي عملدارن لاءِ سنڌي سکڻ لازمي قرار ڏئي ڇهن مهيئن جو وقت مقرر 
ڪبو ويو. سنڌيءَ کي سنڌ جي سرڪاري ۽ تعليمي ٻولي قرار ڏيڻ واري 
انگريزن جي ڪوشش بابت ڪجه پاڪستاني عالن ۽ دانشورن جو 
مشاهدو آهي تہ سنڌ پر فارسيءَ جي مقبوليت کان ڊڄي تہ جيڪڏهن 
سنڌ رت ري نا دا ناج انا ٣‏ افغانستان 
۾ بلوچستان سان مضبوط ٿيندا جتي اڳ کي فارسي زبان هلندز هئي. تنهن 
ڪري آھڙن دان رن جي راءِ آهي تہ سنڌي ٻوليءَ کي سنڌ جي 
سرڪاري ٻوٺي طور مڃڻ م راگ ڪرڻ پر سندن سنڌيءَ جي لسانياتي 
اهميت ۽ اهليت جو مڃڻ نہ پر سياسي مجبوريون هيون. ٻئي طرف هڪ 
دانشور حلقي جي اها راءِ آهي ت,ہ انگريزن کان اڳ سنڌ تي مقامي بلوچن 
(ٽالپرن)٬جي‏ حڪمراني هئي. آهي پنهنجي روايتي بهادري ۾ انصاف 
سندان درٻار يعني سرڪاري لکپڙهھ جي ٻولي ۽ علمي ٻولي فارسي هئي 
تنھن ڪري سندان پهج عوامر تائين ڪو نہ ٿي سگهي. اهو ئي سبب هو 
جڏهن انگريزن سنڌ تي حملو ڪيو تہ سواءِ فوجي سپاهين ۾ ميرن جي 
ذاتي ملازمن جي عوام مرن جو ساٿ ڪو نہ ڏنو. اهڙي طرح سنڌ 
ميرن جي هنن مان نڪري انگريزن جي قبضي هر اچي وئي. 


1 َ 
۽ ۾ چم يه قا نه 8 . ِ 
ات جو ٿر مي خر جوا ٴ۽ نج" ټتجقت يد هھج ڪين بچ لڪه 
بي اڪ هي اي ان # ين نن“ ”هي ٿ َ‪ 12 
9 جي ڪل ها اد تا دا نن .اغد اند- 3 ند اڪن سي 7 
بت يڻ ب - ڦَ ُ‫ وي ام * 


٤ ٣ 1‏ هر ۾ کد يه 
يش 1 ها .اڪ ي سنڌ لاءِ سننڌي ٻوليءَ جي 
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چونڊ ڪرڻ ۾ سندن اڳيان سنڌي ٻوليءَ جي اهميت کان علاوه ميرن 
جي حڪومت جي ناڪامي ۽ عوام جي ساٽٿ نہ ڏڎيڻ جا سبب ٻ هئا. 
جڏهن تہ پنجاب تي قبضي وقت اتي رائج فارسيءَ بد ران پنجاب جي 
مقامي ۽ فطري زبان پنجابي نم پر هندستاني راج ڪئي ۽ زرو وٺرايو. 
بهرحال سنڌيءَ کي سرڪاري ۽ علمي زبان جي حيثيت ملڻ کانپوءِ 
هڪ طرف ڪيترن انگريز ۾ مقامي عالن, ان ۾ مهارتٽ حاصل ڪري 
نون علمن بابت ڪتاب لکيا ۾ اهم ڪتابن جا ٻين ٻولين جهڙوڪ هندي, 
انگريزي. فارسي ۾ بنگالي وغيره مان ترجما ڪري رهيا هكا. ت. ٻئي 
طرف هڪ چڱي گهٹائي ماڻهن جي وري ڪيترن ئي مذهبي. سياسي. 
سماجي ۽ معاشي سببن ڪري عربي. فارسيءَ کان علاوه انگريزي ۽ 
هند ستانيءَ پر لکپڙهہ ۽ تعليمر جاري رکندي آئي. توڙي جو انگريزن جي 
سگو سام حڪومتي دور پر سنڌي سرڪاري ٻولي ۽ ذريعي تعليم رهي پر 
تعليم يافتہ ۽ مان مرتبي واروان کي سمجهيو ويندو هو. جيڪو 
انگريزيءَ کان علاوه فارسيءَ پر بہ پڙهي. هونگن بہ انگريزن جي دور ۾ 
سنڌيءَ پر تعليمر لازمي ڪو نہم هگي. سنڌي لازمي تم گهڻو پوءِ بمبئيءَ 
کان آزاديءَ کانپوءِ سائين جي ايمر سيد جي وزارتي (تعليم) دور پر ٿي. 
اهڙن روين جون شاهد يون ان مان بہ ملن ٿيون جو ان دور جي 
سياستدانن توڙي عالن جي اڪثريت هڪٻکي ڏانهن پنهنجي روزمره 
جي خط ڪتابت انگريزي ۾ فارسيءَ ڪندي هکي. ان موضوع جي 
گهرائيءَ هر وڃڻ سان معلوم ٿيندو تہ سنڌين جي هڪ خاص طبقي ۾ 
ڌارين ٻولين لاءِ هميشہ چاهم پگي رهيو آهي. ان فوقيت ڎڏيڻ واري 
رويي ئي هن ڌرتيءَ تي هميشہ ڌارين ٻولين کي مٿانهين ۾ اقتداري. 
درٻاري ۽ سرڪاري حيثيت ڏياري آهي. جو جڏهن ٻولي ڳالهائيندڙن 
جو رويو ٿي پنهنجي ٻوليءَ ڏانهن اهميت ڏيڻ وارو نہ هوندواتہ ٻيو نز 
ٻوليون ڳالهائيندڙآباديون ڪڏهڻ بہ ان ٻوليءَ ڏانهن ينهنجا رويا ء 
ويجار درست نم ڪنديون. اهُڙزن ئي ڪيترن سببن ڪري سماج هر 
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ڻير“ ٣ټح‏ بت <ٻي چجن * ۾ 3 
َ٫ ٌ‏ چڪ .-=- 9 
اي وه ّ.. ھه َ 

سچا#<خم شڃڃځ خ الات #+داڄ نهن يو ءءَ نهن ادا اي الو 
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آ ٍ ڄ ف يا ھهٰ 77 : ح 
ها تن شش وی کت جھن .لاھ تج نه تم نو سيخق. سح ۽ ھهع: ھ 
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تال تا ...مد يڪ ات اثافاھ بسداًُ ڪب اها ڪڪ 
َر 8 ار ام يل يڙ ”ار ين ليه“ حف 035 
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حجيين يم تج اچ نڪ ٿا ڪي ها جن مي ين تهرجون 
٬ ‫َ‏ ح 0 . 
ته. نھ ڪي ,7“ جھ ' هو( اب بت صأااڻ نل ٿا 
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ڪا او ارتاي ني شيد بخلق يواتيءَ چين 

ح يت # سندي مانھن جي ٻونيءَ ڏانھن روبي کاڻ غلاوه, انهن جي 

سباسي, سماجي ۾ معاشي مجبورين جي ڪ ڪري سنڌي ٻوليءَ َ جي مستقبل 

سان جي ذيبوارین کي سمجهنڻً ان ضروري نيندو تہ اسين 

ٻوٽيءَ کي بر قرار رکو ۽ ت بي بوسيءَ ڎانهن منتقل نين جي نظريي جي 
سمجه ۾ نتيجن جي مطالعي جو مختصر جائزو پيش ڪيون. 

ڪنهن بہ ميڪ ۾ قوم جي سياسي ۾ سماجي تا ري مر ڪهزيون 


نبديليون احڃن, آباديءَ مر وا لن انان ڻ تو( ري قدرتي .3 اڃڻ جي 


٣ 097 79977‏ . 1 ٰ آ 
باوجود اصمل بي د ض يي حون راي ٬تج‏ بحذي ۾ سياسي طرح مصبوط رهييءِ 
ير 


يي جي 3 خ“ 11110 10 0 24 آهي. 
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پر جيڪن هن ڪا قوم فتح ۾ قبضي نيئ جي نتيجي *یا اصز آباد يع جي لد 
يلا ڻم ڌارين جي ججهي تعداآد ھر اچي آباد نمي ڪري ۾ سرڪاري 


' ِ‫ ٍ” . چاو 9 2 0 .: 
اي سسمجتا آا= ڪر تل ٿو 5 تت ڪھ ٿس نٽ آ= ح تل = ملف حم الا مفظي اق اڪ 
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صيدّه. کرل. عوسي 


[11[؟؟. لالٳ11:1ٿ111؛. أ چئيو آهي. جيٽن ائرلڀني ھر نيو. سترهين صدي 
9 لي 3 هع ٰ ليت 
ھر تن تين غانٰ اب ايرلينرن جي سس مورى ابا داي ات سم َ 


معاشي دبائن ڪري پنهنجي فطري ٻوليءَ نان هت کتي انگريزيءَ ڏانهن 
منتقل ٿيا. اج آئرلينڊ جي سموري آبادي گهتو ڪري انگريزيءَ ڏان 
منتقل تي چڪي آهي. توڙي جو اج بہ ائرلينبڊ جي پهرين تييرڪاري 
ٻولي اثَرَشس *".”7- ن مر پڙهائي وڃي آئي. رگ 
مر ارس ڳالهاگڻ وارن با ڻ جو تعباد ذڏهن هزارن کان مٿي ڪونہ آهي. 
ٻوئي: جي اهڙي متتقلي ڪنهن ٻوليءَ اي انڪ نائج 
ڏانهن ڌڪڻ جو ڪارڻ بہ ٿي سگهي ٿي., جنهن کي ٻوليءَ جو قتل يا 
ٻولي َ جي نسل ڪاسي بہ چئي سگهجي ٿو, خاص ڪري آهڙين 
قومن يا برادرين جن کي نسل ڪي ذريعي ختم ڪيو وڃي. جنهن 
سان گڏ سندن زبان کي بہ ختم ڪيو وڃي جيكن تنسمانيہ 
(171511:۱010) مر ٿي چڪو آهي. ٻوليءَ جي منتقلي ۽ ٻوليءَ جي موت 
مر ڪو خاص فرق ڪون آهي. منال طور اسڪاٽ لينڊ جا اسڪانشس 
گئلڪ ڳالهائيندڙ نسل ڪشي جو شڪار ڪو نہ ٿيا آهن ير مختلف 


8 سپ ٍ 
سماجي دبائن ههٺ رها برطانيا حڪوہت طرفان تٹلڪ كالهائن پ8 


ٿن.. ۽ او 


- اچ اسڪاٽ لينڊ مر اسڪائشن گئلڪ 
ڳالهائڻ وارن جو تعداد اڱرين تي گڻہة جيترو وڃي بحيو آهي. اهڙيءَ 
طرح بغيرانسل جس جي بہ وليءَ جواموت ئي سگهي نو. 
السلواڊور جي انڊ ين کي اصا مر ماريو ڪو نہ ويو هوير ج: کي انڊ يب 


يس حرم= سر نهڇ صضر سس جيه بجر = يه سا کا تھ جو 

صٍ اي 7 2 ٴچ چدا ڙر ادن گن 8 َ. ”چيا يي 

3 ٴٰ ِ‪ ء٤‏ ۱ 
ج ٣‏ ۾ جھاآىسفب اين“ ھن امان يس ڪھ يڪ 5 نان ”لھ اي ٣997‏ 
يل اسر با 0-07 3 


جي منتقلي گهڻو ڪري سماجي. نقافتي. سياسي. معاشني, مذهجي ء فوجي 
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دٻائن جي ڪري نٽيندي آهي. اهڙي منتقليءَ جي رشتار جو سدار انهن 
ين هت ٽا اڪ يي ڪي ان جن 
ڪري ئي ڪنهن ٻوليءَ جو موت ٿي سگهي ٿو. جيڪڏهن ڪنهن 
ٻوليءَ جا مڙئي ڳالهائيندڙ انهن ساڳين ۾ هڪ جيتري لہول جي دٻائن 
هيٺ آهن تہ انهن جي ٻوٺي يقيناً موت واري مرحلي ڏانهن وڌي رهي 
آهي. اهڙي طرح اها ٻولي ڌرتيءَ تان ئي غائب ٿي ويندي, الباني يونان ۾ 
سنڌي ڀارت برانهن دٻاءَ وارن مرحلن مان گذري رهيون آهن پر اهو 
ٻوليءَ جو مڪمل موت نہ آهي. جو الباني. البانيا ۾ يوگو سلاويا ھر 
نهايت سهگاري حيہخيت مرآهي. جڏهن تہ سنڌي سنڌھر بہ ترقيءَ جا 
ناد ٺ طكہ ڪري رهي آهي ۽ کيس ڪو بہ تڪڙو خطرو نہ 
چڪا آهيون, هاڻي پاڪستان ٺهڻ کانپوءِ جي صورتحال ۽ ٻوليءَ ڏانهن 
سنڌي ماڻهن جي روبي جو معروضي حالتن سان ڀيتي جاگزو وٺنداسين, 
پاڪستان ٺهڻ سان جيڪي ابنتدائي ڏکيائيون پيش آيون, انهن هر آبادي 
ڪر الد پلاڻ, سياسن ۽ اتادي اسڻخڪاير کان اغلاوة ملڪ جن قوم ۽ 
سرڪاري لکپڙھہ جي ٻوليءَ جو مسکلو بہ اهر هو. ٻولي جي اهميت 
کان ناواقف ۽ لسانياتي مسگلن کان بي خبر سياستدان ڪنهن علمي ۾ 
عملي فيصلي ڪرڻ ڻ مر ناڪامر آنيا. جذ باتي ۾ وقتي فيصلا ڪندي ماڻهن 
جي مقامي ۾ قومي ٻوٺين جي اهميت کي وساري غير علمي دليل ڏيئي 
اردوءَ کي قومي ٻولي طور پاڪستان جي عوام تي مڙهيو. 

اردوءَ کي قومي ٻولي جو درجو ڏيڻ وقت سياستدانن اهو سوچيو 
تہ جيكن تہ هي هڪ ملڪ آهي. يه 
آهي. تنهنڪري هڪ ئي قومي ٻولي ب هکڻ گهرجي. جنهن سا --2 
.ڪا ۽ قومي ٻڌيَ جو بنياد پوندو. ان حقيقت کي وساري ويہ ت 
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جي مادري يا فطري زبان ڪو نہ آهي. جڏهن مقامي ماڻهو ٻوليءَ جي 
حوالي سان پاڻ سان اقتصادي, سماجي ۽ سياسي نا انصافيون ٿيندي 
ڏسندا. تڏهن سڀ کان اول اردو ٻوليءَ جي خلاف آواز اثاريندا ۾ دنيا 
ڏنو تم ويهن سالن جي مختصر عرصي پ۾ر ٻوليءَ جي ناانصافيءَ کان 
شروع ٿيل تحريڪ جي نتيجي ۾ پاڪستان جو هڪ وڏو حصو 
پاڪستان کان ڌار ٿي الڳ ملڪ بنگلا ديش جو روپ اختيار ڪري 
بهرحال ٻوليءَ بابت اهڙي فيصلي متامي آباديءَ جي هڪ باشعور ۾ 
اڳتي ڏسنداڙن جي هڪ حلقي پر بي چيني ۽ بي اطميد ٰ ي پيدا ڪئي, 
جنهن جو اظهار انهن مختلف ذريعن يعني ڪتاب لکي ۾ پريس پر بيان 
ڏئي ڪيو. سنڌي سماج پر جتي هڪ طرف ان فيصلي بابت آواز اٿيا. آٿي 
هڪ مضبوط ۽ اثر واري طبقي وري روايتي رويي جو مظاهرو ڪندي 
ڌاري ٻوليءَ لاءِ پنهنجن دلين. سينن ۾ ذهنن جا دروازا کولي ڀليڪار 
ڪئي. اقتصادي مفادن جي قطار ۾ بيهڻ ۽ ڪجه پلگ پائڻ خاطر هنن 
نم رڳو اهڙن فيصلن جي ڀليڪار ڪري پنهنجي ٻوليءَ جي اڳوڻي يعني 
انگريزن واري دور ۾ حاصل اهميت کان انڪار ڪيو. پر شهرن مان 
سنڌي ٻوليءَ کي تڙڻ ۾ ڌاري ٻولي اردو ۽ انگريزيءَ پر اهميت حاصل 
ڪرڻ لاءِ جتڻ ڪرڻ لڳا 
.ڪر شهري طبقي جي ٻوليءَ ڏانهن رويي 
سنڌ جي عوام ۾ احساس ڪمتري پيدا ڪگي ۽ ڌاري ٻولين ۾ر يز نہ 
هجڻ کي پنهنجي گهٽتائي ۽ نااهليت سمجهڻ لڳا. نٿيجي ۾ وڏن شهرن 
ڏانهن وڃڻ کان لنوائيندا رهيا, اهڙيءَ طرح مقابلي ۾ اچڻ لاءِ ڌاري 
ٻولي/ ٻوليون سندن لاءِ رڪاوٽ بشيل رهيون. جنهن ڪري اقتصادي 
توڙي اقتداري ۽ سياسي ميدان پر بہ پوگتي پوندا رهيا.۔ اهڙن سياسي ۽ 
سماجي دٻائن ڪري عملي طرح سمورا سنڌي عامر طرح ۾ شهري ۽ 
تعليمر يافتہ خاص طرح اردو ۽ سنڌيءَ جا باءِ لنگوگل (111[11981181) 
ٻئي طرف ٻوليءَ جي اهميت ۾ ٻوليءَ جي ڪري اقتصادي ۾ سياسي 
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مفادن تي نظر رکندڙ ماڻهو سنڌي ٻوليءَ کي حقيقي ۾ اصل حينيت 
ڏيارڻ لاءِ مسسلسل جدوجهد ڪندا رهيا. ان جدوجهد ۾رڪيتريون 
جانيون بہ ضايع ٿيون ۽ صرف سنڌي هجڻ يا سنڌي ۾ ڳالهائڻ ڪري 
ڪيترن ماڻهن کي وڏن شهرن جي بازارن پر ماريو ويو. ان جدوجهد کي 
ڪاميابي تڏهن نصيب ٿي جڏ هن مشرقي پاڪستان پر ٻوليءَ جي معاملي 
پر ناانصافي ٿيڻ ڪري بنگلاديش جو آزاد ملڪ جي حيثيت ۾ر اچڻ 
واري معاملي جو جائزو ورتو ويو ۾ جمهوري حڪومت جي وجود ۾ 
اچڻ ڪري آئٿين ۾ر صوبن کي پنهنجون ٻوليون اختيار ڪرڻ جو حق ڏنو 
ويو. جنهن تحت سنڌي ٻوليءَ کي سنڌ صوبي جي سرڪاري زبان 
تسليمر ڪندي راڻئج ڪبو ويو. 

هن وقت چوڻ خاطر ۽ پارليامينٽ ۾ پاس ڪيل بل مطابق سنڌ 
جي سرڪاري ٻولي سنڌي تہ آهي, پر عملن سنڌ جي ڪنهن بہ 
سرڪاري کاتي ۾ ان جوعمل دخل نظر ڪو نہ ٿو اچي. سرڪار ۾ 
سياستدان تہ اهو چٌي خاموش ٿي ويا آهن تہ سنڌي سنڌ جي 
سرڪاري ٻولي آهي ۽ سندن جوابداري ايستائين هئي. اها بہ حقيقت آهي 
تم سياستدان يا حڪمران پارليامينٽ يا قانون ذريعي ٻوليءَ َ جي حيثيت 
مقرر ڪندا آهن. ان حيثيت مطابق عمل. عمل ڪراٿخ وارا ادارا ڪندا 
آهن. جيڪڏ هن ڪنهن ٻوليءَ پر حيثيت مطابق اهليت ن هوندي آهي تہ 
قانون مطابق ادارا جوڙي عالن کي رنا بندي ڪرڻ لاءِ چيو ويندو آهي. 
ٻوليءَ جن خيحيت مطابق اهل بتابڻ لاءِادارو بوليءَ جي بل پاس ٿيڻ 
کان ويه سال پوءِ 1991ع پر قائم ٿيو. ان مان سنڌي ماڻهن توڙي 
علذن جي بي حسي ۾ بي پُرواهيءَ جو ٻيو ڪهڙو مخال آهي. پنهنجي 
ٻوليءَ ڏانهن نا مناسب روبي بابت. 

ٻئي طرف سموري پاڪستان لاءِ اردو قومي ۽ سرڪاري زبان آهي. 
جنهن لاءِ 1973 ع جي آکگين ۾ر 15 سالن جي عرصو رکيل هو تہ اڻ 
عرصي اندر اردوءَ کي ان اهل بڻايو وڃي جو پاڪستان جي قومي ۽ 
سرڪاري ٻولي ٺهي سگهي. هينگر 15 کان ويه سال ٿي ويا آهن. اردو 
انگريزيءَ جي جاءِ نہ والاري سگهي آهي. اهڙيءَ طرح سموري 
پاڪستان جو عوام عامر طرح ۾ سنڌ جو عوام خاص طرح ٻوليءَ بابٿٽ 
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مونجهاري جو شڪار آهي تہ کيس ڪهڙي ٻوليءَ پر تعليمر ۾ پنهنجو 
ڪاروبار هلائڻ گهرجي. نتيجي طور پاڪستان جوعوام مٿي ذڪر 
ڪيل ٽنهي ٻولين کان علاوه پنهنجي فطري ٻولين پر بہ مڪمل مهارٿٽ 
حاصل ڪري ن سگهيو آهي. جو وقت بہ وقت ٻولين جي اهميت ۾ 
جيتريقدر سنڌ پر سنڌيءَ جو تعلق آهي تہ اها گهڻن ئي خطر نر 
گهيريل آهي. هڪ طرف عالي ميڊيا جو تيزيءَ سان انگريزيءَ ۾ 
معلومات جو مهيا ڪرڻ, جيڪو هڪ طرفو آهي. يعني اسانجو ماڻهو 
معلومات حاصل (6٣1ع1806])‏ تہ انگريزي پ۾ر ڪري ٿو پر موٽ 
(6]0110ع8]) انگريزيءَ ۾ نٹو ڪري سگهي. جو ميڊيا صرف ڏيڻ 
جي حد تاٿين آهي ۽ اسان جوان ۾رڪو بہ عمل دخل نہ آهي. ٻئي 
طرف اردوءَ جو اثر, اردو جيڪا پنهنجو سمورو خزانو هند ستاني اردوءَ 
مان حاصل ڪري ٿي ۽ هندستان جي فلمن. ريڊ يو ۽ ٽي وي جي ذريعي 
موٽ بہ ڏيون ٿا, جو اردوءَ جي ڳالهاٿڻ وارن سان اسان جو مضبوط 
رابطو آهي. جو اردوءَ کان علاوه ٻين ٻولين ڳالهائن وارن سان روزمره جي 
گفتگو ۾رڪتب آڻيون ٿا ۽ هن وقت سنڌ جو ڪو بہ اهڙو شهر ڪو نہ 
آهي. جتي روزانہ ٻيون ٻوليون ڳالهائيندڙ غير ملڪي ن, ايندا هجن جن 
سان رابطي جو واحد ذريعو اردو آهي. جيڪا پاڪستان ۽ هندستان 
کان علاوه ٻين ڪيترن ملڪن ۾ هندستان جي مهاجرن جي ٻولي آهي ۾ 
انهن کي هن ملڪ پر ايندي ڪا بہ ڏکيائي ڪو نہ ٿي ٿگي. جو اردو 
-----"-9- اي ب يي 
مٿين ٻنهي حالڻن کان علاوه مايوس ڪندڙ اها صورتحال آهي تم 
سنڏ جي عام ماڻهوءَ کان وٺي خاص مراعات يافتہ طبقي تائين ڪنهن 
جو بہ پنهنجي فطري ٻوليءَ ڏانهن رويو فخر وارو نہ آهي. سنڌي 
سڏاگڻ ۾ سنڌي سڏاگي ڪجه فائدا حاصل ڪرڻ جي حد تاٿين تہ 
نٺيڪ., باقي جيڪڏهن ڪنهن سنڌيءَ کي نوري بہ وڏي نوڪري يا 
آمد نيءَ بر واڌاري ڪرڻ جو انورو بہ موقعو ملي ٿو تہ پنهنجن ٻارن جي 
پڙهائي جو انتظام اردوِ انگريزي اسڪول ۾رڪري ٿو. پنهنجن قومي 
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سنڌي ٻوليءَ جو آئيندو ۽ اسان جون ذميواريون 

مفادن جي خلاف ڪر ڪندڙ ۾ ۾ لکندزاردو ۾ انگريزي اخبارون 
پڙهي ٿو۔ .اي ماد حخصل ڪرڻ لاءِ ملڪي سطح تي اهميٽ حاصل 
ڪرڻ ۽ ڪجه ڪرڻ گهري ٿو جتي کيس سنڌي ساٿ ن ٽي ڏئي سگهي. 

سرڪاري پاليسي ب ملڪ کي هڪ رکڻ لاءِ, اتحاد کي مضبوط 
رکڻ لاءِ هڪ ئي ٻولي واري پرچار تي زور ڏئي ٿي. جنهن جو فائدو 
يقيئن سياستدانن ۽ واپارين کي ٿئي ٿو. جو هنن کي گهٽ محنت ۾ر هر 
ٻوليءَ ۽ علائقي جي ماڻهوءَ تائين پنهنجو وکر سولائيءَ سان پهچائڻ پر 
آساني ٿکي ٿي ۽ ان لاءِ هو اردو کي همٿاٽڻ واري پالسي اختيار ڪري 
رهيا آهن. جيڪا کين فيور ڪري ٿي. باتي ملڪي ترتي, ماڻهن جا 
برابرزي وارا حق ۽ ٻولين ۽ ثقافتن جي خزاني پر واڌ ۾ ترقيءَ سان کين 
پري جو واسطو بہ نظر ڪو نہ ٿو اچي. 

مٿي پيش ڪيل سمورين حالتن جي باوجود, جيڪڏهن سنڌي 
ٻوليءَ جي ترقي ٿي سگهي ٿي ۾ سنڌي ٻولي انهيءَ گهيري مان بڄي 
سگهي ٿي تہ اهو آهي سنڌي ٻوليءَ بابت قائم ڪيل ادارن ۾ سنڌي 
ٻوليءَ جي عان جو ڪر. سنڌيءَ تي ۾ سنڌيءَ پر اهڙو ڪم جيڪو 
کيس مقابلي ۾ ميڊ يا جي هن طوفان ۾ر ٻچائي سگهي ۾ سنڌي ڳالهائيند ڙ 
ماڻهن جي ٻوليءَ بابت روين پر تبد يلي آبڅ جو شعور پيدا ڪري سگهي. 

آئُون سمجهان ٿو تم منهتجن هن ويچارن کانپوءِ اسان جي اڳيان 
.ان جن ذميواريون ۾ انهن ذميوارين کي پوري ڪرڻ جا طريقا ضرور 
اڀري آيا هوندا. جيڪڏهن نہ ت, آئون چاهيندس تہ سوالن جوابن 
فريعي اسان ان تي بحث ڪيون تہ جيگن چٽا ۾ سگهارا نتيجا ڪڍڻ هر 

(هن ليڪچر کانپوءِ ٻوليءَ جي ترقي ۽ سنڌي ماڻهن جي ٻوليءَ 
ڏانهن روين ۽ سڀاءَ کان علاوه, سنڌي عالن ۽ اديبن جي ڪر بابت اهم 
سوال اثاريا ويا جن تي بحث ڪيو ويو. هن بحٽ ۾ر رسول بخشس 
جامي چانڊ يو ۽ ٻين ڀرپور حصو ورتو. جڏهن تہ ڊاڪتر قاضي نبي 
بخئشس. ڊاڪٽر عبدالچٰبار جوڻيجو, ڊاڪٽر قاضي خادم, مراد علي مرزا 
کان علاوه ٻين ڪيترن عالن ۽ اديين شرڪت ڪكي ). 
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هن ڪتاب ۾ر شامل مضمونن, مقالن توڙي گفتگو ۽ بحث دوران ظاهر 
ٿيندڙ يا اخذ ڪيل نتيجا, رايا. فيصلا ۾ ويچار پنهنجي ذاتي مطالعي, 
مشاهدي ۽ تحقيق تي آڌاريل آهن. يڪي تجدقيق جن اي | صول 
مطابق ڪنهن ٻب طرح حرف آخر نہ. پر آزماگشي ۾ عارضي آهن, جيكن 
تحقيق ۽ تنقيد جو دائرو وڌندو, مطالعي پر وسعت ۾ مشاهدي جي 
سگھ ۽ اهليت پر واڌارو ايندو. تيئن پيش ڪيل نتيجن, راين ۾ ويچارن 
توڙي فيصلن ۾ر ترميمر ۽ تبد يليءَ جي گنجائش پيدا ٿيندي. اها گنجاٿش 
ايندازڙ محقق پر بيدا ٿئي, توڙي موجوده محقق ذريعي ظاهر ٿکي. ٻنهي 
صورتن پر تنقيد ۽ تحقيق جي علمر جي سماجي ڀلائيءَ واري تصور کي 
وڌيڪ سگهارو بڻائيندي. 

مختلف متالن پر تحقيق ڪرڻ, حوالي ڏيڻ ۽ ڪنهن ليکڪ جي 
راءِ يا ويچار پيش ڪرڻ جو طريقو پڙهندڙ کي مختلف لڳندو. اهو 
ڪنهن حد تائين مناسب ٿکي ها ۽ مونکي ڪا خاص محنت بہ نن ڪرڻي 
پوي ها. جيڪڏهن سڀني پر هڪ ئي طريقو رکيو وڃي ها. پر هتي 
منهنجي خواهش آهي ت مختلف وقتن تي ڇپيل مواد جيئن جو تيئن ان 
وقت رائج طريقي يا مونکي معلوم طريقي ۾ اهليت مطابق پڙهنداڙن تاٿين 
پهجي. ڻهڻ مان موا پڙهن ڙن کي تحقيقي طريقي جي ارتقائي تبد يليءَ 
سان گڏ ليکڪ جي اهليت, تربيت ۽ مشاهدي جي قوت ۾ ذهني توڙي 
علمي اوسر ۽ ارتقا جي پروڙ ٻہ پئجي سگهي. 

هن ڪتاب پر شامل مختلف مضمونن, مقالن ۽ ٻئي مواھ پر ڪيترن 
عالمن, فلاسافرن, اديبن, شاعرن, نقادڻ ۾ محققن جي ڪاوشن مان 
ٽڪرا يا ويچار حوالي طور کنيا ويا آهن,. ڪٿي انهن کي پنهنجي مقصد 
۾ ويچارڻ کي ڇتي طرح ظاهر ڪرت لاءِ ٳ يتان وو نٺو آهي لج 
يه 37 د يه 
هج 77 ڌائڻ جي ڪوشسش آهي 2 
انهن مڙني جونهايت شڪرو گذار آهيان, جڻ جو ذڪر ڪتاب مر 
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مختلف ۽ مناسب جاين تي حوالي طور ڪيو ويو آهي. انهن جي علمي 
ڪاوشن مان مواد ۾ ويچارن کي كڻ, استعمال ۾ ڇنڊ ڄاڻ ڪرڻ کان 
سواءِ منهنجو هي ڪمر ڪڏهن بہ موجوده صورت کي ڪو نہ رسي ها. 

هي مواد سهيڙي ڇٻائڻ جي خواهش ۾ ضرورت اير اي پريويس ۾ 
فائنل کاڻن ن عالاوه منهنجي نظردار ريءَ هيٺ تحقيقي ڪر ڪندڙ ادب, ٻولي 
۾ سماجيات جي شاگردن جي هئي. .هن ابق هن ڪتاب کي ڊسمجر 
6ع پر ڇپجي پڌرو ٿيڻ گهرجي ها, پر ڪيٽرن ئي ذاتي 2 
سببن ڪري ايگن آئي نہ سگهبو ۽ هاڻي ڪافي دير كا.. ن پوءِ اڳ شاگر 
طرفان سهيڙيل مواد جو ----90 
رهيو آهي. جنهن جو ذمبوار آ پاڻ ئي آھيان. 

ڪتاب ۾ شامل مواد پهرين نظر ۾ر پڙهندڙن کي الڳ الڳ 
موضموعن تي لکيل مضمون, متالا, گفتگو ۾ بحث ڀاسندا پر جيئن انهن 
جي گهرائيءَ پر ويندا ۾ ڪجهہ سنجيد گيءَ ال ني ڪون 
ڪري غور و فڪر ڪندا تہ سمورو مواد هڪ ٻئي سان لاڳاپيل ۾ ڪڙو 
ڪڙي سان مليل نظر ايندو. جيڪو سڀ ٻولي, ادب, سماج ۾ سنڌ جي 
علمي ۾ ادبي اڀياس جي حوالي سان ترتيب ذڏنل آهي. 

هن ڪتخاب لاء پيخن لفظ ۾ اكر توڙي تمارف لك لاءِ سائين 

سراج اڂق ميمڻ, ڊاڪٽر هدايت پريم ۽ محترم اي ايچ پنهور جو 
نهايت ٽورائتو آهيان جن وقت اندر پنهنجو ڪر پورو ڪري ڏنو. 

سنڌيڪا اڪيڊميءَ جو سرواڻ پنهنجي ليكي اهم ۾ سنجيده 
موضوعن تي علمي. ادبي ۾ تاريخي ڪتاب ڇپائي پڌرا ڪندو رهيو 
آهي. جنهن لاءِ هو نہ صرف جس لهڻي. پر علمي. ادبي ۾ اشاعتي تاريڂ 
مر سندس ذڪر سٺن لفظن پر ڪيو ويندو. منهنجي هن ڪتاب ڇٻي 
پڌري ڪرڻ لاءِ مان سندس نهايت کي ٽو راٿتو آهيان. مهرباني ادا نور احمد. 

پڙهندڙن طرفان لکت پر علمي صلاح, وياکيا, ڇنڊ ڇاڻ, تبصري 
يا تنقيد کي پنهنجي تربيت سمجهندي شڪر گذار آٿيندس. 

ي ينهنہجي ٻ .9 
مسنڌ ايو نيورسبي حامشورو 
1 مارج 1998ع 


چچ 5 جه 
آهال ته اچو تہ بتر جاي دور کان ڪمپيوٽر جکي دور ۾ <اخل ٿيڻ لا 
ايڈيون وڈيون ٻرانگھون ڀريون جو سماجي حوالي سان سنڌي 
معاشرو, هڪ معاشري طلور, ايعھين صديءَ ۾ داخل تي سگھي. نه 
:ڻسک تت 
سنڌا9 ٻولان ڇاڪاڻ ته غير موافقا حالتن, پنھهنجن جاي لاپرواهين, ۽ 
ٻين جاي عداوتن ۽ حشمنين جو شڪار هئاي, ان ڪراي سندس ڳالھائڻ, 
لکڻ ۽ پڙهڻ وارا همت ھاراي وينا. ۽ اڪ ڪرالٳ مرا ولالا. 


يت سٽ75 کت تات 
سان قاسم ٻگھناي جو هاي ڪتاب ھڪ اهم «ستاويز آهاي. ۽ ان کي 
ڪن غير اهم اوڻاين جي باوجوتح هھ اهڙني حيثيت حاصل آهال, 
جنھن کان نظضرانداز نتو ڪراي سگھجن. شل اسانجا ٻيا استاح به هن 
جھڙان محنت ڪن ۽ سائنسان بنيلان تا سنڌايءَ کان ان لائقا بڻائين 
جون ان لاءِ اها هام هي سگھجي ته هائو 8 پٽ اك 
رهڻ لاءِ اي وجود ۾ اي هئاي. ٰ 
تت ره 
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0 جى ڏهاڪي ۾ عبدالله حسين ”اُداس نسلين“ نالى ڪتاب لکيو. 
0 واري ڏهاڪي ري ماڻُِڪَ ”لڙهندڌڙ تَسُل“ نالي ڪتاب لکي پنهنجي 
دورَ جي عڪاسي ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي. امداد حُسينيءَ وري 70 واري 
ڏهاڪي ۾ رئي لکيو: 

انڌي ماءُ ڄڻيندي آهي اونڌا سونڌا ٻارَ 
ايندڙ نسل سَمورو هوندو گونگا ٻوڙا ٻارَ 


هر دور جي نوجوانن کي اُداس, لُڙهنڌڙ, ڪَڙهندڙ, ڪُڙهند, ٻَرندڙ, 
چَرندڙ, ڪَرَندڙ, اوسيئڙڑو ڪَندڙ:, ڀاڙي, كاُو: ڀاڄوڪَڙ, ڪاوڙيل ۽ 
وڙهندڙ نسلن سان منسوب ڪري سَگهجي ٿو پَر اسان اِنهن سڀني وچان 
”پڙهندڙ“ نسل جا ڳولائثو آهيون. ڪتابن کي ڪاڳر تان کڻي ڪمپيرُٽر جي 
دنيا پر آڻڻ, ٻين لفظن پر برقي ڪتاب يعنيل 0608ع ٺاهي ورهائڻ جي 
وسيلي پڙهندڙ نسل کي ود ويجهَڻ ۽ هِڪَ ٻِئي کي ڳولي سَهڪاري 


تحريڪ جي رستي تي اڻڻَ جي اسَ رکون ٿا. 


پَڙهندڙ ٽسل اڀَځَ) ڪا ب تنظيرَ ناهي. اَُ جو ڪو بہ صدر, عُهديدار يا 
پايو وجهندڙ ن آهي. جيڪڏهن ڪو ب شخص اهڙي دعوىٰ ڪري ٿو تہ پَڪَ 
ڄاڻو ت اُهو ڪُوڙو آهي. ن ئي وري پَڻَ جي نالي ڪي پئسا گڏ ڪيا ويندا. 
جيڪڏهن ڪو اهڙي ڪوشش ڪري ٿو ت پَڪَ ڄاڻو ت اُهو ٻ ڪَُوڙو آهي. 
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جَهڙيءَ طرَح وڻن جا پَنَ ساوا, ڳاڙها, نيرا ۔ا” يا ناسي هوندا آهن 
اهڙيءَ طرح پَڙهندڙ نَسُل وارا پَنَ ب مختلف آهن ۽ هوندا. آهي ساڳغئي ئي 
وقت اُداس ۽ پڙهند, ٻَرندڙ ۽ پڙهندڙ, سُست ۽ پڙهندڙ یا وڙهندڙ ۽ 
پڙڑهندڙ ب ٿي سگهن ٿا. ٻين لفظن پرپَنَ ڪا غعُصوصي ۽ تالي لڳل ڪِلَب 
0با[ل) ]17+0[16[٣6‏ نً آهي. ٍ 


ڪوشش اها هوندي تہ ڀََنَ جا سڀ ڪَمر ڪار سَهڪاري ۽ رَضاڪار 
بنيادن تي ٿين. پر ممڪن آهي ت ڪي ڪر اُجرتي بنيادن تي ب ٿِين. اهڑي 
حالت پر پَځَ پاڻ هِڪَٻئي جي مدد ڪَرڻ جي اُصولَ هيٺ ڏي رَٺُ ڪندا ۽ 
غيرتجارتي 7090000 رهندا. پَکَن پاران ڪتابن کي ڊِجيِٽاٽئيز 01116 
ڪرڻ جي حَملَ مان ڪو ب مالي فائدو يا نفعو حاصل ڪرڻ جي ڪوشش نہ 
ڪئي ويندي. 


ڪتابن کي ڊڄيِٽاٽئيز ڪرڻ کان پو ٻيو اهم مرحلو ورهاتئڻ 01501000108 
۽ ٬‏ 7 ه ٌٍ َ‫ « 
جو ٿيندو. اِهو ڪر ڪرڻ وارن مان جيڪڏهن ڪو پيسا ڪمائي سگهي ٿو 
“ َ اَ25ر ...1 َ : : 
تہ ڀلي ڪمائي, رُڳو پَٽَن سان اُن جو ڪو ب لاڳاپو نُہ هوندو. 


پَنَن کي گُليل اکرن ۾ صلاح ڏجي ٿي تہ هو وَسَ پٽاندڙ وڌِ کان وَؤِ 
ڪتاب خريد ڪَري ڪتابن جي ليگڪَنن, ڇپائيندڙن ۽ ڇاپيندڙن کي 
هِمٿائِن. پر ساڳئي وقت عِلمم حاصل ڪرڻ ۽ ڄاڻ کي ڦهلائڻ جي ڪوشش 
دوران ڪَنهن ب رُڪاوٽَ کي نن مڃن. 
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ياه 


شيخ آيازَ علمَ, ڄا سمجهّ ۽ ڏاهپَ کي گيتَ, بيتَ, سِٽَ, پُڪارَ سان 
تَشبيهہ ڏيندي انهن سڀني کي بَمن: گولين ۽ باروةَ جي مدِ مقابل بيهاريو 
آهي. اياز چوي ٿو ت: 
ِ‫ 7 ِ‫ ٍِ ٴه ٍ ََ 
گيت بِ ڄڻ گوريلا آهن, جي ويريءَ تي وار ڪَرن ٿا. 
جن جئن جاڙ وڌي ٿي جَگَ ۾ر٫,‏ هو ٻوليءَ جي آڙ ڇُپن ٿا؛ 
ريتيءَ تي راتاها ڪن ٿا موٽي مَُنج ھر پهاڙ ڇَپن ٿا: 

۽ ٴ*‫ ټَ 

ڪاله هُيا جي سُرخ گَلن جيئثن, اڄڪلھ نيل ...“ آهن: 
گيت بہ ڄڻ گوريلا آهن َ 


هي بيٹ اَٿي, هي پَر- گولو, 

جيڪي نا گانيڻ. جيڪي ب كليڻ! 
مون لاءِ ٻنهي پر فرَڻُ ن آ, هي بيثُ ب بَمَ جو ساٿي آ 
جنهن رًَِ ۾ رات ڪَيا راڙا, تنهن هَڌَ ۽ چََ جو ساٿي آ - 


اِن حسابَ سان اڻڄاڻائي کي پاڻ تي اِهو سوچي مَڙهڻ تہ ”هاڻي ويڙهہ ۽ 
عمل جو دور آهي. اُن ڪري پڙهڻ تي وقت نہ وڃايو“ نادانيءَ جي نشاني 
آهي. 


پََن جو پڑهڻ عام ڪِتابي ڪيڙن وانگر رُڳو نِصابي ڪتابن تائين 
محدود ن هوندو. رڳو نصابي ڪتابن پر پاڻ کي قيد ڪري ڇڏڻ سان سماج 
۽ سماجي حالتن تان نظر کڄي ويندي ۽ نتيجي طور سماجي ۽ حڪومتي 
پاليسيون 5ع0”[101٣‏ اڻجاڻن ء نادانن جي هٽن مم رهنديون. پَنًَ نِصابي ڪتابن 
سان گڏوگڏ ادبي: تاريخي. سياسي: سماجي. اقتصادي, سائنسي ۽ ٻين 
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ڪتابن کي پڙهي سماجي حالتن کي بهٽر بنائڻ جي ڪوشش ڪندا. 


پَڙهندڙ ٽَسُل جا پَنَ سڀني کي ڇو. ڇالاءِ ۽ ڪينشن جهڙن سوالن کي 
هر بَياڻَ تي لاڳو ڪرڻ جي ڪوٽَ ڏين ٿا ۽ انهن تي ويچار ڪرڻ سان گڏ 
جوابَ ڳولڻ کي نہ رڳو پنهنجو حق, پر فرض ۽ اڻنٽر گهرج 5«0:19616«« 
)060665 سمجهندي ڪتابن کي پاڻ پڙهڻ ۽ وڌ کان وڌ ماڻهن تائين پهچائڻ 
جي ڪوشش جديد ترين طريقن وسيلي ڪرڻ جو ويچار رکن ٿا. 


توهان ب پڑهڻَ, پڙهائڻ ۽ ڦهلائڻ جي أِن سهڪاري تحريڪ ۾ 
ھھ ٴ*” ٍ٬‏ ٴ” ِ‪ .:-#7َ هه “ 
شامل ٿي سگهو ٿا بَس پنهنجي اوسي پاسي ۾ر ڏِسو, هر قسر جا 
ِ‫ 2 0+“ َو ٴ*‫ .“2 2 ٴ* 28* 
ڳاڙها توڙي نيرا: ساوا توڙي پيلا پن ضرور نظر اچي ويندا. 


وڻ وڻ کي مون ڀاڪي پائي چيو ت ”منهنجا ڀاءُ 


“ اڇ ۾ ۾ ۾ َ‪ گي 
پهتو منهنجي من پر تنهنجي پَنَ پَنَ جو پڙلاءُ . 
- اياز (ڪلهي پاتم ڪينرو) 
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